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กรมการพัฒนาชุมชนร่ วม กับอง ค์การความร่ วม มือระหว่างประเทศแห่งญีˠ ปlุน ดํา เ นินงานโครงการ
ส่ ง เส ริมความเ ปˮน ผู้ประกอบการชุมชน  (P ro ject  fo r  Communi ty -Based  Ent repreneursh ip
Promot ion)  โดยมี เ ปʕาหมายเ พɣือใ ห้ เศรษฐกิจฐานรากในพืˣ น ทɣี โครงการฯ  ไ ด้รับการกระตุ้ น ด้วย
การ เพิˠ มขีดความสามารถของ ผู้ประกอบการในชุมชน  และเ พɣือใ ห้ ผู้ประกอบการในชุมชนไ ด้รับ
การพัฒนาตามแนวทางการ จัดนิทรรศการแบบกระจาย ทɣี ผู้บริ โภคไ ด้ลง มือปฏิบั ติ ด้ วยตนเอง
(Decent ra l i zed  Hands  –  on  Program Exh ib i t ion  :  D–HOPE)  ระยะเวลา ดํา เ นินการ  ๔  ป˳  
( ป˳ งบประมาณพ .ศ .  ๒๕๖๑ -๒๕๖๔ )  

ในช่ วง  ๒  ป˳แรกของโครงการ  ( ป˳ งบประมาณ  พ .ศ .๒๕๖๑  และ  พ .ศ .๒๕๖๒ )  กรมการพัฒนาชุมชน
สามารถดํา เ นินงานโครงการฯ  ไ ด้ตามแผนปฏิ บั ติการ  (P lan  o f  Operat ion :  PO)  การ ดํา เ นินงาน
ในป˳ ทɣี  ๓  และ  ๔  ( ป˳ งบประมาณ  พ .ศ .  ๒๕๖๓  และ  พ .ศ .  ๒๕๖๔ )  กรมการพัฒนาชุมชนไ ม่สามารถ
ดํา เ นินการตามแผนปฏิบั ติการไ ด้  เ นɣืองจากสถานการณ์การแพร่ ระบาดของโรคติดเ ชxือไวรัส
โคโรนา  ๒๐๑๙  (COVID-19)  ป˳  พ .ศ .  ๒๕๖๓  –  ๒๕๖๔  ส่ งผลกระทบต่อการ ดํา เ นินงานของ
โครงการฯ  มาตรการ ต่างๆ  ทɣี รั ฐบาลกําหนดขึˣ น ทํา ใ ห้ ไม่สามารถดํา เ นินการกระบวนการและ วิธีการ
ดํา เ นินงาน ทɣี เ น้นการแลกเป ลɣียนเ รียน รู้และการ มีส่ วนร่ วมไ ด้  แม้ ว่า โครงการจะสามารถดํา เ นินการ
ไ ด้ เพียง  ๒  ป˳แรกเ ท่า นxัน  กรมการพัฒนาชุมชนไ ด้ขยายผลโดยนําแนวทางทางการ จัดนิทรรศการ
แบบกระจาย ทɣี ผู้บริ โภคไ ด้ลง มือปฏิบั ติ ด้ วยตนเอง  (Decent ra l i zed  Hands  –  on  Program
Exh ib i t ion :D–HOPE)  ไปดํา เ นินการในโครงการตามแผนปฏิบั ติ ราชการของกรมการพัฒนาชุมชน
อาทิ  โครงการยกระดับการท่อง เ ทɣียว เ ชิ งประเพณี วัฒนธรรม  ใน พxืน ทɣีภาคตะวันออกเ ฉียง เหนือ
จํานวน  20  จั งห วัด  และโครงการยกระดับการท่อง เ ทɣียว คุณภาพกลุ่ ม เ ปʕาหมายเฉพาะ  และ
ประชาสัมพันธ์ภาคเหนือ  จํานวน  3  จั งห วัด  ในป˳งบประมาณ  พ .ศ .  ๒๕๖๒  รวม ทxัง โครงการพัฒนา
ศักยภาพชุมชนท่อง เ ทɣียว  OTOP นวัต วิ ถี  ในป˳งบประมาณ  พ .ศ .  ๒๕๖๓  และโครงการส่ ง เส ริม
กระบวนการพัฒนาเศรษฐกิจฐานรากชุมชนท่อง เ ทɣียว ด้วยแนวคิด  D -HOPE ในป˳งบประมาณ  
พ .ศ .  ๒๕๖๔  เพืˠ อส ร้าง กิจกรรมการท่อง เ ทɣียวในห มู่ บ้านเ ปʕาหมายของโครงการ ชุมชนท่อง เ ทɣียว
OTOP นวัต วิ ถี  แสดงใ ห้ เหตุ ถึ งประสิทธิผลของแนวทาง  D -HOPE และเสริมการ ดํา เ นินงานของ
กรมการพัฒนาชุมชนทɣี มีอ ยู่  ซึˠ ง ทํา ใ ห้แนวทาง  D -HOPE ไ ด้ถู ก เผยแพร่และนําไปดํา เ นินการ
ครอบคลุม ทxั ง  ๗๖  จั งห วัด   

ในโอกาส ทɣี โครงการส่ ง เส ริมความเ ปˮน ผู้ประกอบการชุมชน  ดํา เ นินงานครบกําหนด  ๔  ป˳แ ล้ว  
กรมการพัฒนาชุมชน  และ  องค์การความร่ วม มือระหว่างประเทศแห่ งญีˠ ปlุน  จึ ง ไ ด้ จัด ทําส รุปการ
ดํา เ นินงานโครงการส่ ง เส ริมความเ ปˮน ผู้ประกอบการชุมชนในช่ วง  ๔  ป˳ ทɣีผ่ านมา  เ พɣือรวบรวม
ความเ ปˮนมา  แนวคิด  กลไกการ ดํา เ นินงาน  การพัฒนาศักยภาพผู้ปฏิ บั ติ งาน  และการ ดํา เ นินงานใน
พืˣ น ทɣี จั งห วัด เ ปʕาหมายโครงการ  สาํห รับการ ดํา เ นินงานพัฒนาศักยภาพชุมชนต่อไป

                                                                                                กรมการพัฒนาชุมชน
                                                                                                 พฤศจิกายน  ๒๕๖๔   

คํา นํา



The  Communi ty  Deve lopment  Depar tment  (CDD)  in  co l laborat ion  w i th  Japan
Inte rnat iona l  Cooperat ion  Agency  ( J ICA)  has  implemented  the  Pro ject  fo r
Communi ty  –  Based  Ent repreneursh ip  P romot ion  w i th  an  ob ject i ve  to  s t imulate
the  g rowth  o f  g rass roots  economy in  the  ta rget  a rea  and  to  enhance  the
capac i ty  o f  communi ty -based  ent repreneurs  accord ing  to  the  Decent ra l i zed
Hands  –  on  Program Exh ib i t ion :  the  D  –  HOPE approach .  The  p ro ject  has  4  years
durat ion  (TFY2018-TFY2021)

In  the  f i r s t  2  years  phase  o f  the  p ro ject  (TFY2018  and  TFY2019)  the  CDD has
implemented  the  p ro ject  accord ing  to  the  P lan  o f  Operat ion :  PO .  In  the  3  and  4
years  (TFY2020  and  TFY2021)  the  CDD was  unable  to  ca r ry  out  the  p ro ject
accord ing  to  P lan  o f  Operat ion ,  due  to  the  outbreak  o f  the  COVID-19  pandemic
in  2020-2021 .  The  spread  o f  the  COVID-19  a f fected  p ro ject  operat ion  as  the
necess i t y  to  comply  w i th  the  measures  b locked  the  implementat ion  and
par t i c ipatory  p rocess .  Desp i te ,  the  p ro ject  was  under  fu l l  operat ion  fo r  on ly  2
years .  However ,  the  CDD was  ab le  to  in tegrated  the  Decent ra l i zed  Hands  –  on
Program Exh ib i t ion :  the  D  –  HOPE approach  in to  the  depar tment ’s  act ion  p lans
such  as  the  p ro ject  to  e levate  the  t rad i t ion  and  cu l tu ra l  tour i sm to  another
leve l  in  20  p rov inces  o f  nor theast  reg ion  and  the  p ro ject  to  e levate  the  qua l i t y
o f  tour i sm on  spec i f i c  ta rget  g roups  to  another  leve l  and  publ i c  re la t ions
campa ign  in  3  p rov inces  o f  the  nor th .  The  two  p ro jects  were  implemented  in
f i sca l  year  2019 .  Fur thermore ,  the  in tegrat ion  a l so  extended  to  OTOP
Nawatw i th i  p ro ject  in  2020  and  the  p ro ject  to  enhance  tour i sm communi ty ’ s
grass roots  economy deve lopment  in  2021  to  c reate  tour i sm act i v i t i es  in  the
target  v i l lages  o f  OTOP Nawatw i th i  p ro ject .  There fore ,  the  D-HOPE approach  has
proved  i t s  e f f i cacy  to  suppor t  the  implementat ion  o f  the  CDD pro jects  and
shown the  ve ry  reason  why  the  D-HOPE approach  was  implemented  ac ross  76
prov inces .

On  th i s  4  years  ann ive rsa ry  occas ion  o f  the  Pro ject  fo r  Communi ty  –  Based
Ent repreneursh ip  P romot ion  implementat ion .  The  CDD together  w i th  the  J ICA
has  p repared  the  p ro ject  repor t  as  summary  fo r  background ,  concept ,
mechan i sm fo r  implementat ion ,  s ta f f  capac i ty  deve lopment  and  the
implementat ion  in  ta rget  a reas  to  d r i ve  fo rward  capac i ty  deve lopment  fo r
communi ty  in  the  future .

The  Communi ty  Deve lopment  Depar tment  
                                                                                              November  2021    
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บทที ɣ๑ ความเปนˮมาของโครงการ
CHAPTER 1
BACKGROUND OF THE PROJECT

๑.๑ ก่อนจะมาเปนˮโครงการ Project for Community - Based Entrepreneurship Promotion

1.1 Prior Project for Community-Based Entrepreneurship Promotion

In 2012, Surin Province together with the Japan International Cooperation Agency (JICA) carried out a rural
community capacity development project in Surin province through application of Decentralized Hands -
on Program Exhibition: D – HOPE to develop entrepreneurs by searching for talent one hidden in the
community and equip them with capacity to design hands-on program

ในป˳ พ.ศ. ๒๕๕๕ จังหวัดสุรินทร์ รว่มกับ องค์การความรว่มมือระหว่างประเทศแห่งญีˠปlุน (Japan International
Cooperation Agency: JICA) ดําเนินโครงการพัฒนาชนบทด้วยโครงการพัฒนาขีดความสามารถของชุมชนในจังหวัด
สุรินทร์ ซึˠงนําแนวทางการจัดนิทรรศการแบบกระจายทɣีให้ผู้ชมได้ลงมือปฏิบัติด้วยตนเอง (Decentralized Hands - on
Program Exhibition: D – HOPE) มาดําเนินงานเพืˠอพัฒนาผู้ประกอบการโดยค้นหาผู้ทɣีมีความสามารถทɣียังซอ่นตัวอยู่
ในชุมชนมาสง่เสริมให้มีศักยภาพในการออกแบบโปรแกรมทɣีให้ผู้ชมลงมือปฏิบัติด้วยตนเอง
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ในป˳ พ.ศ. ๒๕๕๖ กระทรวงมหาดไทยอนุมัติให้คณะผู้แทนกรมการพัฒนาชุมชน จํานวน ๕ คน
ประกอบด้วยรองอธิบดีกรมการพัฒนาชุมชน (นายอรรถพร สิงหวิชัย) เลขานุการกรม
(นายเรืองฤทธิ˫ กลมเกลxียง) ผู้อํานวยการกองแผนงาน (นายโชคชัย แก้วปlอง) หัวหน้ากลุ่มงาน
นโยบายและยุทธศาสตร์ (นางสาวนันทนา หวังธงชัยเจริญ) และหัวหน้ากลุ่มงานวิเทศสัมพันธ์
(นายพัลลภ ตันจริยภรณ์) ไปประชุมยุทธศาสตร์ความร่วมมือการพัฒนาชนบท ระหว่างวันทɣี
๒๘ พฤษภาคม – ๑ มิถุนายน ๒๕๕๖ ณ มหาวิทยาลัย APU เมืองเปปปุ ประเทศญีˠ ปlุน

In 2013, the Ministry of Interior approved a five delegations from the Community
Development Department, comprising of Deputy Director - General of the CDD    

(Mr. Attaporn Singhavichai), Department Secretary (Mr. Ruangrit Klomkliang),
Director of Planning Division (Mr. Chokchai Kaewpong), Head of Policy and Strategy
unit (Ms. Nantana Wang Thongchaicharoen) and the head of the International
Relations unit (Mr. Pallop Tanjariyaporn) to joined the Rural Development
Cooperation Strategy Meeting between 28 May – 1 June 2013 at APU University,
Peppu, Japan.
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ผู้แทนกรมการพัฒนาชุมชนได้ประชุมหารือเกɣียวกับแนวคิดของยุทธศาสตร์ความรว่มมือในการพัฒนาชนบท
ระหว่างวันทɣี ๒๙ - ๓๑ พฤษภาคม ๒๕๕๖ ณ เมืองเปปปุ จังหวัดโออิตะ ซึˠงทɣีประชุมได้นํากรณีของสํานักงาน
พัฒนาชุมชนจังหวัดสุรินทร์และมหาวิทยาลัยริทซึเมคัน เอเชีย แปซิฟ˱ค APU ดําเนินโครงการ “พัฒนาชนบทด้วย
การพัฒนาศักยภาพของชุมชนในจังหวัดสุรินทร์” ซึˠงเปˮนโครงการความรว่มมือทางวิชาการขององค์การความรว่ม
มือระหว่างประเทศของญีˠปlุน ในป˳ ๒๐๑๒ โดยใช้แนวทางการจัดนิทรรศการแบบกระจายทɣีผู้ชมได้ลงมือปฏิบัติด้วย
ตนเอง (Decentralized Hands - on Experience Exhibition : D - HOPE และ เทศกาลของดีเมืองสุรินทร์           
 ซึงจังหวัดสุรินทร์ได้จัดขึˣนเมɣือเดือนมกราคม ๒๕๕๖ และประสบความสําเร็จด้วยด้วย ผู้เข้ารว่มประชุมมองเห็นถึง
ศักยภาพในการเผยแพรแ่นวคิดนxีไปดําเนินการในจังหวัดอɣืนๆ  ของประเทศไทย ซึˠงผู้แทนกรมการพัฒนาชุมชนได้
แลกเปลɣียนแนวคิดการพัฒนาชนบท ประสบการณ์การดําเนินงานในจังหวัดสุรินทร์และแนวคิดในการนําแนวคิด
แบบ D – HOPE ไปดําเนินการในจังหวัดอɣืน ๆ ของประเทศไทย

Representatives from the Community Development Department discussed the concept of the Rural
Development Cooperation Strategy between 29 - 31 May 2013 at Beppu City, Oita Prefecture. The case
of the Surin Provincial Community Development Office was introduced during the meeting and
Ritsumeikan University Asia Pacific APU to implement the project. "Rural Development and enhancing
community capacity in Surin". The project is an academic cooperation project of the Japan
International Cooperation Agency in 2012 through application of Decentralized Hands-On Experience
Exhibition : D - HOPE and the Surin Good product Festival which held by Surin Province in January
2013 with wide success. The participants see the potential to expand this idea to other provinces in
Thailand. Therefore, representatives from the Community Development Department exchanged rural
development experience based on the implementation in Surin. The team proposed the   
implementation of the D-HOPE concept to other provinces of Thailand.
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กรมการพัฒนาชุมชนได้จัดทําข้อเสนอโครงการ (Project for Regional Brand Creation for Community
Development) ส่งผ่านสํานักงานความร่วมมือเพɣือการพัฒนาระหว่างประเทศ (ป˞จจุบัน คือ กรมความร่วมมือ
ระหว่างประเทศ) กระทรวงการต่างประเทศ ในป˳ ๒๕๕๗ - ๒๕๕๘ องค์การความร่วมมือระหว่างประเทศแห่ง
ญีˠปlุนและกรมการพัฒนาชุมชนได้ปรับเปลɣียนชืˠอโครงการจากเดิมเปˮน “Regional Brand Creation for
Community Development” 

รัฐบาลญีˠปlุนได้เห็นชอบกับโครงการและอนุมัติโครงการในป˳ พ.ศ. ๒๕๕๙ JICA ญีˠปlุนจึงได้ส่งทีมผู้เชีˠยวชาญ
และทีมออกแบบโครงการมาร่วมประชุมและศึกษาพืˣนทɣีโครงการ โดยกรมการพัฒนาชุมชน มอบหมายให้
นายวาทกานต์ ช่อแก้ว ผู้อํานวยการกองแผนงาน, นายไพบูลย์ บูรณสันติ พัฒนาการจังหวัดเพชรบูรณ์ ปฏิบัติ
หน้าทɣีผู้อํานวยการกลุ่มประสานงานการพัฒนาเศรษฐกิจฐานรากและประชารัฐ นายพัลลภ ตันจริยภรณ์
หัวหน้ากลุ่มงานวิเทศสัมพันธ์ นางพัชรินทร์ สมหอม นักวิชาการพัฒนาชุมชนชํานาญการ สํานักส่งเสริม
ภูมิป˞ญญาท้องถɣินและวิสาหกิจชุมชน และ  นางณิชา เปรมจันทร์ นักวิเทศสัมพันธ์ชํานาญการ กองแผนงาน
หารือกับคณะทɣีปรึกษาและออกแบบโครงการจาก JICA ญีˠปlุน และคณะผู้แทน JICA ประจําประเทศไทย 
เพืˠอพิจารณาวางกรอบการดําเนินงานตามโครงการการสร้างแบรนด์สินค้าระดับภูมิภาค สําหรับการพัฒนา
ชุมชน (Regional Brand Creation for Community Development) ระหว่างวันทɣี ๒๘ – ๓๐ พฤศจิกายน
๒๕๕๙ ณ ห้อง ๕๐๓ ชัˣน ๕ กรมการพัฒนาชุมชน 

Community Development Department has prepared a project proposal (Project for Regional
Brand Creation for Community Development) submitted to Thailand International Cooperation
Agency (TICA) Ministry of Foreign Affairs in 2014-2015, the Japan International Cooperation
Agency and the Community Development Department have changed the project name to
"Regional Brand Creation for Community Development".

The Japanese government agreed with the idea and approved the project in 2016. JICA Japan
then dispatched team of experts and project design team to attend a meeting and research the
project site. On CDD side, Mr. Watakarn Chokaew, Director of Planning Division, Mr. Paiboon
Booranasanti Chief of Phetchabun CD provincial office, Mr. Pallop Tanjariyaporn, Director of the
InternationalRelations unit, Ms. Patcharin Somhom, CDD speacialist Office of the Promotion of
Local Wisdom and Community Enterprise and Mrs. Nicha Premchan, International Relations
Specialist, Planning Division discussed with the project design and consultant team from JICA
Japan and the JICA delegation in Thailand. The meeting was held to considering the framework
of the implementation of the regional brand creation project for community development
(Regional Brand Creation for Community Development) during 28 - 30 November 2016 at Room
503, 5th floor, Community Development Department.
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ผู้แทนกรมการพัฒนาชุมชน ได้นําเสนอแนวคิดและความต้องการในการดําเนินงานโครงการฯ โดยมี
เปʕาหมายให้ประชาชนมีอาชีพและรายได้เพิˠมขึˣน ด้วยการสง่เสริมการจัดการการท่องเทɣียวโดยชุมชน
เพืˠอพัฒนาเศรษฐกิจฐานรากโดยใช้แนวทางการจัดนิทรรศการแบบกระจายทɣีผู้ชมได้ลงมือปฏิบัติด้วย
ตนเอง (Decentralized Hands – On Experiences Exhibition :D – HOPE) เพืˠอให้เชืˠอมโยงและเสริม
กับการดําเนินงานของบริษัทประชารัฐรักสามัคคี จังหวัด วิสาหกิจเพืˠอสังคม จํากัด และการพัฒนา
หมู่บ้านท่องเทɣียวและผลิตภัณฑ์ชุมชน One Tambon One Product : OTOP ทɣีกรมฯ ดําเนินการอยู่

Representative of the Community Development Department presented ideas and the
needs for the implementation of the project with an objective to add more jobs and
increase income through promoting community-based tourism management to stimulate
grassroots economy under application of Decentralized Hands – On Experiences Exhibition
: D – HOPE. The project will also connect and complement to the implementation of
Pracharath Rak Samakkee Company Limited and the development of tourism villages and
community products One Tambon One Product : OTOP under the CDD
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R I S I N G  A C T I O N
The contents of the book report, for
a work of fiction, typically include
basic bibliographical information
about the work, a summary of the
narrative and setting, main elements
of the stories .

F A L L I N G  A C T I O N
Teachers may set the list of books
through such methods as including
the works of one particular author,
reading multiple works to students
aloud and having each student select
one of the books.

Overall Summaryทɣีประชุมฯ ได้พิจารณาตารางการออกแบบโครงการ (Project Design Matrix : PDM) ทɣีคณะปรึกษา JICA 
ได้กําหนดกรอบการดําเนินงานโครงการฯในภาพรวม โดยใช้ประสบการณ์การดําเนินงานของจังหวัดสุรินทร์เปˮน
แนวทาง มีสาระสําคัญประกอบด้วย

     ๑. ชืˠอโครงการเปลɣียนจากเดิม “Regional Brand Creation for Community Development” เปˮนโครงการ
“Project for Community – based Entrepreneurship Promotion” 
       ๒. เปʕาหมายรวม เศรษฐกิจฐานรากในพืˣนทɣีเปʕาหมายโครงการฯ ได้รับการกระตุ้นด้วยการเพɣิมขีดความสามารถ
ของผู้ประกอบการในชุมชนโดยมีตัวชีˣวัดคือ ครัวเรือนในหมู่บ้านทɣีรว่มโครงการมีรายได้เพิˠมขึˣน 
     ๓. วัตถุประสงค์ของโครงการ ผู้ประกอบการในชุมชนได้รับการพัฒนาตามแนวทาง D – HOPE โดยมีตัวชีˣวัด
คือ ๑) จํานวนกิจกรรมแบบมีสว่นรว่ม ๒) จํานวนผู้ประกอบการทɣีจัดกิจกรรมแบบมีสว่นรว่มมีความพร้อมใน
การเปˮนผู้ประกอบการเพิˠมขึˣน ๓) ผู้ประกอบการทɣีจัดกิจกรรมแบบมีสว่นรว่มมีรายได้เพิˠมขึˣน 
       ๔. กลุ่มเปʕาหมายเปˮนเกษตรกร ผู้ผลิตและผู้ประกอบการในพxืนทɣีดําเนินงานฯ 
       ๕. ระยะเวลาดําเนินการ ๔ ป˳ ตxังแต่ป˳งบประมาณ พ.ศ. ๒๕๖๑ - ๒๕๖๔
       ๖. พืˣนทɣีดําเนินการ ๗๖ จังหวัด ดําเนินการป˳ทɣี ๑ จํานวน ๙ จังหวัด คือ จังหวัดชลบุรี, จันทบุรี, เชียงใหม่, ลําพูน,
นครพนม, มุกดาหาร, ตรัง, ระนองและสุรินทร์ ในป˳ทɣี ๒ ดําเนินการ ๑๘ จังหวัด และป˳ทɣี ๓ จํานวน ๒๗ จังหวัด ป˳ทɣี ๔
จํานวน ๔๕ จังหวัดหรือ ๗๖ จังหวัดหากมีความพร้อม 
       ๗. งบประมาณในการดําเนินงานตามโครงการ ประกอบด้วย
              เปˮนการดําเนินงานแบบแบง่จ่าย (Cost Sharing) โดยในป˳งบประมาณ พ.ศ. ๒๕๖๑ องค์การความรว่มมือ
ระหว่างประเทศแห่งญีˠปlุน JICA รับผิดชอบค่าใช้จ่ายในการดําเนินกิจกรรมของจังหวัดเปʕาหมาย ๙ จังหวัด อบรมเพิมɣ
ศักยภาพคณะทํางานระดับกรมและระดับจังหวัดเกɣียวกับการดําเนินงานตามแนวทาง D – HOPE ในประเทศญɣีปlุน
JICA ญีˠปlุนรับผิดชอบค่าใช้จ่ายทɣีเกิดขึˣนทxังหมด 

  

The Project Design Matrix: PDM was reviewed during the meeting. The PDM setouts the overall
framework of project implementation based on previous implementation in Surin Province. Please see
the gist as follows 

  1. Project name has changed from “Regional Brand Creation for Community Development” to
“Project for Community–based Entrepreneurship Promotion”
    2. Overall objective: stimulate the grassroots economy in the target area through empowerment of
entrepreneurs in the communities with the following indicators: participating households’ earn more
income
    3. Project objectives Community entrepreneurs will be enhance according to the D – HOPE guideline
with the indicators as follow 1) the number of participatory activities and 2) the number of
entrepreneurs organizing participatory activities 3) Entrepreneurs who organize participation activities
earn more income
     4. The target group is farmers, manufacturers and entrepreneurs in the implementation area
     5. Duration: 4 years from November 2017 - November 2021
    6. Areas of Implementation 76 provinces, the 1st year, 9 provinces, namely Chonburi, Chanthaburi,
Chiang Mai, Lamphun, Nakhon Phanom, Mukdahan, Trang, Ranong and Surin, in the 2nd year, 18
provinces, and the 3rd year, 27 provinces. 4th number 45 provinces or 76 provinces depend on the
readiness.
   7. The budget for the implementation of the project consists cost sharing for operation. In 2018
fiscal 2018, the Japan International Cooperation Agency, JICA, will be responsible for the expenses of
the activities of the target provinces in 9 provinces and training to enhance with capacity of CDD
officials according to the D-HOPE approach in Japan. JICA Japan will be responsible for all expenses
incurred.
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๑.๒ โครงการสง่เสรมิความเปนˮผู้ประกอบการชุมชน

เปˮนโครงการความรว่มมือทางวิชาการไทย – ญีˠปlุน โดยกรมความรว่มมือระหว่างประเทศ กระทรวงการต่างประเทศเปˮน
หน่วยงานประสานหลักของไทย และกรมการพัฒนาชุมชนเปˮนหน่วยดําเนินงานในพxืนทɣี โดยกรมการพัฒนาชุมชนรว่ม
กับองค์การความรว่มมือระหว่างประเทศแห่งญีˠปlุน (Japan International Cooperation Agency: JICA) ดําเนินงาน
โครงการสง่เสริมความเปˮนผู้ประกอบการชุมชน (Project for Community - based Entrepreneurship Promotion)
โดยมีเปʕาหมาย เพɣือให้เศรษฐกิจฐานรากในพืˣนทɣีโครงการฯ ได้รับการกระตุ้นด้วยการเพิˠมขีดความสามารถของ
ผู้ประกอบการในชุมชน และเพืˠอให้ผู้ประกอบการในชุมชนได้รับการพัฒนาตามแนวทางการจัดนิทรรศการแบบกระจาย
ทɣีผู้ชมได้ลงมือปฏิบัติด้วยตนเอง (Decentralized Hands – on Program Exhibition : D – HOPE) ระยะเวลาดําเนินการ
๔ ป˳ (ป˳งบประมาณ พ.ศ. ๒๕๖๑ – ๒๕๖๔) โดยกรมการพัฒนาชุมชนได้ลงนามในบันทึกความเขา้ใจรว่ม Record of
Discussion: RD กับองค์การความรว่มมือระหว่างประเทศแห่งญีˠปlุน (Japan International Cooperation Agency:
JICA) เมɣือวันทɣี  ๒๓ พฤษภาคม ๒๕๖๐

1.2 Project for Community - Based Entrepreneurship Promotion

The Thai-Japanese technical cooperation project has Thailand International Cooperation Agency, Ministry
of Foreign Affair as main coordinating agency and the Community Development Department is
implementor in the area. CDD in collaboration with Japan International Cooperation Agency (JICA) has
implemented the Project for Community-Based Entrepreneurship Promotion, which aims to promote grass-
root economy in target areas by increasing community capacity and to develop the community
entrepreneurs through Decentralised Hands-On Program Exhibition (D-HOPE). The project is 4-year
duration, November 2017 - November 2021. The CDD and JICA have signed the Record of Discussion for
Community-Based Entrepreneurship Promotion on   23 May 2017
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1) The Community-based Entrepreneurship promote has two objectives: 1) To enhance the
capacity of entrepreneurs, organizations and households participating in the project and enable
to organize Hands-on Program) according to the D – HOPE approach. It is a guideline to
enhance entrepreneurs (champions) capacity through participatory process and the application
of various sciences with a focus on applying the concept “Experience Economy, which focuses
on the transition of economic development from commodities, products, services to sharing
experiences and stimulate economic development to respond to today's key challenges through
a participatory process. The project aims to identify knowledgeable champions expertise in
various areas in the community such as presentations, storytelling, local cooking organic
farming, traditional massage, etc., as many of them lack of confidence to show their
capabilities. Therefore, the group discussion method and the appreciative inquiry approach were
introduce in search to attract the talent people in the community to the project, with the
nominated champions making their own decisions about whether to voluntarily participate in
the program. If you voluntarily join the project, you will be developed according to the D-HOPE
approach. The participatory proccess will be used in every step of the implementation.

วัตถุประสงค์ของโครงการ

๑) โครงการสง่เสริมความเปˮนผู้ประกอบการชุมชน มีวัตถุประสงค์ ๒ ประการ คือ ๑) เพืˠอพัฒนา
ขีดความสามารถของผู้ประกอบการ กลุ่มองค์กร และครัวเรือนทɣีเข้ารว่มโครงการให้สามารถจัดกิจกรรมทɣี
ผู้ชมลงมือปฏิบัติด้วยตนเอง (Hands – on Program) ตามแนวทาง D – HOPE : Decentralized Hands –
on Program Exhibition ซึˠงเปˮนแนวทางสําหรับการพัฒนาศักยภาพของผู้ประกอบการ (แชมปˬ) โดยผ่าน
กระบวนการมีสว่นรว่ม และการประยุกต์ใช้ศาสตร์ต่างๆ โดยมุ่งเน้นการใช้แนวคิด “เศรษฐกิจการสร้าง
ประสบการณ์ (Experience Economy) ซึˠงเน้นการเปลɣียนผ่านการพัฒนาทางเศรษฐกิจจากสินค้าโภคภัณฑ์
ผลิตภัณฑ์ การบริการ ไปสูก่ารรว่มแบง่ป˞นประสบการณ ์ ในการกระตุ้นการพัฒนาเศรษฐกิจทɣีจะตอบสนอง
ต่อความท้าทายทɣีเปˮนประเด็นสําคัญในป˞จจุบัน โดยใช้กระบวนการมีสว่นรว่มในการค้นหาแชมปˬทɣีมีความรู้
และความชํานาญด้านต่างๆ ในชุมชน เชน่ การนําเสนอ เล่าเรืˠอง การทําอาหารพืˣนถɣิน การทําเกษตร
อินทรีย์ การนวดแผนโบราณ ฯลฯ    ซึˠงบุคคลเหล่านxีหลายคนไม่กล้านําเสนอความสามารถของตนเอง    
จึงใช้กระบวนการกลุ่มและใช้วิธกีารชืˠนชมคนอɣืนในการค้นหา เพืˠอดึงคนเก่งในชุมชนเข้ารว่มโครงการโดย
แชมปˬทɣีถูกเสนอชɣือตัดสินใจด้วยตนเองว่าจะสมัครใจเข้ารว่มโครงการหรือไม่ หากสมัครใจเข้ารว่มโครงการ
จะได้รับการพัฒนาตามแนวทาง D – HOPE   ซึˠงโครงการนxีจะใช้กระบวนการมีสว่นรว่มในทุกขัˣนตอนของ
การดําเนินงาน ตxังรว่มคิด รว่มตัดสินใจ รว่มวางแผน รว่มดําเนินการ รว่มรับผลประโยชน์

PROJECT OBJECTIVES
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2) To link tourism routes in the community by give customers an opportunity to experience
hands-on program. In the past, the tourist usually learn about local wisdom of the
community through lectures and visiting production site of the community. However, Some
people buy community products, some don't buy community products, so the community to
lack the opportunity to generate additional income. Therefore, Hands-on program was
design to allow customer to experience and involve in production process. After the
program, tourist can take the product back home as a souvenir and product fee has already
been included in the program. Furthermore, by connecting each tourism routes will
generate income for people in various communities, such as storytellers will get paid for the
story, some people making snacks to welcome guests or lunch and champions sell their
hands-on program. The income will be distributed evenly in the community.

๒) เพืˠอเชืˠอมโยงเส้นทางท่องเทɣียวในชุมชนโดยให้ลูกค้าทɣีเข้าไปท่องเทɣียวในชุมชนได้ลงมือปฏิบัติด้วย
ตนเอง (Hands – on Program) เดิมนักท่องเทɣียว / หรือกลุ่มศึกษาดูงานทɣีเข้าไปในชุมชนเพืˠอเรียนรู้
ภูมิป˞ญญาท้องถɣินของชุมชนจะเข้าไปเรียนรู้ในลักษณะของการฟ˞งการบรรยายและเยɣียมชมการผลิต
ของชุมชน บางคนก็ซืˣอผลิตภัณฑ์ชุมชน บางคนก็ไม่ซืˣอผลิตภัณฑ์ชมชนทําให้ชุมชนขาดโอกาสในการ
สร้างรายได้ ดังนxันการจัดทําโปรแกรมและเชɣือมโยงเส้นทางท่องเทɣียวพร้อมให้ลูกค้าได้ทดลองทําสินค้า
ทɣีสนใจ เมɣือได้ลงมือทําด้วยตนเองแล้ว จะได้สินค้าชินxนxันเปˮนของทɣีระลึก มีความพึงพอใจเพราะมีสว่น
ในการทําสินค้าชิˣนนxัน ๆ ซึˠงค่าสินค้าได้รวมอยูใ่นค่าโปรแกรมการแล้ว และการเชɣือมเส้นทางท่องเทɣียว
ทําให้เกิดรายได้แก่คนในชุมชนหลากหลาย เชน่ คนเล่าเรืˠองจะได้รับค่าตอบแทน คนทําอาหารว่างเพืˠอ
ต้อนรับแขก คนทําอาหารกลางวัน หรือคนทɣีมารว่ม แสดงเพɣือให้การต้อนรับแขก และแชมปˬทɣีมีสินค้า
ให้ลูกค้าได้ลงมือปฏิบัติ ทําให้เกิดการกระจายรายได้แก่คนในชุมชน
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1

Outputs
ผลผลิต

มีการจัดตxังโครงสร้างการส่งเสริมผู้ประกอบการชุมชนโดยใช้แนวทางการจัด
นิทรรศการแบบกระจายทɣีให้ลูกค้าได้ลงมือปฏิบัติด้วยตนเองโดยใช้แนวทาง 
D – HOPE ขึˣน

A structure to promote community-based entrepreneurs has been
established through Decentralized hands-on program exhibition or 
the D – HOPE approach.

แนวทางการจัดนิทรรศการแบบกระจายทɣีให้ลูกค้าได้ลงมือปฏิบัติด้วยตนเองโดย
ใช้แนวทาง D – HOPE ถูกนําไปปฏิบัติในพxืนทɣีโครงการ
 
Implementation of Decentralized hands-on program exhibition
approach under the D – HOPE approach in the target areas.

Outcome
ผลลัพธ์

โครงสร้างการดําเนินงานแนวคิด D-HOPE ได้ถูกจัดตxังขึˣน

The D – HOPE implementation structure is established

แนวทาง D-HOPE ได้ถูกบรรจุเพืˠอนําไปปฏิบัติในพxืนทɣีโครงการ

The D – HOPE approach is put into practices in project site
2

1

2
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บทที ɣ๒ แนวคิด D - HOPE
CHAPTER 2 D – HOPE CONCEPT

แนวคิด D – HOPE มีความครอบคลุมในหลายมิติทɣีทําให้การพัฒนาศักยภาพของผู้ประกอบการ (แชมปˬ) ให้สามารถ
เข้าถึงความต้องการของผู้บริโภคและนําประสบการณ์จากการเข้ารว่มการประชุมเชิงปฏิบัติการทxัง ๕ ขัˣนตอนของ
กระบวนการ D- HOPE มีพัฒนาผลิตภัณฑ์และบริการให้ดียิˠง ๆ ขึˣนไป แนวคิด D – HOPE มีความหลากหลาย ดังนxี

The D-HOPE concept is comprehensive in many dimensions, enhance entrepreneurs (Champions)
capacity meet consumer needs and bring experience through 5 stages of the D-HOPE workshop. The
products and services will be developed even further. The concept of D – HOPE can be seen as follows:

๑. D-HOPE: Decentralized Hands on Program Exhibition คือ การจัดนิทรรศการแบบกระจายทɣีผู้ชม หรือ
ลูกค้าลงมือทํากิจกรรมด้วยตนเอง ซึˠงเปˮนการพัฒนาขีดความสามารถของประชาชนทɣัวไป หรือผู้ประกอบการ             
โดยกระบวนการเรียนรู้จากกันและกัน ทําให้เขาเหล่านxัน (ประชาชนทɣัวไป หรือ ผู้ประกอบการ) รู้จักขีดความ
สามารถ/ทักษะ/ความรูข้องตัวเองทɣีซอ่นอยู ่ แล้วใช้ไปในการออกแบบกิจกรรม Hands-on หรือ โปรแกรม
Hands-on ทɣีผู้บริโภคต้องลงมือทําด้วยตนเองจึงจะเกิดเปˮนประสบการณ์  โดยใช้ทรัพยากรทɣีมีอยูใ่นชุมชน
ผู้ประกอบการจะมีรายได้จากการซืˣอโปรแกรมของผู้บริโภค การจัด Work shop ตามกระบวนการ D – HOPE
จะใช้กระบวนการ Appreciative Inquiry โดยทɣัวไปการพัฒนานิยมใช้เทคนิค problem solving เราก็จะพบ
ประเด็นป˞ญหาเท่ากับค้นหาข้อเสีย แนวคิดแบบนxีจะพบป˞ญหาไปเรɣือยๆ ซึˠงจะทําให้ผู้เข้ารว่มเวทีเกิดความเครียด
ไม่สนุก การใช้กระบวนการ D – HOPE โดยใช้พืˣนฐานว่าคน/ชุมชนต้องมีข้อดีแน่นอน จึงให้ทุกคนมองข้อดีของ
แต่ละคนและข้อดีของชุมชนเพืˠอนําข้อดีไปพัฒนาให้ดียิˠง ๆ ขึˣนไป

1. D-HOPE: Decentralized Hands-on Program Exhibition. The workshop is organized according to the
D – HOPE approach and using the appreciative Inquiry process. In general, field of development uses
problem solving approach. We find a problem which equal to finding disadvantages. This kind of
concept will keep us continue to run into problems, which put a lot of stress on participants. Using
the D-HOPE process on the basis that people/communities have strengths. Therefore, let everyone
look at the strengths of each other and the strengths of the community to bring the advantages to
further development.

๒. D-HOPE เป˱ดโอกาสให้ผู้ประกอบการมีปฏิสัมพันธโ์ดยตรงกับผู้บริโภค ทําให้ผู้ประกอบการทราบถึงความ
ต้องการของผู้บริโภคและพัฒนาผลิตภัณฑ์ให้ตรงใจผู้บริโภค

2. D-HOPE provides market access opportunities through direct interaction with consumers. The
approach helps entrepreneurs aware of the needs of consumers and develop products to meet
consumers’ interest.
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๔. D-HOPE ประกอบด้วยกิจกรรมทɣีต้องลงมือทําด้วยตนเองขนาดเล็กจํานวนมากในชว่งเวลาหนɣึงซึˠงผู้บริโภค
สามารถมีประสบการณ์รว่มในสิˠงทɣีผู้ประกอบการและผู้ให้บริการดําเนินการ D-HOPE ทําให้กิจกรรมมีค่าใช้จ่าย
น้อยและซับซ้อนน้อยกว่า เนɣืองจากผู้ประกอบการและผู้ให้บริการ สามารถใช้ทรัพยากร (อุปกรณ์) ทɣีใช้อยู ่
การมีกิจกรรมจํานวนมากทําให้ผู้บริโภคมีทางเลือกทɣีหลากหลาย

4. D-HOPE consists of many hands-on activities where consumers can share experience of what
producers and service providers do. D-HOPE reduces cost for activities and complication of the
process as operators and service providers can use the resources (devices) to organize many
activities, which gives consumers a wide range of options.

๓. D-HOPE เปˮนนิทรรศการแบบกระจายซɣึงผู้บริโภคเดินทางมายังสถานทɣีของผู้ประกอบการและผู้ให้บริการ 
ซึˠงตรงข้ามกับนิทรรศการทɣัวไปซึˠงรวมศูนย์อยู ่ณ สถานทɣีใดสถานทɣีหนɣึงซึˠงผู้ประกอบการ และผู้ให้บริการจําเปˮน
ต้องไปอยู ่ณ ทɣีนxัน ดังนxันผู้ประกอบการและผู้ให้บริการจะมีค่าใช้จ่ายทɣีน้อยกว่าและใช้ความพยายามน้อยกว่าใน
การเข้ารว่มในนิทรรศการแบบรวมศูนย์
 

3. D-HOPE is a distributed exhibition where consumers come to meet the producer and service
provider's premises as opposed to a conventional exhibition centered on a particular location where
operators and service providers need to be there, so producer and service providers will have less
cost and it takes less effort to participate in a centralized exhibition.

 

๕. D-HOPE ทําให้ผู้ประกอบการและผู้บริโภคในระดับฐานรากได้จัดแจงทรัพยากรของตนเองและมีความมɣันใจ
ในตัวเองและความภูมิใจ ซึˠงเปˮนสิงɣสําคัญสําหรับผู้ประกอบการและสร้างให้เกิดความสร้างสรรค์และนวัตกรรม

5. D-HOPE enables entrepreneurs and consumers to manage their resources and gain self-
confidence and pride. This is important for entrepreneurs, and it brings creativity and innovation.
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๖. D-HOPE ทําหน้าทɣีเปˮนฐานให้การท่องเทɣียวชุมชน โดยจัดให้มีการทดลองโปรแกรมการท่องเทɣียวหรือ
โปรแกรมของผลิตภัณฑ์ในระดับฐานรากทɣีดึงดูดใจให้ผู้รับบริการเข้าไปท่องเทɣียวในชุมชน ซึˠงเหมาะสมกับ
แนวโน้มของตลาดการท่องเทɣียวระดับโลก 

6. D-HOPE is foundation for community tourism through organization of hands-on program
testing that attracts visitor to travel to the community. The approach aligns with the trend of the
global tourism market

๗. D-HOPE ทําหน้าทɣีเปˮนฐานให้ประชาชนในระดับฐานรากได้ทดสอบตลาด และผลิตภัณฑ์เกษตรแปรรูป 
ผู้ประกอบการจะได้รับข้อมูลจากผู้บริโภคโดยตรงเพืˠอปรับปรุงคุณภาพผลิตภัณฑ์และบริการ ซึˠงทําให้เกิด
นวัตกรรมของผลิตภัณฑ์และบริการใหม่ ๆ 

7. D-HOPE will be foundation for people at grassroots level to test markets and processed
agricultural products. Entrepreneurs will receive information directly from consumers to improve
product and service quality. It will bring innovation of new products and services

 

๘. D-HOPE ให้เกิดโอกาสแก่ผู้บริโภคได้รู้จักกับเกษตรกรและผู้ประกอบการและกระบวนการผลิตซึˠงเพิˠมมูลค่า
ให้แก่ผลิตภัณฑ์ด้วย “เรืˠองราว” และความเชืˠอมɣัน
 

8. D-HOPE gives consumers the opportunity to get to know farmers and entrepreneurs and value
addition process that adds value to products with a “story” and confidence
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๙. D-HOPE สร้างความเชืˠอมโยงระหว่างผู้ประกอบการและผู้ให้บริการกับผู้บริโภค

9. D-HOPE forges a strong connection between producers/service providers and consumers.

๑๐. D-HOPE ให้แนวทางทɣีเปˮนทางเลือกในการ “ถ่ายทอดเทคโนโลยี” (“ผู้เชีˠยวชาญ” ถ่ายทอดเทคโนโลยีให้
ประชาชน) ตามแนวทาง D-HOPE บทบาทของภาครัฐ คือการสง่เสริมให้คนในชุมชนตระหนักถึงสิˠงทɣีพวกเขา
มีอยูแ่ละใช้แนวคิดของพวกเขาเองในการดําเนินการเพɣือจัดการกับสɣิงท้าทาย แทนทɣีจะเปˮนเจ้าหน้าทɣีและผู้นํา
ชุมชนทɣีเปˮนผู้ให้คําตอบแก่พวกเขา

10. D-HOPE provides an alternative approach to “Technology Transfer” (“Experts” transfer
technology to the people) in accordance with the D-HOPE guidelines. The role of the government.
is encourage people in the community to recognize what they have and use their own ideas to act
and address challenges instead of the staff and community leaders provide them with answers.

๑๑. ในภาพรวม D-HOPE เปˮนแนวทางสร้างความเข้มแข็งให้แก่เศรษฐกิจฐานรากและสง่ผลต่อเศรษฐกิจพอเพียง

11. Overall, D-HOPE is a way to reinforce the grassroots economy and contribute to sufficiency
economy
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D - H O P E  เ พืˠ อ ก า ร พั ฒ น า ศั ก ย ภ า พ ชุ ม ช น แ ล ะ ก า ร พั ฒ น า
ช น บ ท  เ พืˠ อ ส่ ง เ ส ริ ม ค ว า ม เ ปˮ น ผู้ ป ร ะ ก อ บ ก า ร

 
D - H O P E  T O  E N H A N C E  C O M M U N I T Y  C A P A C I T Y ,
R U R A L  D E V E L O P M E N T  A N D  P R O M O T E
E N T R E P R E N E U R S

 
 

D-HOPE คือ งานอีเวนต์ทɣีจัดขึˣนเพืˠอมุ่งประชาสัมพันธท์รัพยากรท้องถɣินและแชมปˬเป˳ยนประจําชุมชนให้เปˮน
ทɣีรู้จักแก่สาธารณะชน นอกจากนxี ยังเปˮนสถานทɣีทɣีกระตุ้นให้แชมปˬเป˳ยนประจําชุมชน มีความเปˮนผู้ประกอบ
การและมีความคิดสร้างนวัตกรรมโดยทɣีสร้างสิˠงดึงดูดของหมู่บ้านผ่านกระบวนการประชุมเชิงปฏิบัติการแบบ
มีสว่นรว่มการจัดนิทรรศการ D-HOPE และทɣีสําคัญยังเปˮนแนวทางเลือกหนɣึงสําหรับการพัฒนาเพืˠอสง่เสริม
ศักยภาพของชุมชนรวมถึงการพัฒนาชนบท

ดังนxัน D-HOPE จึงเสริมสร้างความสามารถของแชมปˬเป˳ยนประจําชุมชนผ่านการประชุมเชิงปฏิบัติการทɣีจะ
ถูกจัดขึˣนหลายๆครxัง ซึˠงรวมถึงการสนทนากลุ่มและการทดลองจัดโปรแกรมทɣีผู้เข้าชมสามารถลงมือปฏิบัติได้
จริงเพืˠอออกแบบและพัฒนาโปรแกรมดังกล่าว และการดําเนินการทɣีเป˱ดให้ผู้ทɣีสนใจเข้ารว่มในงานอีเวนต์จริง
อีเวนต์ D-HOPE ชว่ยให้แชมปˬเป˳ยนมีความเปˮนผู้ประกอบการ และ มีแนวคิดสร้างนวัตกรรม ผ่านการ
เป˱ดเผยผลิตภัณฑ์และการบริการทɣีมีอยูห่รือมีแนวโน้มทɣีจะพัฒนาผ่านการมีปฏิสัมพันธโ์ดยตรงกับผู้มาเยือน

D-HOPE is an event dedicated to promoting local resources and community champions to the
public. Furthermore, D-HOPE is the place to stimulate ideas and innovation for community based-
champion to design the program using participatory approach to attract tourists and establish D-
HOPE exhibition. More importantly, it is an alternative approach for development to promote
community capacity, including rural development.

Therefore, D-HOPE strengthen capacity of the champions of the community through strategic
workshops including group discussion and designing hands-on program to develop the program
and organization of the D-HOPE event. the event will equip champion with entrepreneur mindset
through products, services and interaction with visitors.
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D-HOPE ถูกออกแบบตามทฤษฎีเศรษฐกิจแบบสร้างประสบการณ์ (ไพน์ และ กิลมอร์, ๑๙๙๘) ซึˠงเน้น
การเปลɣียนผ่านการพัฒนาทางเศรษฐกิจจาก สินค้าโภคภัณฑ์ ผลิตภัณฑ์ การบริการ ไปสูก่ารรว่มแบง่ป˞น
ประสบการณ์ หรือการเปลɣียนไปสูอี่กขัˣน ซึˠงประสบการณ์มีมูลค่าสูงกว่าผลิตภัณฑ์และการบริการเปˮน
อยา่งมาก ดังนxันการสร้างประสบการณ์ต้องทําให้ผู้บริโภครู้สึกคุ้มค่า โดยเน้นสง่มอบประสบการณ์จริง
(Real Experience) ให้แก่ผู้บริโภค ดังนxัน โปรแกรมทɣีผู้บริโภค สามารถลงมือปฏิบัติได้จึงถูกออกแบบขึˣน
เพืˠอให้ผู้มาเยือนได้สัมผัสวิถีชีวิตแบบท้องถɣิน ในขณะทɣี ผู้ให้บริการสามารถเก็บเงินค่าสร้างประสบการณ ์
(ค่าเข้ารว่ม) ได้ จึงเปˮนกระบวนการทɣีต้องทํามากกว่าการพานักท่องเทɣียวไปชมสถานทɣีต่าง ๆ

D-HOPE is designed based on the theory of the experience economy (Pine and Gilmore, 1998),
which emphasizes the transition of economic development from commodity, products, services
to experiences or transformations. The value of experience is so much higher than the products
and services. Therefore, a hands-on program is for visitors to experience the local life whilst the
provider charges for the experience (participation) fee. Thus, it requires more than just showing
around the places. 

D - H O P E  แ ล ะ เ ศ ร ษ ฐ กิ จ แ บ บ ส ร้ า ง ป ร ะ ส บ ก า ร ณ์  
T H E  D - H O P E  A N D  E X P E R I E N C E  E C O N O M Y  
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Example of Hands-on program

◆ Name
◆ Slogan
◆ Duration (For activity)
◆ Venue
◆ Price per person
◆ Maximum capacity
◆ stories of champions
◆ Booking methods (Contact: phone number, 
     facebook, email)

คํา นิ ย า ม ข อ ง โ ป ร แ ก ร ม ทีˠ ผู้ เ ข้ า ช ม ส า ม า ร ถ ล ง มื อ ป ฏิ บั ติ
D E F I N I T I O N  O F  H A N D S - O N  P R O G R A M  

โปรแกรมทɣีผู้เข้าชมสามารถลงมือปฏิบัติประกอบด้วยเรืˠองราวของแชมปˬประจําท้องถɣิน และรูปถ่ายของพวกเขา
พร้อมรายละเอียดโปรแกรมทɣีพวกเขาได้ออกแบบ เพืˠอเน้นเสนอความเปˮนผู้ประกอบการของแต่ละคนทɣีเมɣือนํา
มารวมไว้ด้วยกันชว่ยสร้างความหลายหลายของแหล่งท่องเทɣียวในหมู่บ้าน ดังนxัน จึงควรสง่เสริมให้แต่ละคนคิด
โปรแกรมทɣีผู้เข้าชมสามารถลงมือปฏิบัติ โดยเน้นทɣีเรืˠองราวของผู้ประกอบการเพืˠอพัฒนาศักยภาพของพวกเขา
กุญแจสําคัญของโปรแกรมทɣีผู้เข้าชมสามารถลงมือปฏิบัติคือการมีกิจกรรมทɣีผู้เข้าชมได้ลองทําเพɣือสร้าง
ประสบการณ์แล้วก็สนุกไปพร้อม ๆกัน

A hands-on program contains the story of the local champion with his/her individual photograph
along with the details of the program designed by them. The point is to emphasize individual
entrepreneurship that contributes to the diversification of the village attractions. Therefore, it is
important to encourage individual persons to develop own hands-on program and focus on his/her
story to develop his/her capacity. The key for an attractive hands-on program is to include an
experience activity and enjoy it together! 

ตัวอยา่งรายละเอยีดของโปรแกรมทีผɣู้เข้าชม
รว่มลงมือปฏิบัติ

◆ ชืˠอโปรแกรม
◆คําขวัญ
◆ ระยะเวลา (สําหรับกิจกรรมในโปรแกรม)
◆ สถานทɣี
◆ ราคาต่อคน
◆จํานวนผู้เข้ารว่มทɣีสามารถรับได้
◆ เรืˠองราวของแชมปˬเป˳ยน
◆ การจอง (ติดต่อ: เบอร์โทรศัพท์, เฟสบุค, อีเมล์)

17



จากใหญไ่ปสูเ่ล็ก

FROM BIG TO SMALL

D - HOPE เน้นกิจกรรมเล็ก ๆ ทɣีคิดโดยแต่ละคน และรวบรวมให้มากทɣีสุดเท่าทɣีจะทําได้ การรวบรวม
สิˠงเล็กๆจนนําไปสู่สิˠงใหญ่สิˠงหนɣึงก็จะได้แคตตาล็อก ทɣีมีความหลายหลายในการทําเช่นนxี กระบวนการ 
D-HOPE จึงเปˮนการเป˱ดกว้างและหลอมรวมชุมชนให้เปˮนหนɣึงเดียวโดยการส่งเสริมให้ทุกคนมีส่วน
ร่วม นําไปสู่การพัฒนาแบบมีส่วนร่วมในชุมชน นอกจากนxี หมู่บ้านยังสามารถจัดสɣิงดึงดูดผู้มาเยือนให้
มีความหลากหลาย เพืˠ อเพิˠมโอกาสในการเพิˠมรายได้ และกลายเปˮนผู้ประกอบการทɣีมีนวัตกรรม 

ตัวอย่างเช่น ได้มีการคิดโปรแกรมทɣีผู้เข้าชมร่วมลงมือปฏิบัติโปรแกรมหนɣึงขึˣนมา เพืˠ อช่วยกันหา
ทางออกเรืˠ องการวางแผน การดําเนินงาน และการประเมิน เพืˠ อให้บรรดาผู้ประกอบการสามารถ
พัฒนาศักยภาพด้านการท่องเทɣียว ซึˠงเปˮนธรรมดาทɣีระยะเวลาและเนxือหาของโปรแกรมของแต่ละคน
อาจแตกต่างกันออกไป ดังนxัน โปรแกรมทɣีเวลาเพียงไม่กɣีชัˠวโมงจึงนับว่าเพียงพอ ชาวบ้านทɣีเหลือใน
หมู่บ้านก็ยังสามารถสนับสนุนแชมปˬผู้ประกอบการเหล่านxี ซึˠงเปˮนการส่งเสริมกลไกการสนับสนุนกัน
ภายในหมู่บ้าน และเปˮนการสร้างเครือข่ายระหว่างลูกบ้านเพɣือเพิˠมศักยภาพของชุมชน 

เช่นนxีแม้กระทɣังชุมชนเล็กๆทɣีไม่เปˮนทɣีรู้จักก็มีโอกาสแข่งขันกับเมืองท่องเทɣียวขนาดใหญ่ โดยไม่ต้อง
ทุ่มลงทุนโครงสร้างพืˣนฐานได้

D-HOPE emphasizes rather small activities by individuals and collect them as many as
possible. Thus, the accumulation of smalls can create one big thing, which is the
catalogue with many varieties of activities. Doing so, D-HOPE emphasizes the openness
and inclusiveness of the community through encouraging more people to participate,
which can achieve participatory development within the community. Moreover, the
village can diversify the attractions for visitors so that they can increase the opportunity
to get more income and become entrepreneurial and innovative.  

For example, one hands-on program is conducted by an individual to manage planning,
implementation and evaluation so that he/she can develop own capacity in terms of
entrepreneurship. Naturally, the time and contents are manageable by the individual so
that a couple of hours is suitable. The rest of the villagers can also support these
individual champions so that the mechanism of support in the village can be enhanced
as well as the networks among people for community capacity.  

This way, even the small and unknown community can have an opportunity to compete
with big cities without investing on the big infrastructure.  
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นิทรรศการ D-HOPE เพɣือสง่เสรมิความเปนˮผู้ประกอบการ
และกลยุทธ์การตลาด

D-HOPE EVENT FOR PROMOTION OF ENTREPRENEURS
AND ITS MARKETING STRATEGY

D-HOPE มีลักษณะแตกต่างจากนิทรรศการอɣืน ๆ ทɣีผลิตภัณฑ์ทxังหมดถูกนํา
มารวมศูนย์จัดแสดงในทɣีเดียวกัน (แบบรวมตัวสูศู่นย์กลาง) ในทางกลับกัน
นิทรรศการ D - HOPE นxันอยูใ่นลักษณะกระจาย กล่าวคือโปรแกรมทɣีผู้เข้า
ชมสามารถรว่มลงมือปฏิบัติเองนxันเกิดจากการเลือกคัดสรรโดยบรรดาผู้ผลิต
และผู้ให้บริการ กิจกรรมเน้นในลักษณะ ให้ผู้เข้าชมรว่มลงมือทํามากกว่าการ
จัดเปˮนงานแบบศูนย์แสดงสินค้า เพืˠอทɣีนักท่องเทɣียว หรือผู้มาเยือนท้องถɣิน
สามารถเรียนรู้จากการรว่มประสบการณ์จริงในกิจกรรมนxันๆ รายได้จากการ
ขายโปรแกรมทɣีผู้เข้าชมสามารถรว่มลงมือปฏิบัติเองจึงจะถูกกระจายไปได้ทɣัว
ทxังหมู่บ้านเปʕาหมาย ซึˠงเปˮนการให้โอกาสแก่คนท้องถɣิน นอกจากนxี แทนทɣี
ผู้ผลิตจะต้องเดินทางออกจากหมู่บ้านไปยังอีกสถานทɣีทɣีหนɣึงเพืˠอจัดแสดง
สินค้าและขายสินค้า นักท่องเทɣียวหรือผู้ทɣีสนใจจะเปˮนผู้เดินทางไปยังหมู่บ้าน 
เพืˠอสัมผัสวิถีชีวิตของคนท้องถɣินและใช้ชีวิตตามมุมมองของคนท้องถɣิน 
ซึˠงนับเปˮนสิˠงทɣีสร้างแรงดึงดูดทɣีสําคัญทɣีสุดและกําลังเปˮนกระแสการท่องเทɣียว
ในป˞จจุบันทɣีนักท่องเทɣียวนิยมการมีสว่นรว่มในกิจกรรมทɣีชุมชนทําเปˮน
การท่องเทɣียวเชิงสร้างสรรค์ (Creative Tourism) 

D-HOPE is different from other exhibitions where all the products
are gathered at the exhibition in center (centralized). On the other
hand, the D - HOPE exhibition is Decentralized. In other words, the
hands on programs were provided by manufacturers and service
providers. The activity focuses on allowing visitors to involve with
the making process rather than being organized as an exhibition
center. Therefore, tourists or local visitors can learn from their
hands-on experiences, the revenue from the sale of the hands-on
program is distributed throughout the target villages. This provides
opportunities for local people. In addition, instead of
manufacturers having to leave the village to another location to
showcase and sell their products. Toursts will be the one who
travel to the village and experience local people way of life, which
in line with the new tourism trend so called “Creative Tourism”. 
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เทคโนโลยีสารสนเทศ (IT) ได้พัฒนาช่องทางการสืˠอสารขึˣนมามากมาย ตัวอย่างเช่น Google
Map มี Street view ทɣีทุกคนสามารถใส่ข้อมูลสถานทɣีได้ ดังนxัน ผู้คนจึงต้องการค้นหาสิˠงทɣียังไม่
ถูกค้นพบ และอาจไม่ใส่ใจกับสɣิงทɣีสามารถ Google สามารถหาข้อมูลได้ง่าย ผู้มาเยือนจึงมา
เพืˠอค้นหาประสบการณ์ทɣีมีลักษณะเฉพาะตัวทɣีหาทɣีไหนไม่ได้อีก ซึˠงเปˮนคุณค่าทɣียังไม่มีผู้ใดค้นพบ
ดังนxัน แคตตาล็อก/Hands-on Program จึงเปˮนเครɣืองมือเผยแพร่คุณค่าเหล่านxันในชุมชน
สําหรับช่วงเวลาหนɣึง ๆ (งานแฟร์ทɣีจัดขึˣนเปˮนเดือนๆ) และยังเปˮนงานระดับจังหวัดทɣีผู้คนท้องถɣิน
สามารถเข้ามาร่วมเฉลิมฉลองได้อีกด้วย จึงไม่มีทางทɣีนักท่องเทɣียวจะรู้สึกมีความสุขสนุกสนานได้
ถ้าหากผู้คนท้องถɣินไม่รู้สึกสุขสนุกสนานเบิกบานในวิถีชีวิตของตนเสียก่อน

อีกประการหนɣึงคือ การให้ผู้มาเยือนเปˮนผู้เลือกสถานทɣีทɣีอยากไป สถานทɣีกิน สถานทɣีชม
และเก็บเกɣียวประสบการณ์ การทɣีผู้มาเยือนมีตัวเลือกมากมายหลากหลาย ทําให้พวกเขา
สามารถวางแผนโปรแกรมการท่องเทɣียวได้ในแบบทɣีต้องการ ซึˠงจะเปˮนการเพิˠมความพึงพอใจ
และหมู่บ้านเองก็สามารถสนองตอบความต้องการได้ครบถ้วนเช่นเดียวกัน

Information Technology (IT) has developed the new communication channels. For
instance, the google map has the streetview contents and even the public can add
more information. Therefore, people prefer to seek for something undiscovered and
not simply interested in finding information that can be googled easily. They look for
unique and one and only experience, which is the value that has never been
discovered. Therefore, D-HOPE catalogue is a tool to promote those values in the
village for a specific period of time (Promotion fair for a couple of months). It is a
provincial event that can be also celebrated by the locals as well. There is no way for
visitors to enjoy locals without locals to enjoy the local themselves.  

Another remark is opportunity for visitors to exercise their choices of where to go,
where to eat, what to see and experience. Providing many options create visitors to
make their own original program that increases the satisfaction level and the village
can meets the needs of demands easily as well.
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ดังนxัน นิทรรศการ D-HOPE จึงเรɣิมจากพิธีเป˱ดตัว เพืˠ อให้สาธารณชนรับรู้เกɣียวกับนิทรรศการ
และแคตตาล็อก เมɣือนิทรรศการเริˠมขึˣน ผู้มาเยือนสามารถเลือกได้ว่าต้องการไปเยือนหมู่บ้าน
ใด ต้องการร่วมกิจกรรมแบบลงมือปฏิบัติกิจกรรมใด และติดต่อกับแชมปˬผู้ประกอบการ
โดยตรง ดังนxัน แชมปˬผู้ประกอบการจะต้องพยายามเผยแพร่กิจกรรมแบบร่วมลงมือปฏิบัติ
เพืˠ อดึงดูด ผู้มาเยือนในระหว่างช่วงงานนิทรรศการให้มาก ซึˠงเปˮนการฝ˵กฝนทักษะทางการ
ตลาดเช่นกัน และยังสามารถเผยแพร่แคตตาล็อกผ่านทางสืˠอดิจิทัล หรือแชร์ผ่านโซเชียลมีเดีย
เช่น ทางเฟสบุ๊ก หรือเว็บไซต์

Therefore, the event starts with an opening ceremony for public to know about the
event as well as the catalogue. Once the event starts, the visitors decide which
village they are interested to visit, what hands-on program they want to participate
and directly communicate with the champions. Thus, each champion needs to make
an effort on promoting their hands-on programs to attract visitors during the event,
which can increase the marketing skills as well. The catalogue can be also
promoted digitally or shared through social media such as Facebook or website.

ถึงทɣีสุดแล้ว แนวทาง D-HOPE คือเวทีทɣีผู้ผลิตและผู้ให้บริการสามารถพัฒนาขึˣนมาเปˮน
ผู้ประกอบการ โดยการพัฒนาศักยภาพและแนวคิดใหม่ๆเพืˠอสร้างหรือยกระดับกิจการของ
พวกเขา โดยผ่านทางการปฏิสัมพันธ์กับผู้มาเยือนเช่นนxี จะทําให้ผู้ประกอบการเข้าใจความ
ต้องการของตลาดได้ดีขึˣน และสะท้อนข้อมูลเหล่านxัน (เปรียบได้กับการทําแบบสํารวจความ
พึงพอใจของลูกค้า) ผ่านทางการพัฒนาผลิตภัณฑ์และการให้บริการ หรือนําไปสู่การคิดค้น
ธุรกิจใหม่ๆ แคตตาล็อกจึงอาจนับเปˮนการทดลองทางการตลาดเพืˠอพัฒนาและปรับปรุง
ธุรกิจ ดังนxันการทɣีมีโปรแกรมทɣีผู้เข้าชมร่วมลงมือปฏิบัติรวบรวมอยู่ในแคตตาล็อกให้มาก
จึงเปˮนสิˠงสําคัญมาก เมɣือว่ากันตามหลักการกระจายโดยปกติแล้ว ยิˠงโปรแกรมเหล่านxันเปˮน
ทɣีรับรู้มากเท่าไร โปรแกรมผู้เข้าชมร่วมลงมือปฏิบัติเหล่านxันก็สามารถให้ผลลัพธ์ทɣียอดเยีˠยม
ได้มากขึˣนเท่านxัน

แคตตาล็อก D-HOPE ยังเปˮนพืˣนฐานสําคัญในการพัฒนาศักยภาพของชุมชน เมɣือเรามีข้อมูล
มากขนาดนxีในแคตตาล็อกหนɣึงเล่มแล้ว ก็นับเปˮนเครɣืองมืออันทรงพลังทɣีจะให้ผู้คนในท้องถɣิน
ได้นําข้อมูลเหล่านxันไปใช้ได้หลากหลายวิธี

Ultimately, D-HOPE is a place for producers and service providers essentially to
become an entrepreneur through exploring the potentiality of the new idea
towards creating or improving their business through interaction of the visitors.
This way, they understand the market needs better subsequently to reflect those
information (market survey) into improving own products and services as well as
to create demands on new business. The catalogue essentially is a test
marketing for developing or improving new business so that securing the number
of the hands-on programs is important. For instance, looking from the normal
distribution perspective, the greater number of hands-on programs are exposed,
the greater number of hands-on programs produce excellent results.  

The D-HOPE catalogue is also a foundation for the development of community
capacity. After having this much information in one catalogue, this becomes a
strong tool for local people to utilize the information in various ways.
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ส่วนกลาง (กรมการพัฒนาชุมชน) เพืˠอให้การขับเคลɣือนโครงการเปˮนไปอย่างมีประสิทธิภาพจึงมีความสําคัญ
เปˮนอย่างยɣิงทɣีจะต้องสร้างกลไกในการดําเนินงาน เพืˠอให้ทุกคนทราบบทบาทหน้าทɣีของตนเองและร่วมกัน
ขับเคลɣือนให้โครงการเปˮนไปตามวัตถุประสงค์ทɣีวางไว้ กรมการพัฒนาชุมชนจึงได้มีคําสัˠงเพɣือเปˮนกลไกใน
การดําเนินงาน ดังนxี 

๑. คําสัˠงกรมการพัฒนาชุมชน ทีˠ ๘๖๗/ ๒๕๖๐ เรืˠองแต่งตxังคณะกรรมการอํานวยการและคณะทํางาน
ขับเคลɣือนโครงการ “Project for Community – based Entrepreneurship Promotion” ลงวันทีˠ ๑๕
ธันวาคม ๒๕๖๐ ประกอบด้วย
            ๑. คณะกรรมการอํานวยการ มีอธิบดีกรมการพัฒนาชุมชนเปˮนผู้อํานวยการโครงการ รองอธิบดี
กรมการพัฒนาชุมชนทɣีได้รับมอบหมาย หัวหน้าผู้ตรวจราชการกรม ผู้อํานวยการสํานัก/กองทɣีเกɣียวข้องเปˮน
กรรมการ และผู้อํานวยการกองแผนงานเปˮนกรรมการและเลขานุการ โดยมีหน้าทɣี ๑) ให้ข้อเสนอแนะกรอบ
แนวทางการดําเนินงานภายใต้โครงการ และ ๒) ให้ข้อเสนอในการพิจารณาปรับปรุง กําหนดหลักเกณฑ์ 
และวิธีการต่างๆเพืˠอให้การดําเนินงานเปˮนไปด้วยความเรียบร้อย และ ๓) ติดตามความก้าวหน้าการดําเนินงาน

บททีˠ ๓ กลไกการดําเนินงาน
CHAPTER 3 IMPLEMENTATION
MECHANISM

At Central level (Community Development Department) emphasized on effectiveness of the
project. Therefore, the implementation mechanism were formulated for officials to understand
their roles and duties to drive forward the project in according project’s objectives. The CDD
has issues an order to be a implementation mechanism as follows

1. Order of the Community Development Department No. 967/2017 on the appointment of
the steering committee and the working group to drive forward “Project for Community –
based Entrepreneurship Promotion” signed December 15, 2017, consisting of:
          1. Board of Directors The Director-General of Community Development Department is
the project director. Deputy Director General of Community Development Department assigned
Chief Inspector General Director of the office/relevant division is a director and the Director of
the Planning Division is a member and secretary, whose duties are 1) to suggest the framework
for the implementation of the project 2) suggestions for improvement and setout guidelines
and various methods for smooth implementation; and 3) follow up on the progress of
implementation
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          ๒ .  คณะ ทํา ง าน ขับ เค ลɣื อน โคร งการ  มี ผู้ อํานวยกา รกองแผนงาน เ ปˮน ผู้ อํานวยกา ร
โค ร งก า ร  นั ก วิ ช าก า ร พัฒนา ชุมชนระ ดับชําน าญการจากสํา นั ก /  กอง ทɣี เ กɣี ย วข้ อ ง  เ ปˮ นคณะ
ทํา ง าน  โ ดย มี หั วห น้ าก ลุ่ ม ง าน วิ เทศ สัมพั นธ์  (นายพั ลลภ  ตั นจ ริ ยภ ร ณ์ )  เ ปˮ นคณะ ทํา ง าน
และ เ ลขา นุ ก า ร  และนา ง ณิช า  เ ป รม จันทร์  นั ก วิ เ ทศ สัมพั นธ์ ชํา น าญการ  เ ปˮ นคณะ ทํา ง าน
และ ผู้ ช่ ว ย เ ลขา นุ ก า ร

มีหน้าทɣี ดังนxี 
๑. จัดทํารายละเอียดโครงการ 
๒. จัดทํากรอบการดําเนินงาน และแผนการดําเนินงานตามโครงการ
๓. ร่วมดําเนินงานกับทีม JICA ญีˠปlุนเพɣือให้การดําเนินงานเปˮนไปตามวัตถุประสงค์
     และเกิดประสิทธิภาพสูงสุด
๔. จัดเตรียมความพร้อมและสร้างความเข้าใจกระบวนการทํางานแบบ D – HOPE 
     แก่คณะทํางานระดับจังหวัด
๕. จัดทํางบประมาณสําหรับการดําเนินงานตามโครงการ
๖. ติดตาม นิเทศ และสนับสนุนทางวิชาการแก่คณะทํางานระดับจังหวัด
๗. ถอดบทเรียนการดําเนินงาน 
๘. ติดตามการดําเนินงานให้เปˮนไปตามวัตถุประสงค์ของโครงการ
๙. จัดทํารายงานผลการติดตามและประเมินผลโครงการ
๑๐. สรุปผลการติดตามและประเมินผลโครงการเสนอผู้บริหาร
๑๑. สรุปและจัดทํารายงานผลการดําเนินงานโครงการ
๑๒. ปฏิบัติหน้าทɣีอɣืน ๆ ทɣีได้รับมอบหมาย

          ๒ .  S t e e r i n g  t e a m  m e m b e r s  D i r e c t o r  o f  t h e  P l a n n i n g  D i v i s i o n  a s
t h e  p r o j e c t  d i r e c t o r .  C o m m u n i t y  D e v e l o p m e n t  o f f i c i a l ,  t h e  p r o f e s s i o n a l
l e v e l  f r o m  t h e  r e l e v a n t  o f f i c e s /  d i v i s i o n s  a r e  t h e  w o r k i n g  g r o u p s ,  w i t h
t h e  H e a d  o f  t h e  I n t e r n a t i o n a l  R e l a t i o n s  u n i t  ( M r .  P a l l o p  T a n j a r i y a p o r n )
a s  t h e  w o r k i n g  g r o u p  a n d  s e c r e t a r y ,  a n d  M r s .  N i c h a  P r e m c h a n ,
I n t e r n a t i o n a l  R e l a t i o n s  s p e c i a l i s t  a s  a  w o r k i n g  g r o u p  a n d  a n  a s s i s t a n t
s e c r e t a r y .

w i t h  d u t i e s  a s  f o l l o w s .
1 .  P r e p a r e  p r o j e c t  d e t a i l s
2 .  E s t a b l i s h  a n  i m p l e m e n t a t i o n  f r a m e w o r k  a n d  p r o j e c t   
    i m p l e m e n t a t i o n  p l a n s
3 .  C o l l a b o r a t e  w i t h  J I C A  J a p a n  t e a m  t o  a c h i e v e  o b j e c t i v e s  
    a n d  m a x i m u m  e f f i c i e n c y .
4 .  P r e p a r e  a n d  p r o m o t e  u n d e r s t a n d i n g  o f  t h e  D  –  H O P E  
    w o r k i n g  p r o c e s s  f o r  t h e  p r o v i n c i a l  w o r k i n g  g r o u p .
5 .  P r e p a r e  a  b u d g e t  f o r  t h e  i m p l e m e n t a t i o n  o f  t h e  p r o j e c t .
6 .  F o l l o w  u p ,  s u p e r v i s e  a n d  p r o v i d e  t e c h n i c a l  s u p p o r t  t o  
    p r o v i n c i a l  w o r k i n g  g r o u p s .
7 .  L e s s o n s  l e a r n .
8 .  F o l l o w  u p  t h e  i m p l e m e n t a t i o n  i n  a c c o r d a n c e  w i t h  
   t h e  o b j e c t i v e s  o f  t h e  p r o j e c t .
9 .  P r e p a r e  p r o j e c t  m o n i t o r i n g  a n d  e v a l u a t i o n  r e p o r t .
1 0 .  S u m m a r i z e  t h e  r e s u l t s  o f  m o n i t o r i n g  a n d  e v a l u a t i o n  o f   
      t h e  p r o j e c t  a n d  p r e s e n t  t o  e x e c u t i v e s
1 1 .  S u m m a r i z e  a n d  p r e p a r e  p r o j e c t  i m p l e m e n t a t i o n  r e p o r t
1 2 .  P e r f o r m  o t h e r  d u t i e s  a s  a s s i g n e d .
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        3 .  A d v i s o r  t o  t h e  p r o j e c t  s t e e r i n g  c o m m i t t e e  c o n s i s t e d  o f
I n s p e c t o r  G e n e r a l  o f  t h e  D e p a r t m e n t  ( M s .  O r a s a  P h o t h o n g ,  M r s .
A t c h a r a w a n  M a n e e k h a t u  a n d  M r .  P a i b o o n  B o o r a n a s a n t i )  a n d  e x p e r t
o f  c o m m u n i t y  e m p o w e r m e n t  b u r e a u /  D i r e c t o r  o f  l o c a l  w i s d o m  a n d
C o m m u n i t y  E n t e r p r i s e  p r o m o t i o n  u n i t ,  B u r e a u  o f  l o c a l  w i s d o m  a n d
C o m m u n i t y  E n t e r p r i s e  p r o m o t i o n /  D i r e c t o r  o f  C o m m u n i t y  f u n d
p r o m o t i o n /  B u r e a u  o f  C a p i t a l  D e v e l o p m e n t  a n d  C o m m u n i t y  F i n a n c e
O r g a n i z a t i o n  w e r e  a p p o i n t e d  a s  a d v i s o r  w i t h  d u t i e s  a s  f o l l o w s :  1 )
P r o v i d e  r e c o m m e n d a t i o n s  t o  t h e  d r a f t  a c t i o n  p l a n  o f  t h e  p r o j e c t ;  2 )
P r o v i d e  i n p u t s  a n d  o p i n i o n  o n  t h e  i m p l e m e n t a t i o n ;  a n d  3 )
m o n i t o r i n g  t h e  p r o g r e s s  o f  t h e  p r o j e c t .  a n d  g i v i n g  s u g g e s t i o n s  t o
e n s u r e  t h e  i m p l e m e n t a t i o n  i s  i n  a c c o r d a n c e  w i t h  t h e  o b j e c t i v e s

          ๓ .  ทีˠ ป รึ กษาคณะ ทํา ง าน ขับ เค ลɣื อน โคร งการ  มี ผู้ ต ร วจ ร าชกา รกรม
(นา งสาวอรษา  โพธิ˫ ท อ ง ,  นา ง อั จฉ ร า ว ร รณ  มณี ขั ติ ย์  และนาย ไพ บูลย์  บู รณ สัน ติ )
ผู้ เ ชีˠ ย วช าญสํา นั ก เ ส ริ มส ร้ า งคว าม เ ข้ มแข็ ง ชุ มชน  ผู้ อํา นวยกา รก ลุ่ ม ง านส่ ง เ ส ริ ม
สั มม า ชีพ ชุมชน  สํา นั ก เ ส ริ ม ส ร้ า งคว าม เ ข็ มแ ข็ ง ชุ มชน  ผู้ อํา นวยกา รก ลุ่ ม ง าน
ส่ ง เ ส ริ ม ภู มิ ป˞ญญา ท้อ ง ถɣิ นและ วิ ส าห กิ จ ชุ มชน  สํา นั กส่ ง เ ส ริ ม ภู มิ ป˞ญญา ท้อ ง ถɣิ น
และ วิ ส าห กิ จ ชุ มชน  ผู้ อํา นวยกา รส่ ง เ ส ริ ม กอ ง ทุน ชุมชน  สํา นั กพัฒนาทุ นและ
อง ค์ ก รกา ร เ งิ น ชุ มชน  เ ปˮ น ทɣี ป รึ กษา โค ร งก า ร  โ ดย มีห น้ า ทɣี  ดั ง นxี  ๑ )  ใ ห้ ข้ อ เ สนอ
แนะ ต่อ ร่ า ง แผนการป ฏิบั ติ ก า รขอ ง โค ร งก า ร  ๒ )  ใ ห้ ข้ อ คิ ด เ ห็ น ในกา ร ว า งแผน
การ ดํา เ นิ น ง าน  และ  ๓ )  ติ ดต ามความ ก้ า วห น้ าขอ ง โค ร งก า ร  และ ใ ห้ ข้ อ เ สนอ
แนะ เ พxื อ ใ ห้ ก า ร ดํา เ นิ น ง าน เ ปˮน ไปตาม วัตถุ ป ร ะส ง ค์  
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๒ .  คํา สัˠ ง ก รมการ พัฒนา ชุมชน  ทีˠ  ๙๖๖ /๒๕๖๐  เ รืˠ อ งแ ต่ ง ตxั งคณะกรรมการ
ประสานงานร่ วม  ( J o i n t  C o o r d i n a t i n g  C o m m i t t e e :  J C C )  ฝˡ า ย ไทย
โคร งการ  “ P r o j e c t  f o r  C o m m u n i t y  –  b a s e d  E n t r e p r e n e u r s h i p
P r o m o t i o n ”  ลง วันทีˠ  ๑๕  ธั น ว าคม  ๒๕๖๐

มี อ ธิ บ ดี ก รมกา ร พัฒนา ชุมชน เ ปˮน ผู้ อํานวยกา ร โค ร งก า ร  ผู้ อํา นวยกา รกองแผนงาน
เ ปˮน ผู้ จั ดก า ร โค ร งก า ร  หั วห น้ าก ลุ่ ม ง าน วิ เทศ สัมพั นธ์  (นายพั ลลภ  ตั นจ ริ ยภ รณ์ )
เ ปˮ นกร รมกา รและ เ ลขา นุ ก า รและนา ง ณิช า  เ ป รม จันท ร์  เ ปˮ นกร รมกา รและ ผู้ ช่ ว ย
เ ลขา นุ ก า ร
 
มี ห น้ า ทɣี  ดั ง นxี  

๑ . ร่ า ง แผนป ฏิบั ติ ง านประ จํา ป˳ ขอ ง โค ร งก า รตามแผนป ฏิบั ติ ก า รขอ ง โค ร งก า ร โดย  
   สอดค ล้อ ง กับบั น ทึ กกา รหา รื อ
๒ .ทบทวนผล ลัพธ์ ก า ร ดํา เ นิ น ง านของแผนป ฏิบั ติ ง านประ จํา ป˳ และความ ก้ า วห น้ า
   โ ค ร งก า ร
๓ .ตรวจสอบประ เ ด็ นสํา คัญ ทɣี เ กิ ดขึˣ น จ ากกา ร ดํา เ นิ น ง านหรื อ เ ชืˠ อ ม โ ย ง กับ โค ร งก า ร
๔ . ดํา เ นิ นกา รปรั บ เป ลɣี ยน กิ จกร รมตามความ จํา เ ปˮ น
๕ . ดํา เ นิ นกา ร ใด  ๆ  เพืˠ อ ใ ห้ ก า ร ดํา เ นิ น ง าน เ ปˮน ไปอย่ า ง มีป ระ สิทธิ ภ าพ  ร วม ทxั ง ก า ร  
   ประสานง าน กับห น่ วย ง าน ต่ า ง  ๆ  ทɣี เ กɣี ย วข้ อ ง  กําหนดแผนป ฏิบั ติ และกา ร นิ เทศ

D r a f t  t h e  p r o j e c t ' s  a n n u a l  a c t i o n  p l a n  a c c o r d i n g  t o  t h e  p r o j e c t ' s
a c t i o n  p l a n  a n d  i n  l i n e  w i t h  t h e  r e c o r d  o f  d i s c u s s i o n
R e v i e w  t h e  o u t c o m e  o f  t h e  a n n u a l  a c t i o n  p l a n  a n d  p r o j e c t
p r o g r e s s .
E x a m i n e  k e y  i s s u e s  a r i s i n g  f r o m  i m p l e m e n t a t i o n  o r  i n  c o n n e c t i o n
w i t h  t h e  p r o j e c t .
A d j u s t m e n t  t h e  a c t i v i t i e s  a s  n e e d e d .
P e r f o r m  a n y  a c t i o n  t o  e n s u r e  e f f i c i e n c y  i n  t h e  i m p l e m e n t a t i o n ,
i n c l u d i n g  c o o r d i n a t i n g  w i t h  v a r i o u s  r e l e v a n t  d e p a r t m e n t s  a n d
e s t a b l i s h  a c t i o n  p l a n s  a n d  s u p e r v i s e  t h e  p r o j e c t .

T h e  m e m b e r  h a s  d u t i e s  a s  f o l l o w s :

1 .

2 .

3 .

4 .
5 .

2 .  O r d e r  o f  t h e  C o m m u n i t y  D e v e l o p m e n t  D e p a r t m e n t  N o .
9 6 6 / 2 0 1 7  o n  t h e  a p p o i n t m e n t  o f  J o i n t  C o o r d i n a t i n g
C o m m i t t e e  ( J C C )  f o r  t h e  T h a i  p r o j e c t  “ P r o j e c t  f o r
C o m m u n i t y  –  b a s e d  E n t r e p r e n e u r s h i p  P r o m o t i o n ”  s i g n e d
o n  D e c e m b e r  1 5 ,  2 0 1 7  

w i t h  t h e  D i r e c t o r - G e n e r a l  o f  t h e  C o m m u n i t y  D e v e l o p m e n t
D e p a r t m e n t  a s  t h e  p r o j e c t  d i r e c t o r .  T h e  D i r e c t o r  o f  P l a n n i n g
D i v i s i o n  i s  t h e  p r o j e c t  m a n a g e r .  D i r e c t o r  o f  I n t e r n a t i o n a l
R e l a t i o n s  u n i t  ( M r .  P a l l o p  T a n j a r i y a p o r n )  i s  a  m e m b e r  a n d
s e c r e t a r y  a n d  M r s .  N i c h a  P r e m c h a n  i s  a  m e m b e r  a n d
a s s i s t a n t  s e c r e t a r y .
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๑. ผู้เชีˠยวชาญระยะสัˣน (ชัˠวคราว) จํานวน ๓ ท่าน คือ  Dr. Koichi Miyoshi, Ms. Yumiko OKABE 
และ Ph.D. Aki YONEHARA  ทxัง ๓ ท่าน จะเดินทางจากประเทศญีˠปlุนมาร่วมกิจกรรม ร่วมเปˮน
วิทยากร เปˮนครxังคราว พร้อมให้ข้อเสนอแนะในการดําเนินงาน 

๒. ผู้เชีˠยวชาญระยะยาว จํานวน ๑ ท่าน คือ Mr. Yoshihiro OZAKI ปฏิบัติหน้าทɣีประจําทɣีสํานักงาน
โครงการ D – HOPE ณ กรมการพัฒนาชุมชน ชัˣน ๕ อาคารรัฐประศาสนภักดี โดยมีผู้ช่วยทําหน้าทɣี
เปˮนเลขานุการ ๑ คน ซึˠงเปˮนการจ้างร่วมระหว่างองค์การความร่วมมือระหว่างประเทศแห่งญีˠปlุน
สํานักงานประเทศไทย และกรมการพัฒนาชุมชน โดยกรมความร่วมมือระหว่างประเทศ กระทรวง
การต่างประเทศ สนับสนุนงบประมาณในการจ้างเลขานุการและค่าใช้จ่ายในการปฏิบัติงานของ
เลขานุการและผู้เชีˠยวชาญ เช่น การเดินทางไปราชการต่างจังหวัด เพืˠอติดตามผลการดําเนินงาน 
หรือร่วมกิจกรรมต่างๆ ในพืˣนทɣีเปʕาหมาย และมีเจ้าหน้าทɣีประจําสํานักงานโครงการ จํานวน ๒ คน 
โดย JICA ประเทศไทยรับผิดชอบค่าจ้างและค่าใช้จ่ายของเจ้าหน้าทɣีทxัง ๒ คน  

1. 3 short-term (temporary) experts, namely Dr. Koichi Miyoshi, Ms. Yumiko OKABE, and
Ph.D. Aki YONEHARA, will travel from Japan to join the activities as a speaker and provide
recommendations on implementation

2. One long-term expert, Mr. Yoshihiro OZAKI, performing his duties at the D-HOPE
Project Office at Community Development Department, 5th floor, Ratthaprasasanabhakdi
Building. The D-HOPE office consisted of one assistant acting as a secretary, which is
cost-sharing contract between the Japan International Cooperation Agency (Thailand
office) and the Community Development Department. Thailand International Cooperation
Agencies, Ministry of Foreign Affairs Supports the budget for hiring secretaries and the
cost of the secretary's work and specialists such as the cost for traveling to government
offices in other provinces to monitor or to participate in various activities in the targeted
area. The project also consisted of 2 staff members with the salary paid by JICA Thailand
office.

คณะผู้เชีˠยวชาญญีˠปุˡน ประกอบด้วย 

JICA expert consisted of
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บทที ɣ๔ การพัฒนาศกัยภาพของ
คณะทํางานและเจ้าหน้าทีทɣีเɣกียɣวข้อง

CHAPTER 4 CAPACITY DEVELOPMENT
FOR STEERING COMMITTEE AND
RELATE OFFICIALS

เนɣืองจากโครงการเพɣือสง่เสริมความเปˮนผู้ประกอบการชุมชน (Project for Community - based Entrepreneurship
Promotion) เปˮนโครงการใหม ่ทɣีใช้แนวคิดการจัดนิทรรศการแบบกระจายทɣีผู้ชมหรือลูกค้าลงมือทํากิจกรรมด้วยตนเอง
(Decentralized Hands-on Program Exhibition (D-HOPE)) ในการดําเนินงาน จึงจําเปˮนต้องให้ความรู้เกɣียวกับแนวคิด
D-HOPE แก่เจ้าหน้าทɣีทɣีเกɣียวข้อง โดยรัฐบาลญีˠปุˡนจัดสรรทุนฝ˵กอบรมหลักสูตร Country Focused Training Program:
Project for Community-based Entrepreneurship Promotion ในประเทศญีปุɣˡน (In Country Training)  แก่ผู้บริหาร
และนักวิชาการ ของกรมการพัฒนาชุมชน จํานวน ๓ รุน่ ณ JICA Kyushu International Center ประเทศญɣีปุˡน ดังนีˣ 

In Country Training: The Japanese government has allocated the fund for Country Focused Training
Program: Project for Community - based Entrepreneurship Promotion to CDD’s executives and scholars for
3 batches at JICA Kyushu International Center in Japan as follows:
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รุน่ที ɣ๑ ระหว่างวันที ɣ๖ – ๒๔ กมุภาพันธ์ ๒๕๖๑ โดย JICA ประเทศญีปlุɣน
รบัผดิชอบค่าใช้จ่ายในการเดินทาง ค่าทีพɣัก ค่าอาหาร และค่าใช้จ่ายประจําวัน 
กลุ่มเปʕาหมายประกอบด้วย นักวิชาการพัฒนาชุมชนทีเɣกียɣวข้องกับโครงการ
Community - based Entrepreneurship Promotion ในสว่นกลาง จํานวน 
๓ คน และจังหวัดเปʕาหมาย ๙ จังหวัด ๆ ละ ๑ คน จํานวน ๙ คน รวม ๑๒ คน 
การฝ˵กอบรมแบง่เปˮน ๓ สว่น คือ ภาควิชาการ ภาคการศกึษาดูงาน 
และภาคปฏิบติัการจัดทําแผนปฏิบติัการ โดยมรีายละเอยีด ดังนี x

Batch 1 between 6 – 24 February 2018. JICA (Japan) will be
responsible for travel expenses, accommodation, meals and daily
expenses. The target group consists of community development
officials responsible for the Community-based Entrepreneurship
Promotion project from the CDD:   3 persons. The target area in 9
provinces: 1 person per each province, total 12 persons as follows:
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เปˮนการเรียนรู้เกɣียวกับการเมืองและระบบการปกครองของญีˠปlุน เศรษฐกิจ ศักยภาพของ
ชุมชนและการพัฒนาท้องถɣิน การสร้างมูลค่าเพิˠมอย่างเปˮนระบบและแนวคิด D – HOPE
(Decentralized Hands - on Program Exhibition) คือ ๑) การจัดนิทรรศการแบบ
กระจายซึˠงผู้บริโภคเดินทางมายังสถานทɣีของผู้ประกอบการและผู้ให้บริการซɣึงแตกต่าง
จากนิทรรศการทɣัวไปซึˠงจัดในสถานทɣีใดทɣีหนɣึง ซึˠงผู้ประกอบการ / ผู้ให้บริการจะต้องไป
จัดแสดง ณ ทɣีนxัน ๒) แนวคิด D – HOPE เน้นการท่องเทɣียวโดยชุมชนโดยให้นักท่องเทɣียว
ได้ประสบการณ์หลายอย่าง จากการทํากิจกรรมหลากหลายโดยใช้ทรัพยากรในชุมชนให้
เกิดประโยชน์สูงสุด ๓) ถ่ายทอดภูมิป˞ญญาทɣีเปˮนนามธรรมเปˮนรูปธรรมซึˠงมองเห็นและ
จับต้องได้ ๔) สร้างเส้นทางท่องเทɣียวในชุมชนโดยผู้ประกอบการจัดทําโปรแกรมให้ดึงดูด
ใจของผู้รับบริการก่อให้เกิดการพัฒนาเศรษฐกิจฐานรากอย่างยัˠงยืน และมีความเสีˠยงน้อย
เนɣืองจากลงทุนน้อยแต่เกิดผลระยะยาว 

Part 1: Academic lectures on Japanese politics and government, economy,
community capacity, local development, systematic value addition and the
concept of D - HOPE (Decentralized Hands - on Program Exhibition): 1)
Decentralized Hands-on Program Exhibition in which consumers come to the
premises of entrepreneurs and service providers, it is different from the general
exhibition, which is organized in a particular place where entrepreneur/service
providers must go to the urban area. 2) Concept D – HOPE emphasizes
community-based tourism by allowing tourists to experience activities in the
communities with a purpose to utilize communities’s resources 3)
Disseminating the knowledge on wisdom and deliver tangible outcomes 4)
Create a tourism route in the community where entrepreneurs design programs
to attract the tourists, the route will contribute to sustainable economic
development with low risk and long-term result.

สว่นที ɣ๑ ภาควิชาการ 

PART 1: ACADEMIC LECTURES
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สว่นที ɣ๒ ภาคการศกึษาดงูาน ผูเ้ขา้อบรมได้ศกึษาดงูาน ดังนี x
 
PART 2: FIELD STUDY WITH THE DETAIL AS FOLLOWS:

๑) ศูนย์ขายตรง “Etoko – souja” ดําเนินการโดยเทศบาล Takayama และเก็บค่าเช่าในราคา
ถูกทําให้เกษตรกรมีกําไร สร้างรายได้แก่เกษตรกรอย่างยัˠงยืน สมาชิกซึˠงเปˮนเกษตรกรในพืˣนทɣี
จะนําผลผลิตทางการเกษตรและผลิตภัณฑ์แปรรูปมาวางจําหน่ายในช่วงเช้าและเก็บสินค้ากลับ
ในช่วงเย็น ลูกค้าจึงได้รับสินค้าสดใหม่ทุกวัน ดังนxันผู้ผลิตต้องศึกษาความต้องการของตลาด
และลูกค้าว่าตลาดต้องการสินค้าและปริมาณเท่าใด (Demand) เพืˠอจะได้จัดเตรียมสินค้าให้
ตรงตามความต้องการ  (Supply)  โดยทางศูนย์ฯจะจ่ายเงินให้แก่สมาชิกทɣีนําสินค้ามาวาง
จําหน่ายทุก ๑๐ วัน 

1) Direct sales center “Etoko – souja” is operated by Takayama Municipality and
collects the rent at a low price, making farmers profitable and provide sustainable
income for members. The local farmers bring agricultural and processed products to
the market in the morning and bring the goods back in the evening. Therefore,
customers always taste fresh products every day. The producers always conduct the
research on the market demand in order to prepare the product to meet the needs
(Supply). The center will pay the members who bring the product to the market
every 10 days

๒) ศึกษาดูงานสหกรณ์การเกษตร Okayama – nishi ซึˠงสมาชิกนําผลผลิตทางการเกษตรและ
ผลิตภัณฑ์แปรรูปทางการเกษตรมาวางจําหน่ายโดยผู้ผลิตเปˮนผู้กําหนดราคาสินค้าเอง ติดบาร์โค้ด
ทɣีตัวสินค้าเอง และนําลงทะเบียนจํานวนทɣีนํามาขายแต่ละวัน มีการสร้างระบบเครือข่ายกับจังหวัด
ใกล้เคียงเพɣือให้เกษตรกรนําผลผลิตทɣีแตกต่างและทɣีสหกรณ์ต้องการมาจําหน่าย โดยสหกรณ์จะ
ชําระเงินให้แก่ผู้ผลิตทุก ๑๐ วัน 

2) Field study of the Okayama-nishi Agricultural Cooperative, where members bring
agricultural and processed products for sale, and the price is set by the producer and
allow them to attach the barcode to the product by themselves and register the
amount of products each day. The cooperative builds network with neighboring
provinces to allow farmers to bring different and desired products to the cooperative
for sale. The cooperative is subject to pay producers every 10 days.
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๓) ศึกษาดูงานการทําขลุ่ยจากไม้ไผ่ ย้อมผ้าด้วยสีธรรมชาติ การทําขนมพืˣนเมืองของญีˠปlุน และ
การทําถุงกระดาษจากกระดาษหนังสือพิมพ์ ซึˠงทxัง ๔ กลุ่มเปˮนลักษณะของโปรแกรมทɣีผู้ประกอบ
การจัดทําโปรแกรมให้ผู้รับบริการลงมือปฏิบัติด้วยตนเองและเปˮนโอกาสให้ผู้ผลิตพบกับผู้บริโภค
ทําให้มีการแลกเปลɣียนประสบการณ์ระหว่างกัน และผู้ผลิตมีโอกาสได้รับรู้ถึงความต้องการของผู้
บริโภคและปรับปรุงสินค้าให้ตรงตามความต้องการของผู้บริโภค นอกจากนxีกิจกรรมดังกล่าวยัง
เปˮนการเชืˠอมโยงเส้นทางท่องเทɣียวในชุมชน ซึˠงช่วยให้ผู้ประกอบการมีรายได้มɣันคง และเกิด
ความยัˠงยืน

3) Field study of bamboo flute making, tie dye with natural colors and making
traditional Japanese dessert and making paper bags from newspaper, which all 4
activities are hands-on program that provide opportunities for producers to meet
consumers. The programs provide the opportunity to exchange experience between
consumer and producers. The producers also have the opportunity to understand the
needs of consumers and improve products to meet theirs needs. In addition, the
aforementioned activities are linked to tourism routes in the community that help
entrepreneurs earn stable income and achieve sustainability.
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สว่นที ɣ๓ ภาคปฏิบติั (จัดทําแผนปฏิบติัการ)
 
PART 3: PRACTICAL PART (DRAFTING ACTION PLAN) 

ผู้เข้าอบรมได้เรียนรู้การจัดทําแผนปฏิบัติการเพืˠอพัฒนาผู้ประกอบการโดยใช้กระบวนการ 
D – HOPE ซึˠงแบ่งออกเปˮน ๒ ขัˣนตอน คือ 

    ๑) การวางแผน ประกอบด้วย การประชุมเชิงกลยุทธ์ การเตรียมแผนปฏิบัติการเชิงกลยุทธ์
และการวางแผนจัดเทศกาล D – HOPE และการเตรียมการในการจัดเทศกาล
    ๒) การดําเนินการ ประกอบด้วย การประชุมเชิงปฏิบัติการครัˣงทɣี ๑  เพɣือค้นหาแชมปˬ 
การประชุมเชิงปฏิบัติการครัˣงทɣี ๒ เพืˠอออกแบบโปรแกรมจัดทําโปรแกรมและทดสอบโปรแกรม
ทɣีผู้เข้าร่วมได้ลงมือปฏิบัติ การประชุมเชิงปฏิบัติการครัˣงทɣี ๓ เพืˠอเตรียมแคตตาล็อกและ
ประชาสัมพันธ์การจัดเทศกาล Event และการประชุมเชิงปฏิบัติการครัˣงทɣี ๔ การประเมินผล
แบบเสริมพลัง (Empowerment Evaluation : EE) 

Participants learned to create an action plan to enhance entrepreneurs’ capacity
through application of the D – HOPE approach. The practical part can be divided
into 2 steps:

    1) Planning consists of strategic meetings, strategic action plan preparation and the
planning of the D-HOPE exhibition and the preparation of the exhibition.
      2) Action consists of the 1st strategic workshop to identify champions and 2nd
workshop for program designing, program preparation and hands-on program testing.
The 3rd Workshop for preparation of catalog and advertisement for exhibition and 4th
Workshop Empowerment Evaluation (EE)
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รุน่ที ɣ๒ ระหว่างวันที ɣ๑๓ – ๒๖ มกราคม ๒๕๖๒ โดย JICA ประเทศญีปุɣนlรบัผิดชอบ
ค่าใช้จ่ายในการเดินทาง ค่าทีพɣัก ค่าอาหาร และค่าใช้จ่ายประจําวัน กลุ่มเปาʕหมาย
จํานวน ๒๑ คน ประกอบด้วย ผู้บรหิารระดับสูง ทีปɣรกึษากรมการพัฒนาชุมชน 
ผู้อํานวยการสํานัก / สถาบัน ผู้ตรวจราชการกรม ผู้อํานวยการกลุ่มงานยุทธศาสตร์
การพัฒนาชุมชน / ผู้อํานวยการกลุ่มงานสง่เสรมิการพัฒนาชุมชน นักวิชาการ
พัฒนาชุมชนจากสว่นกลางและจังหวัด ทีเɣกียɣวข้องกับโครงการ Community -
based Entrepreneurship Promotion โดยแบง่การอบรมเปนˮ ๒ ชว่ง และแบง่
กลุ่มผู้เข้าอบรมเปนˮ ๒ กลุ่ม คือ

Batch 2 between 13 - 26 January 2019. JICA (Japan) will be responsible
for travel expenses, accommodation, food and daily expenses. The target
group of 21 people consists of senior executives, Advisor to Community
Development Department, Director of the Bereau / Institute, Inspector
General,Director of Community Development Strategic Unit / Director of
Community Development Promotion Unit, CD specialist from central and
provincial areas, responsible for the Community-based Entrepreneurship
Promotion project. The second batch can be divided into 2 groups
between the executives and officials.
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จากการหารือกับผู้แทน JICA ญีˠปุˡน ได้ข้อสรุป ดังนีˣ 

๑) การปรับปรุงกระบวนการ D-HOPE ให้เหมาะสมกับบริบทของประเทศไทย เห็นว่ากระบวนการ
ดําเนินงานตามแนบทาง D-HOPE ทxัง ๕ ขัˣนตอน มีความเหมาะสมดีแล้ว และควรเพิˠมเติมใน
ช่วงการเตรียมความพร้อมและความเข้าใจร่วมกันของผู้ทɣีมีส่วนเกɣียวข้อง ทxังในส่วนของผู้บริหาร 
(ส่วนกลาง/จังหวัด/อําเภอ) ผู้ปฏิบัติในจังหวัดและอําเภอ รวมทxังคนในชุมชน ตลอดจนภาคี/สืˠอต่างๆ
โดยให้ความสําคัญกับปริมาณและคุณภาพเท่าเทียมกัน 

From discussions with representatives of JICA Japan, there is summary as following

1) Adjustment of the D-HOPE approach to fit in the context of Thailand. The 5 steps of
implementation are appropriated. The workshop for guidance and disseminating the
knowledge on the approach should be organized for executives (CDD/Province/District)
and officials in both province and district, community people, development partners and
medias by emphasized on quantity and quality 

◆ช่วงทɣี ๑◆ ระหว่างวันทɣี ๑๓ – ๑๙ มกราคม ๒๕๖๒ ผู้เข้าอบรมประกอบด้วย กลุ่มทɣี ๑ เปˮนคณะ
ผู้บริหารของกรมการพัฒนาชุมชน จํานวน ๑๐ คน และกลุ่มทɣี ๒ จํานวน 11 คน การอบรมประกอบ
ด้วย การเรียนรู้เกɣียวกับแนวทางการจัดนิทรรศการแบบกระจายทɣีผู้บริโภคลงมือปฏิบัติด้วยตนเอง 
ทxัง ๕ ขัˣนตอน และได้ศึกษาดูงานการดําเนินงานโดยใช้กระบวนการ D – HOPE ของประเทศญีˠปlุน
จากนxันร่วมหารือกับผู้แทนจาก JICA ญีˠปlุน ในประเด็น ๓ ประเด็น คือ ๑) การปรับปรุงกระบวนการ
D-HOPE ให้เหมาะสมกับบริบทของประเทศไทย ๒) เครɣืองมือทɣีใช้ในการเผยแพร่โปรแกรมสู่ลูกค้า
หรือสาธารณชน และ ๓) การฝ˵กอบรมทɣีประเทศญีˠปlุนครัˣงต่อไป ควรจะเปˮนอย่างไร

◆The first period◆, during 13 – 19 January 2019, the participants consisted of, group 1,
10 executives from the CDD group 2, 11 people. The training consisted of learning on 5
steps of the Decentralized Hands-on Program Exhibition or the D-HOPE approach and a
study tour on Japan's D-HOPE approach. The group then participating in discussion with
representatives from JICA Japan on 3 key issues 1) Adjustment of the D-HOPE approach
to fit in the context of Thailand, 2) Tools for disseminating the programs to customers or
the public 3) The next training in Japan
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๒) เครɣืองมือทɣีใช้ในการเผยแพร่โปรแกรมสู่ลูกค้าหรือสาธารณชน เห็นว่าการจัดทํา Catalog โปรแกรม
ซึˠงใช้ในการเผยแพร่ประชาสัมพันธ์ ตามแนวทาง D-HOPE มีความเหมาะสมดีแล้ว และเพืˠอเพิˠม
ประสิทธิภาพการเผยแพร่ประชาสัมพันธ์ ควรใช้สืˠออɣืน ๆ ในการเผยแพร่ด้วย เช่น สืˠอ Online (เว็ปไซต์
ยูทูป เฟสบุ๊ค อินสตาแกรม ฯลฯ) สืˠอ Offline (เอกสารสɣิงพิมพ์ วารสาร วิทยุ โทรทัศน์ ปʕายขนาดใหญ่
ฯลฯ) และวิธีการเผยแพร่ต่างๆ เช่น การจัดกลุ่มกิจกรรม การแลกเปลɣียน การถอดบทเรียน ร่วมแสดง
ในการจัดงานใหญ่ ๆ เช่น การแสดงและจําหน่ายผลิตภัณฑ์ OTOP ทɣีเมืองทองธานี ศูนย์ประชุม
แห่งชาติสิริกิตต˫ิ ศูนย์นิทรรศการและการประชุมไบเทค เปˮนต้น

2) Tools for disseminating the programs to the customers. The publication of catalog as a
tool for advertisement according to the D-HOPE approach is applicable. However, to
further enhance the effectiveness of advertisement other media should be considered for
advertisement as well such as online media (website, YouTube, Facebook, Instagram etc.)
Offline media (Newspaper, radio, TV, Billboard) and methods to disseminating the
programs such as group activity, knowledge sharing event, lesson learn event, participation
in the big events (Exhibition and distribution of OTOP products at Muang Thongthani,
Sirikit convention center and Bitec Bangna)

๓) การฝ˵กอบรมทɣีประเทศญีˠปlุนครxังต่อไป ควรจะเปˮนอย่างไร เห็นว่า วิทยากรหรือผู้เอxืออํานวย
กระบวนการ (facilitator) เปˮนบุคคลสําคัญในการขับเคลɣือนโครงการให้ประสบความสําเร็จ จึงควรจัด
ให้มีการอบรมสร้างวิทยากรหลัก (Training for Trainer) ทɣีประเทศญีˠปlุน ซึˠงทาง JICA ได้เตรียมงบ
ประมาณและสืˠอสนับสนุนไว้แล้ว สําหรับผู้เข้ารับการอบรม จํานวน ๑๕ คน จากศูนย์ศึกษาและพัฒนา
ชุมชน (๙ คน) กลุ่มงานส่งเสริมการท่องเทɣียวโดยชุมชนทɣีจะตxังขึˣนใหม่ (๒ คน) และผู้นําชุมชนทɣีเปˮน
แชมเปx˳ยน จาก ๔ ภาค ๆ ละ ๑ คน (๔ คน) 

3) How the Next training in Japan would be like? we agreed that facilitator is the main
actor to drive forward project success. Therefore, there should be training for trainer in
Japan and regarding to the training JICA has allocated the budget and contact the media
to support the training for 15 trainees from the Community Development Institute (9), the
newly formed Community-Based Tourism Promotion unit (2 people) and the community
leaders (champions) from 4 regions, 1 each (4 person)

◆ช่วงทɣี ๒◆ ระหว่างวันทɣี ๒๐ – ๒๖ มกราคม 2562 ผู้เข้าอบรมเปˮนผู้เข้าอบรมกลุ่มทɣี ๒ จํานวน 11 คน 

จากการพูดคุยทุกคนมองเห็นตรงกันว่า วิทยากรหลัก เปˮนสิˠงสําคัญทɣีจะผลักดันให้การดําเนินงานสําเร็จ 

◆The second period◆, during 20 – 26 January 2019, there were 11 participants in group 2
training. 

From the discussions, everyone agreed that key facilitators is the main actor that drive the
project success
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รุน่ที ɣ๓ ระหว่างวันที ɣ๒๔ กรกฎาคม ๒๕๖๒ – ๑๐ สิงหาคม ๒๕๖๒ โดย JICA ประเทศ
ญีปุɣนlรบัผิดชอบค่าใช้จ่ายในการเดินทาง ค่าทีพɣัก ค่าอาหาร และค่าใช้จ่ายประจําวัน 
กลุ่มเปาʕหมาย จํานวน ๑๕ คน ประกอบด้วยพัฒนาการจังหวัด ผู้อํานวยการศูนย์ศกึษา
และพัฒนาชุมชน ผู้อํานวยการวิทยาลัยการพัฒนาชุมชน ผู้อํานวยการกลุ่มงานจาก
จังหวัด นักวิชาการพัฒนาชุมชน นักทรพัยากรบุคคลจากศูนย์ศกึษาและพัฒนาชุมชน 
ทีเɣกียɣวข้องกับโครงการ Community - based Entrepreneurship Promotion และ
เจ้าหน้าทีผɣู้รบัผิดชอบโครงการจากสว่นกลาง โดยมรีายละเอยีด ดังนีˣ
 

Batch 3 during 24 July 2019 – 10 August 2019. JICA Japan will be responsible
for travel expenses, accommodation, meals and daily expenses. The target
group of 15 people consists of Chief of CD Provincial office, Community
Development Institute’s Director, Director of CD learning center, Group of
directors from the provincial unit, CD specialist, Human Resources officer from
CD learning center responsible for the Community-based Entrepreneurship
Promotion project and the staff responsible for the project from the CDD: 4
people. There are 15 people in total

  

36



เปˮนการเรียนรู้เกɣียวกับการเมืองและระบบการปกครองของญีˠปlุน เศรษฐกิจ ศักยภาพของชุมชน และ     
การพัฒนาท้องถɣิน การสร้างมูลค่าเพɣิมอย่างเปˮนระบบ ความเหลɣือมล˺าระหว่างเมืองใหญ่และเมืองเล็ก 
และแนวคิด D – HOPE (Decentralized Hand on Program Exhibition) คือการจัดนิทรรศการแบบ
กระจายซึˠงผู้บริโภค มายังสถานทɣีของผู้ประกอบการ / ผู้ให้บริการซึˠงแตกต่างจากนิทรรศการทɣัวไปซึˠง
รวมศูนย์อยู่ ณ สถานทɣีใดทɣีหนɣึงซึˠงผู้ประกอบการและผู้ให้บริการจําเปˮนต้องไปอยู่ ณ ทɣีนxัน ดังนxัน
แนวคิด 
D – HOPE เน้นการท่องเทɣียวโดยชุมชน โดยให้นักท่องเทɣียวได้ประสบการณ์หลายอย่าง ทํากิจกรรม
หลากหลายโดยใช้ทรัพยากรในชุมชนให้เกิดประโยชน์สูงสุด และทําให้ภูมิป˞ญญาทɣีเปˮนนามธรรมเปˮน
รูปธรรมทɣีมองเห็น และสร้างเส้นทางท่องเทɣียวในชุมชนโดยผู้ประกอบการจัดทําโปรแกรมให้โดนใจผู้รับ
บริการซึˠงจะเปˮนการก่อให้เกิดการพัฒนาเศรษฐกิจ ฐานรากอย่างยɣังยืน มีความเสีˠยงต่อการลงทุนน้อย 
แต่เกิดผลระยะยาว

Part 1: Academic lectures on Japanese politics and government, economy, community
capacity and local development, systematic value addition, the disparity between large and
small cities and the concept of D – HOPE (Decentralized Hand on Program Exhibition) is a
distributed exhibition in which consumers come to the premises of entrepreneurs and
service providers. It is different from the general exhibition, which is normally organized in
the urban area. Therefore, the concept D – HOPE emphasizes community-based tourism by
allowing tourists to experience activities in the communities with a purpose to utilize
communities’s resources and create a tourism route in the community where entrepreneurs
design programs to attract the tourists, the route will contribute to sustainable economic
development with low risk and long-term result.

สว่นที ɣ๑ ภาควิชาการ 

PART 1: ACADEMIC LECTURES
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แบ่งเปˮน ๒ ช่วง ดังนxี 
  
◆ช่วงทีˠ ๑◆ ระหว่างวันทีˠ ๓๑ กรกฎาคม – ๑ สิงหาคม ๒๕๖๒ 
   ๑) ศึกษาดูงานตลาดขายตรง ซันโชกุ ฮิโรบะ สมาชิกซึˠงเปˮนเกษตรกรในพืˣนทɣีจะนําผลผลิตทางการ
เกษตรและผลิตภัณฑ์แปรรูปมาวางจําหน่ายในช่วงเช้าและเก็บสินค้ากลับในช่วงเย็น ลูกค้าจึงได้รับสินค้า
สดใหม่ทุกวัน ดังนxันผู้ผลิตต้องศึกษาความต้องการของตลาดและลูกค้าว่าตลาดสินค้าและปริมาณเท่าใด
(Demand) เพɣือจะได้จัดเตรียมสินค้าให้ตรงตามความต้องการ (Supply) มีสมาชิก จํานวน ๒๓๐ คน 
เสียค่าสมาชิก ๓,๐๐๐ เยน ต่อป˳ โดยทางศูนย์จะจ่ายเงินให้แก่สมาชิกทɣีนําสินค้ามาวาง จําหน่าย
ทุก ๑๐ วัน และผู้ผลิตต้องจ่ายค่าธรรมเนียมร้อยละ๑๐ เพืˠอใช้เปˮนทุนในการบริหารจัดการตลาดขายตรง
 
Part 2 The study visit is divided into 2 phases as follows:

◆The first period◆ between 31 July – 1 August 2019
   1) Field trip to the Sanshoku Hiroba Direct Selling Market. Local farmers (member) will
bring agricultural produce and processed products to market in the morning and pick up in
the evening. The local farmers bring agricultural and processed products to the market in
the morning and bring the goods back in the evening. Therefore, customers always taste
fresh products every day. The producers always conduct the research on the market demand
in order to prepare the product to meet the needs (Supply). There are total 230 members
and the membership cost around 3,000 yen per year. The center pays members who bring
their products to market every 10 days, and the producers pays a 10 percent fee to fund
their direct marketing management.

สว่นที ɣ๒ ภาคการศกึษาดงูาน
PART 2 THE STUDY TOUR
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   ๒) ศึกษาดูงานร้านขายตรงของสหกรณ์การเกษตรโอโกยามะ อิชิ ในจังหวัด Okayama ซึˠงสมาชิก
นําผลผลิตทางการเกษตรและผลิตภัณฑ์แปรรูปทางการเกษตรมาวางจําหน่ายโดยผู้ผลิตเปˮนผู้กําหนด
ราคาสินค้าเอง ซึˠงจะใช้ราคาของตลาดเปˮนหลักในการกําหนดราครา มีการสร้างระบบเครือข่ายกับจังหวัด
ใกล้เคียงเพืˠอให้เกษตรกรนําผลผลิตทɣีสหกรณ์ต้องการมาจําหน่าย มีผู้ใช้บริการประมาณป˳ละ ๓ ล้านคน
โดยมีผักผลไม้ตามฤดูกาลวางจําหน่าย มีสมาชิก ๕๐๓ คน และมี ๑๐ คน ทําหน้าทɣีเปˮนกรรมการ และ
กรรมการขายตรง ในช่วงแรก ๆ มียอดขายประมาณ ๔ ล้านเยนต่อป˳ ในป˳ ๒๐๑๘ มียอดขาย ๖๐๐ ล้าน
เยน โดยสหกรณ์จะชําระเงินให้แก่ผู้ผลิตทุก ๑๐ วัน โดยคิดค่าธรรมเนียมร้อยละ ๑๕ เพืˠอเปˮนค่าใช้จ่าย
สําหรับการบริหารจัดการ

    2) Study tour of Okayama Ichi Agricultural Cooperative Direct Sales in Okayama Prefecture,
where members bring agricultural and processed products for sale, and the price is set by the
producer and allow them to attach the barcode to the product by themselves and register
the amount of products each day. The cooperative builds network with neighboring provinces
to allow farmers to bring different and desired produce to the cooperative for sale, with
subject payments to producers every 10 days. There are about 3 million customers each year,
the cooperative has seasonal fruits and vegetables available for sale. There are 503 members
and 10 people appointed as committee/ direct sales’committee. In the beginning, the sales
were about 4 million yen per year. In 2018, sales were 600 million yen. The cooperative
subject to pay producers every 10 days. Member paid 15% fee for direct sales management

สว่นที ɣ๒ ภาคการศกึษาดงูาน
PART 2 THE STUDY TOUR

    ๓)  ศึกษาดูงานการชงชา การทําถุงกระดาษจากกระดาษหนังสือพิมพ์ การย้อมผ้าด้วยสีธรรมชาติ
ซึˠงทxัง ๓ กลุ่ม เปˮนลักษณะของโปรแกรมทɣีผู้ประกอบการจัดทําโปรแกรมให้ผู้รับบริการลงมือปฏิบัติด้วย
ตนเอง ซึˠงเปˮนช่องทางทɣีทําให้ผู้ผลิตพบกับผู้บริโภค ทําให้มีการแลกเปลɣียนประสบการณ์ระหว่างกัน
และผู้ผลิตมีโอกาสได้รับรู้ถึงความต้องการของผู้บริโภคและปรับปรุงสินค้าให้ตรงตามความต้องการ
ของผู้บริโภค นอกจากนxีกิจกรรมดังกล่าวยังเปˮนการเชืˠอมโยงเส้นทางท่องเทɣียวในชุมชนซึˠงช่วยให้
ผู้ประกอบการมีรายได้มɣันคงและเกิดความยัˠงยืน หลังจากทɣีได้ทดลองทําแล้วลูกค้าจะได้ผลิตชิˣนนxันๆ
เปˮนของทɣีระลึก

    3) Study tour of making tea, making paper bags from newspapers, Tie dye with natural
colors, which all 3 activities are hands-on program that provide opportunities for producers
to meet consumers. The programs provide the opportunity to exchange experience
between consumer and producers. The producers also have the opportunity to understand
the needs of consumers and improve products to meet theirs needs. In addition, the
aforementioned activities are linked to tourism routes in the community that help
entrepreneurs earn a stable incomes and achieve sustainability.
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 ◆ช่วงทีˠ ๒ ◆  ระหว่างวันทีˠ ๕ - ๖ สิงหาคม ๒๕๖๒ 
   ๑) ศึกษาดูงาน ณ เมือง ยูซากิ (Usaki) จังหวัดโอดิตะ (Oita) ยูซากิ เปˮนเมืองทɣีอุดมสมบูรณ์ ตxังอยู่ชายทะเล 
เปˮนเมืองประวัติศาสตร์ และมีทิวทัศน์ทɣีสวยงาม เปʕนเมืองทɣีทําการเกษตรอินทรีย์ และการประมง จํานวนประชากร
ของเมืองลดลงเรɣือยๆ เนɣืองจากคนรุ่นใหม่ไม่นิยมแต่งงานและเรɣิมเข้าสู่สังคมผู้สูงอายุ มีผู้สูงอายุร้อยละ ๓๘
แนวทางพัฒนาคือการสร้างชุมชนปลอดภัย ไร้กังวล จัดกิจกรรมของผู้สูงอายุให้สืบทอดภูมิป˞ญญาสู่คนรุ่นใหม่ 
ส่งเสริมการท่องเทɣียวโดยชุมชน โดยการจัดเทศกาลอาหารทะเล จัดเทศกาลเหล้าสาเก ช่วงบ่ายทดสอบโปรแกรม
Hands - On การทําเต้าเจxียวญีˠปlุน  
   ๒) โปรแกรมกําหนดให้เรียนรู้การทําตุ๊กตาดารุมะ Daruma และการทําตะเกียบจากไม้ไผ่ ซึˠงเปˮน Hands - On
Program แต่กําหนดการถูกยกเลิกเนɣืองจากมีพายุเข้าทɣีเมืองยูซากิ 

◆The second period◆ between 5 - 6 August 2019
   1) Study tour at Usuki city, Oita prefecture. Usagi is a city abundant with natural resources. located
close to the sea, a historical city with a beautiful scenario. The city main attraction are organic
farming and fishing. The city began to enter the aging society and population numbers are declining
as younger generation chose to remain single. The elder people accounted for 38% of total
population. The development approach is to create a safe and worry-free community. Organize
activities for the elderly to pass on wisdom to the new generation. Promote community-based tourism
by organizing a seafood festival Hold a sake festival In the afternoon, test the Hands - On program,
making Japanese soybean paste.
   2) The program about making daruma doll and bamboo chopsticks making. However, it was
cancelled due to a storm that hit Usagi City.

สว่นที ɣ๒ ภาคการศกึษาดงูาน
PART 2 THE STUDY TOUR
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ผู้เข้าอบรมได้เรียนรู้การจัดทําแผนเพืˠอพัฒนาผู้ประกอบการโดยใช้กระบวนการ D – HOPE ซึˠงการจัด
ทําแผนปฏิบัติการแยกเปˮน ๓ กลุ่ม คือ 

 - กลุ่มสถาบันการพัฒนาชุมชนจัดทําแผนเกɣียวกับการใช้แนวทางแนวทาง D – HOPE และการประเมิน
ผลแบบเสริมพลังไว้ในหลักสูตร และสร้างทีมวิทยากรประเมินผลแบบเสริมพลัง การจัดทํา D –  HOPE
3 มิติ ณ ศูนย์ศึกษาและพัฒนาชุมชน ชลบุรี การนําแนวทาง D – HOPE ไปประยุกต์ใช้ในงานทɣี
รับผิดชอบของศูนย์ศึกษาและพัฒนาชุมชนนครนายก การสร้างฐานเรียนรู้ใน ศพช. โดยใช้กระบวนการ 
D – HOPE การทํากิจกรรม Hand On Program ให้ผู้มาเยือน ศพช. ได้ร่วมกิจกรรม การจัดเทศกาล
ของดี การจัดทําแคตตาล็อกของ ศพช. แนะนําสถานทɣีสําคัญ การ แลกเปลɣียนความรู้กับเพืˠอนในองค์กร

- The group of Community Development Institutes implemented the outputs following: the
action plans regarding the D-HOPE approach and Empowerment Evaluation in the
curriculum and build the Empowerment Evaluation facilitators team, D-HOPE in three
dimensions from Chonburi Community Development Learning Center, D-HOPE approach
implementing at Nakhon Nayok Community Development Learning Center, Building the
learning basements in Community Development Learning Center through the D-HOPE
approach, Hands-on program activity implementation for the visitors, the outstanding
products exhibition, catalogues printing by the CD Learning Center, introducing the
landmarks in the province, exchanging information with teammates. 

สว่นที ɣ๓ ภาคปฏิบติั (จัดทําแผนปฏิบติัการ) 
PART 3 PRACTICAL (DRAFTING ACTION PLAN) 
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 - กลุ่มจังหวัด พัฒนาการจังหวัดพัทลุง พัฒนาการจังหวัดสมุทรสงคราม หัวหน้ากลุ่มงานสารสนเทศการ
พัฒนาชุมชน จัดทําแผนเกɣียวกับการนําแนวทาง D-HOPE ไปดําเนินการในจังหวัดทɣีรับผิดชอบ สร้างการ
เรียนรู้ให้บุคลากรในองค์กร และงานด้านการท่องเทɣียวชุมชนทɣีเกɣียวข้อง 

- The group of provincial areas: the Director of Phatthalung CD office, the Director of Samut
Songkram CD office, Chief of Community Development Information Technology implemented
action plans for the D-HOPE approach to implement in the responsible areas, create knowledge
to the officers, and relevant issues regarding community tourism. 

- กลุ่มส่วนกลาง เสนอการนําแนวทาง D-HOPE ไปดําเนินการในการพัฒนาเศรษฐกิจฐานรากและประชารัฐ
การพัฒนาผู้ประกอบการให้สามารถบริหารจัดการการท่องเทɣียวโดยใช้กระบวนการ D – HOPE การจัดทํา
และดูแลเว็บไซต์ D-HOPE การพิจารณางบประมาณเพืˠอให้การสนับสนุนกิจกรรมภายใต้โครงการ และใช้
เปˮนข้อมูลในการจัดทําคําชีˣแจงงบประมาณ

- The group of CDD central unit presented D-HOPE approach to be implemented in grassroot
economy and civils. Also, develop the entrepreneurs to be able to manage tourism through the
D-HOPE approach, contribute and response the D-HOPE website, consider the budget
allocation for supporting the activities, and using information for the budget clarification.

สว่นที ɣ๓ ภาคปฏิบติั (จัดทําแผนปฏิบติัการ) 
PART 3 PRACTICAL (DRAFTING ACTION PLAN) 
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ผู้เข้าอบรมทุกคนได้นําเสนอผลการเรียนรู้จากการเข้าร่วมอบรมหลักสูตร Country Training for
Community – based Entrepreneurship Promotion ในประเทศญีˠปlุน ซึˠงผู้เข้าอบรมได้แบ่งการเรียนรู้
ออกเปˮน ๒ ส่วน คือ ๑) การเรียนรู้จากในห้องเรียน และ ๒) การเรียนรู้นอกห้องเรียน จากนxันได้นําเสนอ
แผนปฏิบัติการ ซึˠงผู้แทนจากองค์การความร่วมมือระหว่างประเทศแห่งญีˠปlุนกล่าวว่าเปˮนแผนปฏิบัติการ
ทɣีน่าสนใจและเปˮนรูปธรรม ขอให้นําความรู้ทɣีได้นําไปประยุกต์ใช้ในงานพัฒนาชุมชนอย่างสนุกสนานกับ
การทํางาน สําหรับการอบรมในประเทศญɣีปlุนตามทɣีผู้รับผิดชอบโครงการนําเสนอนxัน JICA ยินดีให้การ
สนับสนุนโดยจะขอนําเสนอต่อ JICA สํานักงานใหญ่และจะแจ้งผลการพิจารณาให้ทราบในโอกาสต่อไป 

๑๐ สิงหาคม ๒๕๖๒ ผู้เข้าร่วมอบรมทxัง ๑๕ คน เดินทางกลับประเทศไทย 

All participants presented their learning outcomes from participating in the Country Training
for Community–based Entrepreneurship Promotion course in Japan. The participants divided
their learning into 2 parts: 1) learning from the classroom and 2) learning outside the
classroom. Then an action plan was presented. A representative from the Japan International
Cooperation Agency added that action plans were compelling and concrete. The representative
hope that participants will apply the knowledge on community development with enjoyment. As
for the training in Japan as proposed by the person in charge of the project, JICA is willing to
provide support and will propose the plan to JICA headquarters and inform the outcome on the
next meeting opportunity.

August 10, 2019, all 15 participants traveled back to Thailand.

บทสรุป
CONCLUSION
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๑) การประชุมเชิงปฏิบัติค้นหาแชมปˬ กลุ่มเปʕาหมาย เปˮนภาคีพัฒนา เจ้าหน้าทɣีพัฒนาชุมชน และประชาชนใน
พืˣนทɣีเปʕาหมาย จํานวน ๕๐ คน ใช้กระบวนการกลุ่มโดยทุกกลุ่มจะมีเจ้าหน้าทɣีประจํากลุ่มทําหน้าทɣีเปˮนผู้อํานวย
ความสะดวก ให้ทุกคนในกลุ่มเสนอชɣือคนทɣีรู้จักว่ามีความรู้ความสามารถในด้านใด เราจะเรียกผู้ทɣีถูกเสนอชืˠอใน
โครงการว่า “แชมปˬ” อย่างน้อยให้เสนอคนละ ๒ – ๓ คน ซึˠงกระบวนการนxีจะใช้วิธีการให้ชืˠนชมผู้อɣืนทําให้เกิดความ
รู้สึกทɣีดีและสามารถทɣีจะค้นหาคนเก่งทɣียังซ่อนตัวอยู่ในชุมชนเข้าร่วมโครงการจากนxันทุกคนทɣีเสนอชืˠอแชมปˬต้องนํา
เสนอแชมปˬทɣีตนเองเสนอชืˠอให้เพืˠอนในกลุ่มเห็นชอบ ว่าคนทɣีได้รับการเสนอมีความเหมาะสม จากนxันให้ทุกคนใน
กลุ่มเรียงลําดับแชมปˬทɣีเห็นว่าเยɣียมยอดทɣีสุดเรียงลําดับและส่งผู้แทนกลุ่มนําเสนอแชมปˬทɣีกลุ่มค้นหาได้ว่ามีความรู้
ความสามารถและเยีˠยมยอดอย่างไร โดยการนําเสนอต้องกําหนดเวลา และต้องรักษาเวลาตามทɣีกําหนดซึˠงจะทําให้
ผู้นําเสนอและผู้เข้าร่วมประชุมตɣืนตัวตลอดเวลาและรู้สึกสนุกกับการนําเสนอ และผู้นําเสนอเองมีความสุขเพราะ
ได้พูดในสิˠงทɣีตนเองรู้ 

1) Identification of Champion Strategic workshop: The target group are development partner,
Community Development Officer and 50 people in the target area and utilizing the group process, with
every group have a CD official as a facilitator. Everyone in the group will nominate someone they know
who is expert in their area. We will call to the ones being nominated “champions”, with at least 2-3
nominations. This process uses a method of appreciating others to make them feel good to draw out
the hidden talents to participate the project. After that, nominators must present their nominated
champion to their group/friends to agree that the nominated person is a good fit to be champion.
Following by rank the champions in order and send group representative to present identified
champion of how good they are. Presentations must be timed and must maintain in the time limit that
will keep presenters and attendees alert at all times and enjoy with the presentation and the presenter
will be enjoyed because he speaks what he knows.

                 

บททีˠ ๕ กระบวนการ D – HOPE
CHAPTER 5 THE D – HOPE APPROACH 

กระบวนการ D – HOPE ๕ ขัˣนตอน  
5-steps of the D – HOPE approachขัfนตอนทีc ๑

STEP 1
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๒ )  การประ ชุม เ ชิ งป ฏิบั ติการ จัด ทํา โปรแกรม  H a n d s  –  o n  ทɣี ผู้ ชมลง มือปฏิบั ติ ด้ วยตนเอง
เพืˠ อพัฒนา ศักยภาพของ ผู้ประกอบการ ชุมชนในการ จัด ทํา โปรแกรม เ พɣือ ถ่ ายทอดอง ค์ความ รู้
และ รูปแบบการ จัด นิทรรศการแบบกระจาย ทɣี ผู้ชมลง มือปฏิบั ติ ด้ วยตนเอง ( D e c e n t r a l i z e d
H a n d s  –  o n  P r o g r a m  E x h i b i t i o n :  D  -  H O P E )  โดย ผู้ ทɣี เข้ า ร่ วมประ ชุมฯ  ทɣี ไ ด้ เสนอ ชɣือ
แชมปˬก ลับไปแ จ้ งแชมปˬ ทɣี ไ ด้ รั บการ เสนอ ชɣือจากการประ ชุม เชิ งป ฏิบั ติ การ ค้นหาแชมปˬ เข้ า
ร่ วมประ ชุม เชิ งป ฏิบั ติ การ จัด ทํา โปรแกรม  โดยขึˣ นตอน นxีจะ เ ปˮนการ มีส่ วนร่ วมของประชาชน
ในการ ตัด สินใจ ว่ าจะ เ ข้ าร่ วม โครงการห รือ ไ ม่  หาก ตัดสิน ใจ เ ข้ าร่ วม โครงการ ใ ห้ เข้ า ร่ วม
ประ ชุม เชิ งป ฏิบั ติ การ จัด ทํา โปรแกรมตาม วัน เวลา ทɣี กําหนดใน ขxันตอน นxี วิทยากรใ ห้ความ รู้แ ก่
ผู้ เข้ า ร่ วมประ ชุม เ กɣี ยว กับแนวทางการ จัด นิทรรศการแบบกระจาย ทɣี ผู้ชมลง มือปฏิบั ติ ด้ วย
ตนเอง  ( D e c e n t r a l i z e d  H a n d s  –  o n  P r o g r a m  E x h i b i t i o n )  การ เขี ยน คํา เชิญชวนใ ห้
ลู ก ค้ าสนใจ  การ ตxั งชืˠ อ โปรแกรมใ ห้น่ าสนใจ  การ เ ขียน เ รɣืองราวของผ ลิต ภัณฑ์  ( S t o r y  o f
P r o d u c t )  เทค นิคการ เ ล่ า เ รืˠ อ งราว  การ จัด ทํา โปรแกรมท่อง เ ทɣียวของ ชุมชน  ( เอกสาร  ๒ )

หลังจากแชมปˬ จัด ทํา โปรแกรม เสร็ จแ ล้ว ใ ห้แชมปˬทุ กคนในกลุ่ ม นํา เสนอโปรแกรมของตนเอง
ใ ห้ เพืˠ อน ในกลุ่ มฟ˞ ง  จาก นxันทุ กกลุ่ ม ตัดสิน ใจ ว่ าจะ เ ลือกโปรแกรมใด  เ ปˮน โปรแกรม ทɣีสุ ดยอด
น่ าสนใจ ทɣีสุ ด โดยใ ห้ เ รี ย ง ลํา ดับ  ๑  –  ๓  โปรแกรม  จาก นxันใ ห้ ตั วแทนกลุ่ ม นํา เสนอโปรแกรม ทɣี
เ รี ย ง ลํา ดับ เ ปˮน อัน ดับ ทɣี๑  เ มɣื อทุ กกลุ่ ม นํา เสนอโปรแกรม เส ร็จแ ล้ว  วิทยากร เ ขียนชืˠ อ โปรแกรม
ของทุ กกลุ่ ม  ในกระดาษโพสอิต  และนํา ไป ติด ทɣีกระดาษฟลิปชา ร์ตจาก นxัน วิทยากรประ จํา
กลุ่ มแจกส ติก เกอร์ ใ ห้ทุ กคนในกลุ่ มและใ ห้ซืˣ อ โปรแกรม ทɣีตนสนใจ ทɣีจะไป เ ยɣียมชม  โดยก ติกา
ทุ กคนต้อง ไม่ ซืˣ อ โปรแกรมของกลุ่ มตน เอง โดยใ ห้ออกไป ซxือ ทɣีละกลุ่ ม เ พɣือ ปʕอง กันการ โกง ซxือ
กลุ่ มของตนเอง  ผลคือจะไ ด้ โปรแกรม ทɣี ไ ด้ รั บการ ตัดสิน ใจจาก ผู้ เข้ า ร่ วมประ ชุม ทxั ง  ๑๐๐  คน
ว่า โปรแกรมใด เ ปˮน อัน ดับ  ๑–๑๐  ซึˠ ง กร ณี เช่น นxี ทํา ใ ห้ลดความ ขัดแย้ งภายในใจ เพราะ ทุกคน
ต่าง คิด ว่ า โปรแกรมของตนเอง ดี ทɣีสุ ดและ ทɣีผ่ านมาคนใน ชุมชนก็ จํา ใจยอม รับโดยไม่ ไ ด้
ตัดสิน ใจ  จาก นxัน วิทยากรถาม ผู้ เข้ า ร่ วมประ ชุม ว่ า ต้องการจะไปทดสอบโปรแกรม ทɣีสุ ดยอด
ทɣีสุ ด กɣี โปรแกรมตาม ลํา ดับ ทɣี เ รี ย ง ไ ว้ ถ้ า ทɣีประ ชุม ตัดสิน ใจ เ ลือก  ๕  โปรแกรม  ใ ห้ วิทยาแจก
โพสอิต  ทɣี ติ ดตาม ลํา ดับ ทɣี วิทยากร เ ขียนไ ว้  ๒๐  ลํา ดับ เ ท่ า นxัน  ใคร ติด ไ ม่ ทัน ต้อง ซxือ โปรแกรม
ต่อไป  โดยส ต˦ิก เ ทɣีประ ชุม ตัด สินใจ เ ลื ใ ห้  ๑๐๐  คน  และใ ห้แ ต่ละคนเขี ยนชืˠ อของตนเอง
เพืˠ อ นํา ไป ซxือ โปรแกรมไ ด้  โปรแกรมละ  ๒๐  คน  ดั ง นxัน ใคร ทɣี ติดส ต˦ิก เกอ ร์ชืˠ อ ช้ า ก็ ต้อง เ ลือก
โปรแกรม ทɣียั ง ไม่ ครบใน ลํา ดับ ทɣี ถัด ไป  ซึˠ ง วิ ธี ก าร นxีจะ ทํา ใ ห้ ผู้ เข้ า ร่ วมประ ชุมส นุก กับการแย่ ง
กันซืˣ อ โปรแกรม  และยอม รับหาก ตัว เองช้ าก ว่ าคน อɣืน  โดยส ต˦ิก เกอร์ ทɣี ติ ด ต้อง ติดตาม ลํา ดับ ทɣี
วิทยากร เ ขียนไ ว้  ๒๐  ลํา ดับ เ ท่ า นxัน  ใคร ติด ไ ม่ ทัน ต้อง ซxือ โปรแกรม ทɣี เห ลือ ต่อ ไป  ผลลัพธ์ จาก
กิจกรรม นxีจะ นํา โปรแกรมของทุ กแชมปˬ ทɣี ไ ด้ จัด ทํา นํา ไปประชาสัมพันธ์ ในแคตตา ล็อก
แจก จ่ายแ ก่หน่ วยงานภา คีการ พัฒนา  เช่ น  การ ท่อง เ ทɣียวและ กีฬา  จั งห วัด โรงแรมใน จั งห วัด
และ เผยแพร่ทาง เ ว็บ ไซ ต์

ขัfนตอนทีc ๒
STEP 2
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2 )  H a n d - o n  p r o g r a m  d e s i g n i n g  s t r a t e g i c  w o r k s h o p .  T o  e n h a n c e  c a p a c i t y  o f
c o m m u n i t y - b a s e d  e n t r e p r e n e u r s  t o  e n a b l e  t h e m  t o  c r e a t e  a  p r o g r a m  t o  t r a n s f e r
k n o w l e d g e  a n d  o r g a n i z e  D e c e n t r a l i z e d  H a n d s  –  o n  P r o g r a m  E x h i b i t i o n :  D  -  H O P E .
T h e  p a r t i c i p a n t s  r e t u r n  t o  i n f o r m  t h e  n o m i n a t e d  c h a m p i o n  f r o m  t h e  s t r a t e g i c
w o r k s h o p  I :  i d e n t i f i c a t i o n  o f  c h a m p i o n  t o  p a r t i c i p a t e  i n  t h e  h a n d s - o n  p r o g r a m
d e s i g n i n g  w o r k s h o p .  I t  w i l l  n o w  i n v o l v e  t h e  p u b l i c  i n  d e c i d i n g  w h e t h e r  t o  j o i n  t h e
p r o j e c t  o r  n o t .  I f  t h e y  d e c i d e  t o  p a r t i c i p a t e  i n  t h e  p r o j e c t ,  t h e y  w i l l  h a v e  t o
a t t e n d  t h e  p r o g r a m m e  w o r k s h o p  o n  t h e  s c h e d u l e d  d a t e  a n d  t i m e .  A t  t h i s  s t a g e ,
t h e  s p e a k e r s  w i l l  e d u c a t e  t h e  a t t e n d e e s  o n  D e c e n t r a l i z e d  H a n d s  –  o n  P r o g r a m
E x h i b i t i o n  a p p r o a c h ,  h o w  t o  w r i t i n g  i n v i t a t i o n s  t o  a t t r a c t  c u s t o m e r s ,  h o w  t o
n a m e  a  p r o g r a m ,  h o w  t o  w r i t e  a  s t o r y  o f  a  p r o d u c t  a n d  s t o r y t e l l i n g  t e c h n i q u e ,
h o w  t o  d e s i g n  t o u r i s m  p r o g r a m  b y  c o m m u n i t y  ( D o c u m e n t  2 ) .  

A f t e r  t h e  c h a m p i o n  c o m p l e t e  t h e  p r o g r a m ,  a l l  c h a m p i o n s  i n  t h e  g r o u p  w i l l
p r e s e n t  t h e i r  p r o g r a m s  t o  t h e i r  p e e r s ,  t h e n  a l l  g r o u p s  d e c i d e  w h i c h  p r o g r a m  i s
t h e  m o s t  i n t e r e s t i n g  i n  o r d e r  o f  1  –  3  p r o g r a m s .  T h e n  t h e  g r o u p  r e p r e s e n t a t i v e
p r e s e n t  t h e  p r o g r a m s  t h e  n u m b e r  1  p r o g r a m  f i r s t .  W h e n  a l l  g r o u p s  h a v e  f i n i s h e d
p r e s e n t i n g  t h e  p r o g r a m ,  f a c i l i t a t o r  w r i t e s  p r o g r a m  n a m e s  f o r  e v e r y  g r o u p  i n  p o s t -
i t  p a p e r  a n d  a t t a c h e d  t o  t h e  f l i p c h a r t  a n d  t h e  f a c i l i t a t o r  o f  t h e  g r o u p  d i s t r i b u t e d
s t i c k e r s  t o  e v e r y o n e  i n  t h e  g r o u p  t o  p u r c h a s e  i n t e r e s t i n g  p r o g r a m .  A c c o r d i n g  t o
t h e  r u l e s ,  n o  o n e  c a n  b u y  t h e  p r o g r a m  f r o m  t h e i r  o w n  g r o u p .  B y  a l l o w  t h e m  t o
b u y  o n e  b y  o n e  t o  p r e v e n t  c h e a t i n g  t o  b u y  t h e i r  o w n  g r o u p .  T h e  r e s u l t  i s  w e  w i l l
h a v e  p r o g r a m  t h a t  i s  d e c i d e d  b y  1 0 0  p a r t i c i p a n t s  a n d  g i v i n g  r a n k 1 - 1 0 ,  w h i c h  i n
t h i s  c a s e  r e d u c e s  i n t e r n a l  c o n f l i c t  b e c a u s e  n o r m a l l y  e v e r y o n e  t h i n k s  t h e i r
p r o g r a m  i s  t h e  b e s t .  I n  t h e  p a s t ,  p e o p l e  i n  t h e  c o m m u n i t y  w e r e  w i l l i n g  t o  a c c e p t
w i t h o u t  m a k i n g  a  d e c i s i o n .  T h e  s p e a k e r  t h e n  a s k e d  t h e  a t t e n d e e s  h o w  m a n y  o f
t h e  b e s t  p r o g r a m s  t h e y  w o u l d  l i k e  t o  t e s t  o u t  i n  t h e  o r d e r  l i s t e d .  I f  t h e  m e e t i n g
d e c i d e s  t o  c h o o s e  5  p r o g r a m s ,  f a c i l i t a t o r  d i s t r i b u t e s  p o s t - i t  t o  1 0 0  p e o p l e  a n d
e a c h  p e r s o n  w r i t e  t h e i r  o w n  n a m e  t o  b u y  t h e  p r o g r a m ,  2 0  p e o p l e  p e r  p r o g r a m .
T h e r e f o r e ,  a n y o n e  w h o  i s  l a t e  w i t h  t h e  n a m e  s t i c k e r  m u s t  c h o o s e  t h e  p r o g r a m
t h a t  i s  n o t  y e t  c o m p l e t e  i n  t h e  n e x t  o r d e r .  T h i s  a p p r o a c h  w i l l  m a k e  t h e  a t t e n d e e s
e n j o y  s c r a m b l i n g  t o  b u y  t h e  p r o g r a m  a n d  a c c e p t  i f  y o u  a r e  s l o w e r  t h a n  o t h e r s .
T h e  a t t a c h e d  s t i c k e r  m u s t  b e  f o l l o w e d  i n  t h e  o r d e r  t h a t  t h e  s p e a k e r s  w r o t e ,  o n l y
2 0  i n  o r d e r .  W h o e v e r  c a n ' t  c a t c h  u p ,  m u s t  c o n t i n u e  t o  b u y  t h e  r e s t  o f  t h e
p r o g r a m .  R e s u l t s  f r o m  t h i s  a c t i v i t y  w i l l  b r i n g  t h e  p r o g r a m  o f  e v e r y  c h a m p i o n  t h a t
h a s  b e e n  p r e p a r e d  t o  p r o m o t e  i n  t h e  c a t a l o g .  t h e  c a t a l o g u e  w i l l  b e  d i s t r i b u t e d  t o
d e v e l o p m e n t  p a r t n e r s  s u c h  a s  t o u r i s m  a n d  s p o r t s  o f f i c e ,  h o t e l  i n  t h e  p r o v i n c e
a n d  p u b l i s h e d  o n  t h e  w e b s i t e .
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๒. จัดเตรียมวัสดุ อุปกรณ์สําหรับให้ผู้ซืˣอโปรแกรมได้ลงมือปฏิบัติด้วยตนเองให้เพียงพอ
กับจํานวน ของผู้เข้าชม และผลิตภัณฑ์ทɣีลูกค้าได้ลงมือปฏิบัติให้เปˮนของทɣีระลึก

2. Prepare material and equipment for program buyers to do take part in hands-
on program. There should be enough material for visitors and hands-on product
as souvenir.

๓) การทดสอบโปรแกรม Hands – on เพืˠอประชาสัมพันธ์หมู่บ้านแก่นักท่องเทɣียวและบุคคลทɣัวไป
ได้รู้จักและเข้าไปท่องเทɣียวในชุมชนด้วยการมีส่วนร่วมในการทํากิจกรรม และคนในชุมชนมีรายได้จาก
นักท่องเทɣียวแชมปˬทɣีได้รับการซxือโปรแกรมเตรียมการตามโปรแกรมทɣีตนเองได้นําเสนอขายโปรแกรม
ซึˠงประกอบด้วย 

3) Hands-on program testing to promote the village to tourists and the general public to
travel in the community through participation in activities and people in the community
earn addition income and champions have an opportunity to sell prepared programs.
program testing consists of

๑. กําหนดการ สถานทɣีจัดงาน รูปแบบการจัดงาน จํานวนผู้ทɣีจะร่วมงาน เตรียมคนนําเสนอ
เตรียมการต้อนรับตามประเพณีของชุมชนทɣีเปˮนเอกลักษณ์ 

1. Schedule, venue, event number of participants, presenter preparation of
welcoming ceremony according to community identity.

๓. เตรียมอาหารว่างและเครืˠองดɣืม เตรียมผู้รับผิดชอบเรืˠองอาหารว่างและเครืˠองดɣืม/
อาหารกลางวัน 

3. Prepare dessert and drinks. Allocate the task on the preparation of dessert to
someone.

๔. เตรียมนําชมจุดสําคัญ โดดเด่นของชุมชน สถานทɣีเช็คอิน 

4. Bring visitors to tourist attraction and place they can check-in

ขัfนตอนทีc ๓
STEP 3
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๕. สรุปผลการทดสอบโปรแกรม จํานวนผู้เข้าร่วมกิจกรรม การจําหน่ายโปรแกรมท่องเทɣียว
ของชุมชน รายได้จากการจําหน่ายโปรแกรมทɣีได้ลงมือปฏิบัติ การจําหน่ายผลิตภัณฑ์ของ
ชุมชน กิจกรรมนxีจะเปˮนการเป˱ดตัวชุมชนให้เปˮนทɣีรู้จัก แชมปˬได้รับการพัฒนาในการนําเสนอ
ผลิตภัณฑ์และสถานทɣีสําคัญของชุมชน และเปˮนการสร้างรายได้ให้แก่คนในชุมชนไม่เฉพาะ
แชมปˬเท่านxัน แต่จะเปˮนคนทɣีเตรียมการต้อนรับ เช่นนักแสดงทางวัฒนธรรม หรือคนร้อยมาลัย
คล้องคอต้อนรับแขก อาหารว่าง อาหารกลางวัน นักเล่าเรɣืองชุมชน และผลิตภัณฑ์ของแชมปˬทɣี
ให้ลูกค้าได้ลงมือปฏิบัติ ซึˠงทุกอย่างจะถูกรวมอยู่ในโปรแกรมการท่องเทɣียว และลูกค้ารู้สึกสนุก
กับการได้ร่วมลงมือปฏิบัติในสินค้านxันๆ และเปˮนของฝากของทɣีระลึกซึˠงถูกขายโดยทɣีลูกค้าไม่รู้
สึกว่าตนเองได้ซืˣอสินค้าชิˣนนxัน ๆ

5. Summary of program testing such as number of participants, number of sale of
travel program, revenue from the sale of hands-on programs and sale of local
products. This activity will be an introduction of the community. Champion
capacity has been enhanced and help to generate income for people in the
community. However, the development is not limited only the champion but also
performers, chef, storyteller, hands-on products, which included in the travel
program and let the customers enjoy the activities and take it back home as
souvenir.
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ขัfนตอนทีc ๔
STEP 4

๔) จัดงานนิทรรศการโปรแกรมการท่องเทีˠยวโดยชุมชน เพืˠอประชาสัมพันธ์หมู่บ้าน OTOP เพɣือการท่องเทɣียว
แก่นักท่องเทɣียวและบุคคลทɣัวไปได้รู้จักและเข้าไปท่องเทɣียวในชุมชนด้วยการมีส่วนร่วมในการทํากิจกรรมและ
คนในชุมชนมีรายได้จากนักท่องเทɣียว โดยแชมปˬร่วมหารือกับเจ้าหน้าทɣีทɣีรับผิดเพืˠอวางแผนการจัดงาน ซึˠงส่วน
มากจะกําหนดจัดสอดคล้องกับงานใหญ่ ๆ ของจังหวัด เช่นงานกาชาดจังหวัด งานของดีประจําจังหวัด ซึˠงเปˮน
โอกาสทɣีจะให้นักท่องเทɣียวได้เข้าไปเรียนรู้วิถีชีวิตของชุมชนและได้ลงมือปฏิบัติในผลิตภัณฑ์ทɣีสนใจ โดยแชมปˬ
และ เจ้าหน้าทɣีผู้รับผิดชอบเตรียม 
4) Organize community based-tourism program exhibition to promote the OTOP village for
tourism to tourists and the general public that travelling to the community through participation in
activity and help local people earn additional income. Champion will discuss with responsible
officials to plan the event. The event will be organize together with the province's big events, such
as the provincial Red Cross event and provincial good product event. This is an opportunity for
tourists to learn about the way of life of the community and take part in hands-on program

๑. นําโปรแกรมทɣีได้จัดพิมพ์ในแคตตาร่วมงานนิทรรศการโปรแกรมการท่องเทɣียวโดยชุมชน 
๒. ประสานหน่วยงานราชการ หน่วยภาคีการพัฒนา สถานศึกษา และผู้เกɣียวข้องร่วมงาน 
๓. ประชาสัมพันธ์การจัดงานเพืˠอเชิญชวนประชาชนและนักท่องเทɣียวร่วมงานและแจกจ่ายแคตตาล็อกแก่ 
     นักท่องเทɣียวและบุคคลทɣัวไปเพืˠอเชิญชวนร่วมงานและเข้าไปท่องเทɣียวในชุมชน  
๔. จัดเตรียมโปรแกรมทɣีผู้เข้าร่วมได้ลงมือปฏิบัติ โดยเตรียมพืˣนทɣีในการปฏิบัติและสามารถนําผลิตภัณฑ์ 
     ทɣีได้ลงมือทําเปˮนของทɣีระลึกในงานเป˱ดตัว 
๕. จังหวัดสรุปผลการจัดงาน จํานวนผู้เข้าร่วมกิจกรรม การจําหน่ายโปรแกรมท่องเทɣียวของชุมชน  
รายได้จากการจําหน่ายโปรแกรมทɣีได้ลงมือปฏิบัติ การจําหน่ายผลิตภัณฑ์ของชุมชน

1. Bring the program published in the catalog to be part of the community-based tourism program 
    exhibition.
2. Coordinate with government agencies, development partners, educational institutes and stakeholders.
3. Advertise the event to attract people and tourists to participate in the event and distribute catalogs to 
    tourists and the general public to attract them to travel in the community. 
4. Prepare the venue for people to join hands-on program
5. Provincial office summarize and review the event such as number of hands-on program participants, 
    revenue from sale of hands-on program, the sale of product by community.
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๕)  การประเมินผลแบบเสริมพลัง Empowerment Evaluation โครงการนxีเราจะเน้นการมีส่วนร่วมโดยการ
ประเมินผลแบบเสริมพลัง หรือการประเมินผลแบบมีส่วนร่วม เปˮนเทคนิคทɣีใช้กระบวนการมีส่วนร่วมของผู้ถูก
ประเมินทxังเจ้าหน้าทɣีและแชมปˬ โดยการสนทนากลุ่ม ซึˠงจะเปˮนการดึงศักยภาพของเค้าทɣีมีอยู่มาใช้เปˮนการพัฒนา
ศักยภาพของเจ้าหน้าทɣี และของแชมปˬด้วยกระบวนการเรียนรู้และเปลɣียนแปลงตนเอง สิˠงทɣีเกิดขึˣนจากการ
ประเมินจะมาจากความรู้ความเข้าใจและศักยภาพทɣีเค้ามี ซึˠงกระบวนการกลุ่มจะทําให้เกิดการแลกเปลɣียนและ
ได้เรียนรู้จากคนอɣืน ทําให้เกิดมุมมองใหม่และนําไปปรับกับงานของตนเองให้มีศักยภาพมากยิˠงขึˣน ซึˠงต่างจากการ
ประเมินทɣัวไปทɣีผู้ถูกประเมินจะให้ข้อมูลและผู้ประเมินจะเปˮนผู้วิเคราะห์ข้อมูล แต่การประเมินแบบเสริมพลังผู้ถูก
ประเมินจะรู้ด้วยตนเองว่าตนเองมีศักยภาพแค่ไหน ทําอะไรได้แค่ไหน ทําได้อย่างไร และควรจะทําอะไรต่อ ซึˠงการ
ประเมินลักษณะนxีจะช่วยสร้างความมɣันใจให้กับผู้ถูกประเมินว่าเค้าสามารถทɣีจะทําได้ พราะคนอɣืนทําได้ และทําให้
เกิดเครือข่ายการพัฒนาจากการได้มีโอกาสเรียนรู้และรู้จักเพืˠอนทําให้การจัดโปรแกรม Hands – on สามารถทɣีจะ
เชืˠอมโยงกับโปรแกรมของคนอɣืนๆ และสามารถเชืˠอมโยงเส้นทางท่องเทɣียวได้ และยังเกิดแผนธุรกิจของแชมปˬ
และแผนการสนับสนุนของเจ้าหน้าทɣี 

5) Empowerment Evaluation: the project emphasized participation through empowerment
evaluation or participatory evaluation. The technique uses participatory process to assess both
officials and champions during group discussion. This will draw out existing potential and utilize it to
develop and enhance the officials and champions through the process of learning and change. The
assessment will be based on knowledge and potential of the person and the group process enables
people to exchange and learning from others to create new perspectives and apply them to their own
work, which help to increase capacity. It is different from a general assessment where the assesses
provides information and the assessor analyzes the information. However, empowerment evaluation,
help them to realize their potential. They will understand: what to do, how to do it, and the next
step. This type of assessment will help to build confidence in the person being assessed to believe
that they can do it as others can. The evaluation also create a network of development through the
opportunity to learn and get know new people. The organization of your hands-on program can be
linked to other people's programs and able to connect to travel routes. Champions can also come up
with business plan and plan supported by officials

ขัfนตอนทีc ๕
STEP 5
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๕.๑ วิธีการประเมินผล การประชุมเชิงปฏิบัติการเพืˠอประมวลผลการดําเนินงาน ใช้ 2 วิธีการหลัก ได้แก่การ
สืˠอด้วยรูปภาพ (Photo Elicitation) (Harper, ๒๐๐๒) และ Appreciative Inquiry (Cooperrider, D.,
Whitney, D.,and Stabros, J., ๒๐๐๓) การสืˠอด้วยรูปภาพช่วยกระตุ้นให้ผู้เข้าร่วมเกิดหัวข้อสนทนาทɣี
หลากหลาย โดยอาศัยรูปถ่ายจากกิจกรรม ทxังหมดทɣีดําเนินการมาตลอดโครงการ ดังนxัน จึงมีการเลือกรูปถ่าย
เปˮนอย่างดีเพืˠอให้ผู้เข้าร่วมระลึกถึงสิˠงทɣีทําไปตามลําดับเหตุการณ์ตลอดระยะเวลาโครงการ วัตถุประสงค์หนɣึง
คือเพɣือให้แต่ละคนทบทวนว่าได้ทําสิˠงใดในโครงการบ้าง และเรียนรู้สิˠงทɣีผู้อɣืนทํา ดังนxันทุกคนจึงสามารถเรียน
รู้เกɣียวกับโครงการได้ถึงแม้ว่าจะไม่ได้เข้าร่วมบางกิจกรรมแต่ก็ได้ถ่ายทอดกิจกรรมทɣีตนเองดําเนินการให้แก่
ผู้อɣืน อีกวัตถุประสงค์หนɣึงคือ การแบ่งป˞น ความรู้ผ่านการสนทนากลุ่ม ในหัวข้อการเปลɣียนแปลงและประเด็น
การเรียนรู้ Appreciative Inquiry ค่อนข้างมีประสิทธิภาพในการรักษาบรรยากาศของการสนทนากลุ่มให้เปˮน
ไปในทางบวก เพืˠอทɣีจะส่งเสริมให้ทุกคนได้มีโอกาสแลกเปลɣียนความเห็น ดังนxัน วิทยากรจึงเน้นย˺าการใช้
แนวทางนxี ในการประชุมเชิงปฏิบัติการเพืˠอมองหาข้อดีของแต่ละคน แล้วนําเสนอออกมาให้กลุ่มได้รับทราบ
กระบวนการ ดังกล่าวจึงเปˮนการเสริมสร้างศักยภาพไปในขณะทําการประเมินผลมากกว่าแค่ต้องการวัดผล 

5.1 Evaluation method:  The workshop assess the implementation has two main methods: Photo
Elicitation (Harper, 2002) and Appreciative Inquiry (Cooperrider, D., Whitney, D.,and Stabros, J.,
2003. ) visual communication encourages participants to bring about a variety of topics using
photos from activities which has been proceeded throughout the project. Therefore, photographs
were carefully selected for the participants to help them recall what has been done in a
chronological order throughout the project period. One objective is for each person to review
what they have done during the project and learn what others have done. Hence, everyone can
learn about the project even if they don't participate in some activities but pass on their own
activities to others. Another objective is to share knowledge through group discussions. On
change and learning topics, Appreciative Inquiry is quite effective in maintaining a positive
atmosphere in group discussion. In order to encourage everyone to have the opportunity to
exchange opinions, the speakers emphasized the application of this approach during the
workshop to look for advantage of each person and presenting them to the group. The process
therefore builds capacity while evaluating rather than simply measuring results.
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DATA
ANALYSIS

๕.๑.๑ คําถามทɣีใช้ในการประเมินผล เจ้าหน้าทɣีพัฒนาชุมชน/ เจ้าหน้าทɣีผู้รว่มดําเนินการ 
 ๑:  สนทนากลุ่ม การสɣือด้วยรูปภาพ ก) คุณชอบภาพไหน ข) ทําไมถึงชอบภาพนxัน ค) คุณคิดว่ามีการเปลɣียนแปลงใด
เกิดขึˣน ณ ขณะนxัน ง) คุณได้เรียนรู้อะไรบ้างจะนําสิงɣทɣีได้เรียนรู้นxันไปใช้ได้เมɣือไหร ่สนทนากลุ่ม ๒: ประเมินตนเอง 
ก) คุณมีสว่นสนับสนนุโครงการ D-HOPE อยา่งไร ข) ทําไมจึงคิดว่าเปˮนการสนับสนุน ค) คุณได้เห็นการเปลɣียนแปลง
อะไรจากสɣิงนxัน ง) คุณจะนําประสบการณ์นxีไปใช้ได้อยา่งไร จ) เปʕาหมายในการดําเนินโครงการ D-HOPE ครัˣงหน้า
คืออะไร 

5.1.1 Questions for evaluation. Community Development Officer/ Coordinating officer
1: Group Discussion/Photo elicitation a) Which image do you like? b) Why did you like it? c) What
changes do you think happened at the time? d) What did you learn to apply what you learned? When is
that available? Discussion Group 2: Self-Assessment a) How do you contribute to the D-HOPE project? b)
Why do you think it is? c) What changes have you seen from that? d) How will you apply this experience?
e) What are your goals for the next D-HOPE project?

๕.๑.๒ คําถามทɣีใช้ประเมินผลแชมปˬ 
 ๑: สนทนากลุ่ม การสɣือด้วยรูปภาพ ก) คุณชอบภาพไหน ข) ทําไมถึงชอบภาพนxัน ค) คุณคิดว่ามีการเปลɣียนแปลงใด
เกิดขึˣน ณ ขณะนxัน ง) คุณได้เรียนรู้อะไรบ้าง จ. จะนําสิงɣทɣีได้เรียนรู้นxันไปใช้ได้เมɣือไหร ่ สนทนากลุ่ม ๒: ประเมิน
ตนเอง ก) คุณได้ทําอะไรบ้างในโครงการนxี ->ระบุทุกสิงɣทɣีคุณได้ทําในกลุ่ม ข) คุณยังไม่ได้ทําอะไรบ้างในโครงการนxี ->
ระบุทุกสิˠงทɣีคุณยังไม่ได้ทํา ค) สิˠงทɣีคุณไม่ได้ทํา) ทําอยา่งไรจึงจะได้ทํา ง) จะทําเมɣือไหร ่

5.1.2 Champion evaluation questions
1: Group Discussion photo-elicitation a) Which image do you like? b) Why did you like it? c) What
changes do you think happened at the time? d) What did you learn? When did the learning become
available? Group Discussion 2: Self-Assessment a) What have you done in this project? ->List everything
you have done in group b) What you haven't done in this project -> List everything you haven't done c)
What you haven't done) How did you do it d ) When will it be done?

 ๕.๑.๓ การประเมินโครงการ (แบบสอบถามเพืˠอประเมินผล) 
ภายหลังการประชุมเชิงปฏิบัติการเพืˠอประเมินผล ได้มีการใช้แบบสอบถาม เพืˠอทําการเก็บข้อมูลทɣีจําเปˮน 
สําหรับนํามาปรับปรุงแนวทาง D-HOPE และนําข้อมูลมาวิเคราะห์เพืˠอพิจารณาว่าโครงการ D-HOPE ควรดําเนินต่อ
ไปอยา่งไรจึงจะสง่เสริมความเปˮนผู้ประกอบการชุมชนในพxืนทɣีชนบทของประเทศไทย นอกจากนxี แบบสอบถามนxียัง
ต้องการวัด ”คุณค่าของผู้เข้ารว่ม” ทɣีไม่อาจได้โดยตัวชีˣวัดประสิทธภิาพการทํางาน (Key Performance Indicators)
เชน่ รายได้ ยอดขาย ดังนxันโครงการนxีจึงสามารถเก็บข้อมูลเชิงลึกมากมาย รวมถึงคําบอกเล่าของผู้เข้ารว่มจาก
กระบวนการสนทนากลุ่มเพืˠอทɣีจะนําไปพัฒนาแนวทาง D-HOPE ให้เหมาะสมกับบริบทของประเทศไทย ได้มีการ
แจกแบบสอบถามให้แก่ผู้เขา้รว่มทุกคนภายหลังการสนทนากลุ่มเสร็จสิˣนลง และทุกคนได้ระลึกถึง กิจการทɣีตนได้ทํา
ลงไปแล้ว คําถามสําหรับเจ้าหน้าทɣี พช. และแชมปˬจะแตกต่างกัน และมีการเก็บแบบสอบถามคืนในเวลาเดียวกัน 

5.1.3 Project evaluation (Evaluation questionnaire)
After the empowerment evaluation workshop. A questionnaire was used to collect the necessary
information to improve the D-HOPE approach and the data will be analyze to determine the next step of
the D-HOPE approach to promote community based entrepreneurship in rural areas of Thailand.
“Participant value” cannot be achieved though key performance indicators such as revenue, sales. On
the other hand, the project was able to get insights, including participant statements from group
discussion.  In order to develop the D-HOPE guidelines for the context of Thailand. A questionnaire was
distributed to all participants after the group discussion and everyone recalls what that they have
already done. The questions for CDD officials and champions are different and the questionnaires will be
collected at the same time

52



๕.๒ ผลการประเมิน ในภาพรวมนับว่าเปˮนไปด้วยดีในเรɣืองของการสนทนากลุ่ม รวมถึงปริมาณข้อมูลความรู้
ทɣีถูกแบ่งป˞นในจังหวัดชลบุรี ผู้เข้าร่วมหลายคนระบุว่า ตระหนักถึงทรัพยากรท้องถɣินของตนผ่านกิจกรรม
ทดสอบโปรแกรม และเราสามารถยืนยันได้ถึงคุณค่าและความหมายของกิจกรรมในโครงการ แชมปˬยังได้
กล่าวถึง ความจําเปˮนในการทดสอบโปรแกรมสําหรับแชมปˬทุกคน มีแชมปˬท่านหนɣึงกล่าวว่า “แชมปˬนxันมี
อยู่ทุกทɣี” เราจึงยืนยันได้เช่นกันว่า การค้นหาแชมปˬนxันไม่ยากหากเราดําเนินกิจกรรมตามขัˣนตอนและชลบุรี
ยังมีศักยภาพอีกมาก บางท่านกล่าวว่า รูปแบบของการจัดประชุมเชิงปฏิบัติการแนวทางนxีสนุกและกระตุ้น
ให้อยากมาเข้าร่วมมากกว่าเมɣือก่อน สําหรับเจ้าหน้าทɣีได้มีการพูดคุยถึงประเด็นการวางแผนสําหรับกิจกรรม
ต่อไปเพɣือประเมินตนเอง เพืˠอทɣีจะระบุรายละเอียดของเปʕาหมายสําหรับการดําเนินโครงการในอนาคต 
เจ้าหน้าทɣีทําหน้าทɣีวิทยากรได้ เปˮนอย่างดีภายหลังจากทɣีได้เข้าร่วมประชุมเชิงปฏิบัติการด้วยตนเอง และเรา
หวังว่าเจ้าหน้าทɣีจะได้เรียนรู้จาก กระบวนการสนทนากลุ่มของแชมปˬ 

5.2 Outcome of evaluation: Overall outcome is good, especially group discussion including the
amount of knowledge shared in Chonburi. Many participants indicated that they were aware of
their local resources through program testing activities and we can ensure the value and
meaning of project activities. The champion also discussed the need of program testing for all
champions. One champion said “Champions are everywhere,” so we can assure you that finding
them is not difficult. If we carry out the activities according to the steps and Chonburi still has
a lot of potential. Some people said that this kind of the workshop was more fun and
encouraged to join than before. For officers, further activities were discussed for self-
assessment. In order to specify the details of objectives for the implementation of future
projects. The officials are now capable to take role as facilitator. We hope that officers have
learned during champions’ group discussion.
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การดําเนินงานป˳ทีˠ ๑ ป˳งบประมาณ พ.ศ. ๒๕๖๑ ดําเนินการในพืˣนทีˠเปˤาหมายทุกอําเภอใน ๙ จังหวัด
คือ   จังหวัดนครพนม มุกดาหาร สุรินทร์ เชียงใหม่ ลําพูน จันทบุรี ชลบุรี ระนอง และจังหวัดตรัง 
โดยองค์การความร่วมมือระหว่างประเทศแห่งญีˠปุˡน Japan International Cooperation Agency:
JICA สนับสนุนงบประมาณในการดําเนินงาน 

Implementation of the first year, fiscal year 2018, carried out in the target areas in every
district of 9 provinces, namely Nakhon Phanom, Mukdahan, Surin, Chiang Mai, Lamphun,
Chanthaburi, Chon Buri, Ranong and Trang provinces by Japan International Cooperation
Agency: JICA supports implementation budget.

บทที ɣ๖ การดําเนินงานโครงการสง่เสรมิ
ความเปนˮผู้ประกอบการชุมชน
 
CHAPTER 6 IMPLEMENTATION OF
THE PROJECT FOR COMMUNITY-
BASED ENTREPRENEURSHIP
PROMOTION
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๒.๑ การดําเนินงานในป˳ ๒๕๖๑ (ป˳ทีˠ ๑) ประกอบด้วย  

การฝ˵กอบรมในประเทศญีˠปlุน (In country training) ๑ ครัˣง กลุ่มเปʕาหมายเปˮนนักวิชาการ  จังหวัด
ทxัง ๙ จังหวัด ๆ ละ ๑ คน และนักวิชาการจากส่วนกลางจากสํานักส่งเสริมภูมิป˞ญญาท้องถɣินและ
วิสาหกิจ  ชุมชน และสํานักเสริมสร้างความเข้มแข็งชุมชน รวม ๒ คน และเจ้าหน้าทɣีผู้รับผิดชอบ
โครงการ ๑ คน รวม ๑๒ คน ระยะเวลา ๑๙ วัน ระหว่างวันทɣี ๖ – ๒๔ กุมภาพันธ์ ๒๕๖๑  

กรมการพัฒนาชุมชน ดําเนินโครงการประชุมเชิงปฏิบัติการขับเคลɣือนโครงการเพืˠอส่งเสริม
ผู้ประกอบการ Project for Community – Based Entrepreneurship Promotion) จํานวน ๒ ครัˣง
เพืˠ อชีˣแจงแนวทางการดําเนินงาน ตามแนวทางการจัดนิทรรศการแบบกระจายทɣีผู้ชมลงมือปฏิบัติ
ด้วยตนเอง (Decentralized Hands – On Program Exhibition) กลุ่มเปʕาหมายทɣีเข้าร่วมประชุม
ประกอบด้วยพัฒนาการจังหวัดจากจังหวัดเปʕาหมาย ๑๔ จังหวัด ประกอบด้วย หัวหน้ากลุ่มงาน  
 ส่งเสริมการพัฒนาชุมชน นักวิชาการทɣีผ่านการอบรมจากญีˠปlุน พัฒนาการอําเภอ พัฒนากร 
ผู้นําชุมชน หรือผู้ประกอบการ และเจ้าหน้าทɣีจากส่วนกลาง  รวมกลุ่มเปʕาหมาย ๑๔๐ คน 
ระยะเวลารุ่นละ  ๓ วัน  และดําเนินการในชุมชนท่องเทɣียว OTOP นวัตวิถี ๔๙๖ หมู่บ้าน จัดประชุม
เชิงปฏิบัติการให้แก่เจ้าหน้าทɣีจากทุกจังหวัดทɣัวประเทศ จํานวน ๑,๑๓๐ คน โดยแบ่งเปˮน ๔ ครัˣง 
จัดในป˳งบประมาณ พ.ศ. ๒๕๖๒ จํานวน ๑ ครัˣง ๒๓๐ คน และในป˳งบประมาณ พ.ศ. ๒๕๖๓
จํานวน ๓  ครัˣง ๙๐๐ คน 

2.1 Implementation rerults in 2018 (Year 1) consist of

Training in Japan (In country training) 1 time. The target group is Community
Development specialist from 9 provinces, 1 person per each, and specialist from the
Community Development Department, the Bureau of Local Wisdom and Community
Entreprise promotion, 2 people in total. and 1 staff responsible for the project, a total
of 12 people, for a period of 19 days, between 6-24 February 2018

Community Development Department conducted a strategic workshop to drive forward
the project to promote entrepreneurs (Project for Community – Based
Entrepreneurship Promotion) 2 times to clarify the implementation guideline.
According to Decentralized Hand – On Program Exhibition approach. Provinces from
the 14 target provinces, consisting of the head of the Community Development
Promotion unit, Trainees from the training in Japan, Chief of Community Development
district office, community leaders or entrepreneurs and officials from Community
Development Department. The target group are 140 people with a duration of 3 days
for each batch and implemented in OTOP Nawatwithi tourism communities in 496
villages, organizing workshops for 1,130 officials from all provinces across the country,
the workshop divided into 4 times, organized in fiscal year 2019, 1 time, 230 people,
and in fiscal year 2020, 3 times, 900 people

๒. ผลการดําเนินงานใน
ปง˳บประมาณ พ.ศ. ๒๕๖๑ 

2. Implementation results in
fiscal year 2018
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๑. การประชุมเพืˠอค้นหาผู้ประกอบการรายใหม่ (แชมปˬเปx˳ยน) กลุ่มเปʕาหมาย
ประกอบด้วยภาคีการพัฒนาภาคราชการและเอกชน องค์การชุมชน จํานวน ๖๐ คน
ค้นหาแชมปˬใหม่โดยใช้ กระบวนการชืˠนชมผู้อɣืน อย่างน้อยผู้เข้าร่วมประชุมฯ ๑ คน
ต้องเสนอชืˠอคนทɣีตนเองรู้จักและเก่งในด้านต่าง ๆ อย่างน้อย ๒ คน ดังนxันจะได้
แชมปˬประมาณ ๑๒๐ – ๑๕๐ คน จัดทําทะเบียนรายชืˠอแชมปˬและเชิญแชมปˬทɣีได้
รับ การเสนอชืˠอเข้าร่วมโครงการ หากประสงค์ทɣีจะเข้าร่วมโครงการ แชมปˬจะเข้า
ร่วมประชุมเวทีทɣี ๒ โดยมีแชมปˬเข้าร่วมโครงการ ๙๖๗ คน  

1.Strategic workshop to identify champions Champions. The target group
consists of 60 people from government, private sector, development
partners, community organizations with an to identify new champions
through appreciative inquiry process. At least 1 attendee must nominate
at least 2 people they know and being an expert in their areas. There will
be approximately 120 - 150 champions. Collect and register the list of
champions and invite the nominated champions to join the project
voluntarily. Then The champion will attend the 2nd stage meeting.

การประชุมเชิงปฏิบัติการ ระดับจังหวัด ๕ ครัˣง ในพืˣนทีˠเปˤาหมายทxัง ๙ จังหวัด   
5 times provincial level strategic workshops in target areas all 9 provinces.

๒. การประชุมเชิงปฏิบัติการเพืˠอจัดทําโปรแกรมทɣีผู้ชมได้ลงมือปฏิบัติด้วยตนเอง
และทดสอบโปรแกรม  แชมปˬทɣีได้รับการคัดเลือกจากเวลาทɣี ๑ จํานวน ๑๐๐ คน
ตัดสินใจเข้าร่วมโครงการ เข้าร่วมประชุมเพืˠอจัดทําโปรแกรมและทดสอบโปรแกรม
โดยแชมปˬทxัง ๑๐๐ คน จะได้เรียนรู้การเขียนคําเชิญชวนให้ลูกค้าสนใจซืˣอโปรแกรม
การตxังชืˠอโปรแกรม และการจัดทํากําหนดการของโปรแกรม และเรียนรู้การขาย
โปรแกรม การค้นหาสิˠงดีๆของชุมชนเพืˠอเชɣือมโยงการท่องเทɣียว และการขาย
โปรแกรมและทดสอบโปรแกรม ซึˠงจะเปˮนการเป˱ด   โอกาสให้แชมปˬได้ลองฝ˵ก
ปฏิบัติว่าสามารถจัดกิจกรรมได้ตามโปรแกรม (กําหนดการ) ทɣีวางไว้หรือไม่ 
และเปˮนโอกาสให้ลูกค้าทɣีซืˣอโปรแกรมได้พบกับแชมปˬโดยตรงและได้เรียนรู้ด้วยกัน
ในการทดสอบโปรแกรม โดยพxืนทɣีเปʕาหมายทxัง ๙ จังหวัด จัดทําโปรแกรม Hands –
on จํานวน ๙๘๔ โปรแกรม ซึˠงมีแชมปˬบางคนทɣีมีความรู้ความสามารถหลายด้านจัด
ทําโปรแกรมมากว่า ๑ โปรแกรม 

2. Strategic workshop for hands-on program designing and testing. 100
champions who were selected and decided to to join the project from the
1st workshop attend the meeting to create the program and test the
program. All 100 champions will learn how to write an invitation to
upselling customers for the program. They will also learn how to name
the program and the preparation of program schedules and learn to sell
programs and the way to discover the good things in the community to
connect tourism and upselling the program. The program testing will be
an opportunity for champions to practice whether they can organize
activities according to the program (schedule) or not and it is an
opportunity for customers who have purchased the program to meet with
the champion firsthand and learn together during the program testing
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๓. การจัดประชุมเพɣือวางรูปแบบแคตตาล็อก เพืˠอใช้เปˮนสɣือในการประชาสัมพันธ์
แชมปˬและหมู่บ้านแก่นักท่องเทɣียวและบุคคลทɣัวไปได้รู้จักและเข้าไปท่องเทɣียวใน
ชุมชนด้วยการมีส่วน ร่วมในการทํากิจกรรม และคนในชุมชนมีรายได้จากนักท่อง
เทɣียว โดยผู้บริโภคสามารถติดต่อโดยตรง กับแชมปˬทɣีมีรายละเอียดอยู่ในแคตตาล็อก
โดยในป˳งบประมาณ พ.ศ. ๒๕๖๑ จัดพิมพ์แคตตาล็อก จํานวน ๓๑,๕๐๐๐ เล่ม  

3. Strategic workshop to design catalogue. The catalogue will be used to
advertising champions and villages for tourists and the public travelling to
the community through their participation in activities and people in the
community will earn add income from tourists. It connects consumers
directly with champions through details in the catalog. In the Thai fiscal
year 2018, 31,500 catalogs were published.

๕. การรประเมินผลแบบเสริมพลัง Empowerment Evaluation โครงการนxีเราจะเน้นการมีส่วนร่วมโดย
การประเมินผลแบบเสริมพลังหรือการประเมินผลแบบมีส่วนร่วม เปˮนเทคนิคทɣีใช้กระบวนการมีส่วนร่วม
ของผู้ถูกประเมินทxังเจ้าหน้าทɣีและแชมปˬ โดยการสนทนากลุ่ม ซึˠงจะเปˮนการดึงศักยภาพของเค้าทɣีมี 
การประชุมเชิงปฏิบัติการประเมินผลฯ ดําเนินการระหว่างวันทɣี ๑๒ พฤษภาคม ถึงวันทɣี ๒๙ มิถุนายน
๒๕๖๒ โดยกรมการพัฒนาชุมชน สนับสนุนงบประมาณ ๑,๐๙๔๐,๐๐๐ บาท ดําเนินงานในพืˣนทɣีเปʕาหมาย
๗ จังหวัด คือจังหวัด นครพนม มุกดาหาร สุรินทร์ ตรัง ระนอง เชียงใหม่ และจันทบุรี และองค์การความ
ร่วมมือระหว่างประเทศสนับสนุนงบประมาณดําเนินงานในพxืนทɣีเปʕาหมาย ๒ จังหวัด เปʕาหมาย คือ จังหวัด
ชลบุรี และจังหวัดลําพูน 

5. Empowerment Evaluation the project is focusing on participation through empowerment
evaluation or participatory evaluation using participatory process to both officials and
champions by group discussion will draw upon their full potential. The empowerment
evaluation was implemented between May 12 to 29 June 2019 with Community Development
Department supporting a budget of 1,940,000 baht for implementation in the target areas of
7 provinces, namely Nakhon Phanom, Mukdahan, Surin, Trang, Ranong, Chiang Mai and
Chanthaburi and Lamphun Province

๔. การจัดงานเทศกาลตามแนวทาง D-HOPE เพืˠอประชาสัมพันธ์หมู่บ้านแก่
นักท่องเทɣียวและบุคคลทɣัวไปได้รู้จักและเข้าไปท่องเทɣียวในชุมชนด้วยการมี
ส่วนร่วมในการทํากิจกรรม และคนในชุมชนมีรายได้จากนักท่องเทɣียว

4. Organizing the exhibition according to the D-HOPE guideline to
promote the village to tourists and the public through participation
in activities and people in the community will earn additional income
from tourists.
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การดําเนินงานในป˳งบประมาณ พ.ศ. ๒๕๖๒ ประกอบด้วย กิจกรรม ดังนีˣ 

กรมการพัฒนาชุมชนจัดสรรงบประมาณสําหรับดําเนินงานในพืˣนทีˠเปˤาหมาย ๕ จังหวัด คือจังหวัด
ลพบุรี สิงห์บุรี ราชบุรี พังงา และจังหวัดพัทลุง งบประมาณ ๕,๔๕๒,๕๐๐ บาท โดยจะดําเนินการ
ประชุมเชิงปฏิบัติการเพืˠอชีˣแจงแนวทางการดําเนินงาน ระหว่างวันทีˠ ๑๗ – ๑๙ ธันวาคม ๒๕๖๑
และจังหวัดเปˤาหมายทxัง ๕ จังหวัด
 
กรมการพัฒนาชุมชนและองค์การความร่วมมือระหว่างประเทศแห่งญีˠปุˡน ได้ดําเนินการจัดการ
ประชุมเชิงปฏิบัติการและกิจกรรมภายใต้โครงการ ดังนีˣ 

Implementation in the fiscal year 2019 consisted of the following activities:

The Department of Community Development allocates a budget of 5,452,500 baht for
implementation in the targeted areas in 5 provinces, namely Lop Buri, Sing Buri,
Ratchaburi, Phang Nga and Phatthalung with a budget of 5,452,500 baht between 
17 – 19 December 2018 and all 5 target provinces

Community Development Department and Japan International Cooperation Agency
organized workshops and activities under the project as follows:

๓. การดําเนินงานในปง˳บประมาณ
พ.ศ. ๒๕๖๒

3. Implementation in the fiscal
year 2019
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๒. การประชุมเชิงปฏิบัติการครัˣงทɣี ๒ การจัดทําโปรแกรมและทดสอบโปรแกรม โดยเชิญ
ผู้ทɣีได้รับการเสนอชɣือจากการประชุมครxังทɣี ๑ เข้าร่วมโครงการ เพืˠ อจัดทําโปรแกรมและ
ทดสอบโปรแกรม โดยแชมปˬทxัง ๑๐๐ คน จะได้เรียนรู้การเขียนคําเชิญชวนให้ลูกค้า
สนใจซxือโปรแกรม การตxังชɣือโปรแกรม และการจัดทํากําหนดการของโปรแกรม 
และเรียนรู้การขายโปรแกรม การค้นหาสิˠงดีๆ ของชุมชน เพืˠ อเชืˠ อมโยงการท่องเทɣียว
และการขายโปรแกรม และทดสอบโปรแกรม ซึˠงจะเปˮนการเป˱ด โอกาสให้แชมปˬได้ลอง
ฝ˵กปฏิบัติว่าสามารถจัดกิจกรรมได้ตามโปรแกรม (กําหนดการ) ทɣีวางไว้หรือไม่ และเปˮน
โอกาสให้ลูกค้าทɣีซืˣ อโปรแกรมได้พบกับแชมปˬโดยตรงและได้เรียนรู้ด้วยกันในการทดสอบ
โปรแกรม ซึˠงในการจัดทําโปรแกรมแชมปˬ บางคนมีความรู้ความสามารถหลายด้าน      
 ก็สามารถจัดทําโปรแกรมได้มากกว่า ๑ โปรแกรม  

2. Strategic workshop II: Hands-on program designing and testing by inviting
the nominees from the first meeting to join the project to design and test the
program. All 100 champions will learn how to write an invitation to upselling
customers for the program. They will also learn how to name the program
and the preparation of program schedules and learn to sell programs and the
way to discover the good things in the community to connect tourism and
upselling the program. The program testing will be an opportunity for
champions to practice whether they can organize activities according to the
program (schedule) or not and it is an opportunity for customers who have
purchased the program to meet with the champion firsthand and learn
together during the program testing

๓. การประชุมเชิงปฏิบัติการวางแผนการจัดทําแคตตาล็อก โดยนําโปรแกรมทɣีผ่านการ
ทดสอบโปรแกรมและปรับปรุงให้เหมาะสมแล้วมาจัดทําเปˮนแคตตาล็อก และจัดพิมพ์
แคตตาล็อก จังหวัดละ ๒,๐๐๐ เล่ม รวม ๑๐,๐๐๐ เล่ม นอกจากนxียังพิมพ์เพิˠมอีก
5,000 เล่ม

3. Strategic workshop to design catalogue by place programs that have been
tested and improved in catalogue. The catalog will be published  2,000
copies per province, a total of 10,000 copies. In addition, an additional
5,000 copies were printed.

4. การจัดงานเทศกาลตามแนวทาง D-HOPE เพืˠ อประชาสัมพันธ์หมู่บ้านแก่
นักท่องเทɣียวและบุคคลทɣัวไปได้รู้จักและเข้าไปท่องเทɣียวในชุมชนด้วยการมี
ส่วนร่วมในการทํากิจกรรม และคนในชุมชนมีรายได้จากนักท่องเทɣียว

4. Organizing the exhibition according to the D-HOPE guideline to
promote the village to tourists and the public through participation
in activities and people in the community will earn additional income
from tourists.

๑. การประชุมเชิงปฏิบัติการครxังทɣี ๑ การค้นหาแชมปˬ กลุ่มเปʕาหมายเปˮนภาคีการ
พัฒนาทxังภาครัฐและภาคเอกชน จํานวน ๕๐ คน ค้นหาแชมปˬได้ จังหวัดละ ๑๐๐ คน
บางจังหวัดได้ ๑๐๕ คน รวมแชมปˬใหม่ จํานวน ๕๐๕ คน 

1. Strategic workshop I: Identification of champion The target group is a
development partner from both the public and private sectors, total 50
people, to identify champion, 100 people per province, some provinces get
up to 105 people. Total of 505 new champions
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๖. องค์การความร่วมมือระหว่างประเทศแห่งญีˠปlุน จัดสรรทุนสาํหรับผู้บริหารและเจ้าหน้าทɣีทɣี
เกɣียวข้อง จํานวน ๒๒ ทุน เพืˠ ออบรมและศึกษาดูงาน ณ ประเทศญีˠปlุน ระหว่างวันทɣี ๑๓ - ๒๖
มกราคม ๒๕๖๒ โดยแบ่งกลุ่มเปʕาหมาย ๒ กลุ่ม คือกลุ่มผู้บริหารศึกษาดูงานการส่งเสริมผู้
ประกอบการชุมชนและการจัดนิทรรศการแบบกระจาย จํานวน ๑๑ คน ระหว่างวันทɣี ๑๓ – ๑๙
มกราคม ๒๕๖๒ และทีมเจ้าหน้าทɣีทɣีเกɣียวข้องของจังหวัดเปʕาหมายและคณะทํางานส่วนกลาง
จํานวน ๑๑ คน ระหว่างวันทɣี ๑๓ - ๒๖ มกราคม ๒๕๖๒ 

6. Japan International Cooperation Agency Allocates 22 scholarships for executives
and related officers for training and study visits in Japan between 13 - 26 January
2019. The target groups are divided into 2 groups: a group of 11 executives, a study
tour, community based entrepreneurship promotion and a Decentralized hands-on
program exhibition of 11 people between 13 - 19 January 2019 and the relevant
staff team from target provinces and the CDD working group of 11 people between
13 -26 January 2019

๗. องค์การความร่วมมือระหว่างประเทศแห่งญีˠปlุน จัดสรรทุนสําหรับผู้บริหารและเจ้าหน้าทɣีทɣี
เกɣียวข้อง จํานวน 15 ทุน เพืˠ ออบรมและศึกษาดูงาน ณ ประเทศญีˠปlุน ระหว่างวันทɣี ๒๕ กรกฎาคม –
๑๐ สิงหาคม ๒๕๖๒ โดยมีวัตถุประสงค์เพืˠอจัดทําแผนงานโครงการ เช่นการออกแบบหลักสูตรฝ˵ก
อบรมของกรมฯ โดยใช้แนวทาง D – HOPE การวางแผนการขับเคลɣือนการดําเนินงานตามแนวทาง
D – HOPE และการเผยแพร่และประชาสัมพันธ์ผู้ประกอบการชุมชนและกิจกรรม Hands –on

7. Japan International Cooperation Agency Allocate 15 scholarships for executives and
related officers for training and study visits in Japan between 25 July – 10 August 2019.
The training has objective to create a project plan. For example, design of the D-HOPE
training course using the D-HOPE approach, planning to drive forward the
implementation of the D-HOPE approach, and disseminating and advertising
community-based entrepreneurs and hands-on activities.

๕. การประเมินผลแบบเสริมพลัง Empowerment Evaluation โครงการนxีเราจะเน้น
การมีส่วนร่วมโดยการประเมินผลแบบเสริมพลัง หรือการประเมินผลแบบมีส่วนร่วม
โดยการดําเนินงานของพืˣนทɣีเปʕาหมายทxัง ๕ จังหวัดจะต้องประเมิน ในป˳งบประมาณ
พ.ศ. ๒๕๖๓ เพืˠ อให้โอกาสแชมปˬได้ขายโปรแกรมแต่เนɣืองจากในป˳งบประมาณ พ.ศ.
๒๕๖๓ เกิดการแพร่ระบาดของโรคติดเชxือไวรัสโคโรน่า ๒๐๑๙ ทําให้ไม่สามารถจัด
ประชุมเชิงปฏิบัติการเพืˠอประเมินผลการดําเนินงานได้ 

5. Empowerment Evaluation, the project is focusing on participation
through empowerment evaluation or participatory evaluation using
participatory process. The evaluation aims for the target areas in all 5
province in the fiscal year 2020 to give the champion a chance to sell the
program. However, due to the outbreak of the COVID-19 pandemic in 2019.
Therefore, it is not possible to organize a workshop to evaluate the project.
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๘. การประชุมเชิงปฏิบัติการจัดการความรู้ของผู้ผ่านการอบรมหลักสูตร Country
Training for Community – based Entrepreneurship Promotion (D – HOPE
Approach) อธิบดีฯอนุมัติโครงการประชุมเชิงปฏิบัติการจัดการความรู้ของผู้เข้า
อบรมหลักสูตร Country Training for Community–based Entrepreneurship
Promotion (D – HOPE Approach) งบประมาณ ๑๓๙,๓๐๐ บาท (หนɣึงแสนสาม
หมɣืนเก้าพันสามร้อยบาทถ้วน) โดยมีวัตถุประสงค์เพืˠอสร้างความเข้าใจเกɣียวกับ
การดําเนินงานโครงการเพืˠอส่งเสริมความเปˮนผู้ประกอบการชุมชน (Project for
Community – based Entrepreneurship Promotion) ตามแนวทาง D – HOPE
ทɣีประเทศญีˠปlุนได้แลกเปลɣียนความรู้ และประสบการณ์จากการเข้าอบรม 
และสังเคราะห์บทเรียนทɣีได้รับจากการเข้าอบรมทɣีประเทศญีˠปlุน และจัดทําเปˮน
ข้อเสนอปรับเปลɣียนการทํางานของกรมการพัฒนาชุมชนในสถานการณ์ป˞จจุบัน 
โดยกลุ่มเปʕาหมาย เปˮนผู้ทɣีผ่านการอบรมหลักสูตร (Country Training for
Community – based Entrepreneurship Promotion (D – HOPE Approach)
จากประเทศญีˠปlุนทxัง ๓ รุ่น จํานวน ๒๓ คน 

8. The Country Training for Community – based Entrepreneurship
Promotion (D – HOPE Approach). The Director-General approved the
Country Training for Community – based course. Entrepreneurship
Promotion (D – HOPE Approach) with budget 139,300 baht (One
hundred and thirty nine thousand three hundred baht only) with the
objective to disseminate knowledge about the implementation of the
Project for Community-based Entrepreneurship Promotion according to
the D - HOPE guideline in Japan to exchange knowledge and experience
from the training. To synthesize lessons learned from the training in
Japan and prepared a proposal to modify the work of Community
Development Department in the current situation. The target group is
23 people (3 batch) who previously joined the Country Training for
Community – based Entrepreneurship Promotion (D – HOPE Approach)
course in Japan.

๙. การประชุมเชิงปฏิบัติการผู้ดูแลเว็บไซค์ D – HOPE ของจังหวัดเปʕาหมายภายใต้โครงการส่งเสริม
ความเปˮนผู้ประกอบการชุมชน Project for Community – based Entrepreneurship Promotion 

9. Workshop for D-HOPE website administrators in target provinces, under the project for
Community-based Entrepreneurship Promotion

61



การดําเนินการในป˳ทɣี ๑ (ป˳งบประมาณ พ.ศ. ๒๕๖๑) โครงการฯ ได้จัดทําเว็ปไซต์ 
D – HOPE (http://dhope.cdd.go.th/index.php/th/) เพืˠ อเผยแพร่โครงการฯ 
ซึˠงรวบรวมข้อมูลผู้ประกอบการชุมชนและกิจกรรม Hands – On ทɣีดําเนินการใน
พืˣนทɣีเปʕาหมาย ๙ จังหวัด (จังหวัดนครพนม มุกดาหาร สุรินทร์ เชียงใหม่ ลําพูน
ชลบุรี จันทบุรี ระนอง และจังหวัดตรัง) โดยใช้งบประมาณของ JICA ซึˠง ระยะแรก
การนําเข้าข้อมูลและปรับข้อมูลให้เปˮนป˞จจุบัน ดําเนินการโดยผู้รับจ้างจัดทําเว็บไซต์
หลังจากนxันจังหวัดเปʕาหมายจะเปˮนผู้นําเข้าข้อมูลเอง 

Implementation in Year 1 (Fiscal Year 2018)  The project has created a
website D – HOPE (http://dhope.cdd.go.th/index.php/th/) to publish the
project information. The website included the data of community
entrepreneurs and hands-on activities carried out in target areas in 9
provinces (Nakhon Phanom, Mukdahan, Surin, Chiang Mai, Lamphun, Chon
Buri, Chanthaburi, Ranong, and Trang) under JICA's budget. Currently the
data inputs and adjustment is operated by website creator. After that, the
target province will import the data by themselves.
                  

อธิบดีฯ อนุมัติโครงการประชุมเชิงปฏิบัติการผู้ดูแลเว็บไซต์ D – HOPE ของจังหวัดเปˤาหมาย
ภายใต้โครงการเพɣือส่งเสริมผู้ประกอบการชุมชน (Project for Community – based
Entrepreneurship Promotion งบประมาณ ๒๕๖,๖๐๐ บาท (สองแสนห้าหมืˠนหกพันหกร้อย
บาทถ้วน) แก่เจ้าหน้าทีˠพัฒนาชุมชนจังหวัดเปˤาหมายการดําเนินงานป˳ทีˠ ๑ (ป˳งบประมาณ
พ.ศ. ๒๕๖๑) ๙ จังหวัด และจังหวัดเปˤาหมายการดําเนินงานป˳ทีˠ ๒ (ป˳งบประมาณ พ.ศ.
๒๕๖๒) ๕ จังหวัด รวม ๑๔ จังหวัด โดยกําหนดดําเนินการโครงการประชุมเชิงปฏิบัติการผู้ดูแล
เว็บไซต์ D – HOPE ของจังหวัดเปˤาหมาย ภายใต้โครงการเพɣือส่งเสริมผู้ประกอบการชุมชน
(Project for Community – based Entrepreneurship Promotion จํานวน ๒ รุ่น ดังนีˣ

The Director-General approved the D-HOPE website administrator strategic
workshop in target province under the Project for Community-based
Entrepreneurship Promotion, with budget of 256,600 baht (two hundred fifty-six
thousand six hundred baht only) for community development officers 1st year
(Fiscal Year 2018) 9 provinces and target provinces for the 2nd  year (Fiscal Year
2019) 5 provinces, total 14 provinces. The workshop under Project for Community
– based Entrepreneurship promotion has 2 batches as follows:
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ผู้ทีˠผ่านการอบรมทําหน้าทีˠเปˮนผู้ดูแลเว็บไซค์ D – HOPE ของจังหวัดและสามารถเพɣิม ปรับเปลีˠยนข้อมูล
ให้เปˮนป˞จจุบัน
       

Those who received the training will take the role as administrators of the province's D-
HOPE website to inputs and update information.

รุ่นทีˠ ๑ ดําเนินการในวันทɣี ๔ กันยายน ๒๕๖๒ ณ ห้องฝ˵กอบรมคอมพิวเตอร์ กรมการพัฒนาชุมชน
กลุ่มเปʕาหมายประกอบด้วย นักวิชาการพัฒนาชุมชนจังหวัดและพัฒนากรทɣีเข้าร่วมโครงการของ 
๙ จังหวัดเปʕาหมาย ทɣีดําเนินงานในป˳ทɣี ๑ (ป˳งบประมาณ พ.ศ. ๒๕๖๑) จํานวน ๒๗ คน 
และนักวิชาการพัฒนาชุมชนในส่วนกลาง จํานวน ๓ คน รวม ๓๐ คน งบประมาณ ๑๖๘,๒๐๐ บาท
(หนɣึงแสนหกหมɣืนแปดพันสองร้อยบาทถ้วน) 

The first batch was conducted on September 4, 2019 at the computer training room.
Community Development Department. The target group consists of CD specialist and CD
officials who participated in the project of 9 target provinces in year 1 (fiscal year 2018),
27 people and specialist from Community Development Department   3 people, 30 people
in total, with budget of 168,200 baht (One hundred and Sixty-eight Thousand Two
hundred baht)
   

รุ่นทีˠ ๒ ดําเนินการในวันทɣี ๕ กันยายน ๒๕๖๒ ณ ห้องฝ˵กอบรมคอมพิวเตอร์ กรมการพัฒนาชุมชน
กลุ่มเปʕาหมายประกอบด้วย นักวิชาการพัฒนาชุมชนจังหวัดและพัฒนากรทɣีเข้าร่วมโครงการของ 
๕ จังหวัดเปʕาหมายทɣีดําเนินงานในป˳ทɣี ๒ (ป˳งบประมาณ พ.ศ. ๒๕๖๒) จํานวน ๑๕ คน 
และนักวิชาการพัฒนาชุมชนในส่วนกลาง จํานวน ๕ คน รวม ๒๐ คน งบประมาณ ๘๘,๔๐๐ บาท
(แปดหมɣืนแปดพันสีˠร้อยบาทถ้วน) โดยให้ผู้เข้าอบรมจาก ๑๔ จังหวัด จํานวน ๔๒ คน เข้าพักล่วง
หน้าทɣีโรงแรมไมด้า ดอนเมือง แอร์พอร์ต ถนนแจ้งวัฒนะ เขตหลักสีˠ กรุงเทพฯ

The second batch was conducted on September 5, 2019 at the computer training room.
Community Development Department. The target group consists CD specilist and CD
officials who participated in the project in 5 provinces of the 2nd year implementation
(fiscal year 2019), 15 people in total and specialist from the Community Development 5
people, 20 people in total, with a budget of 88,400 baht ( Eighty-eight thousand four
hundred baht). 42 trainees from 14 provinces were allow to stay in advance at Mida
Hotel, Don Mueang Airport, Chaeng Watthana Road, Lak Si District, Bangkok.  
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อธิบดีฯ อนุมัติโครงการส่งเสริมความเปˮนผู้ประกอบการชุมชน (D – HOPE) ประจําป˳งบประมาณ 
พ.ศ. ๒๕๖๓ งบประมาณ ๓,๐๐๐,๐๐๐ บาท (สามล้านบาทถ้วน) และอนุมัติให้โอนเงินงบประมาณให้
จังหวัดเปʕาหมาย ๙ จังหวัด คือ จังหวัดนครพนม มุกดาหาร สุรินทร์ เชียงใหม่ ลําพูน จันทบุรี ชลบุรี
ระนอง และจังหวัดตรัง เพืˠอดําเนินกิจกรรมภายใต้โครงการ กิจกรรมการประชุมเชิงปฏิบัติการค้นหา
แชมปˬเพิˠม และ การประชุมเชิงปฏิบัติการจัดทําโปรแกรม Hands – on  จังหวัดละ ๗๑,๐๐๐ บาท รวม
๙ จังหวัด เปˮนเงิน ๖๓๙,๐๐๐ บาท (หกแสนสามหมɣืนเก้าพันบาทถ้วน) แต่เนɣืองจากการแพร่ระบาด
ของโรคติดเชxือไวรัสโคโรนา ๒๐๑๙ (COVID – ๑๙) เพืˠ อปʕองกันและลดความเสɣียงในการระบาดของ
โรคสู่หมู่บ้านและชุมชน จึงได้ทบทวนโครงการทɣีมีการประชุมเชิงปฏิบัติการกับคนจํานวนมาก ซึˠงหาก
ดําเนินงานจะเกิดความเสɣียงต่อการแพร่ระบาดของโรคจึงได้ยกเลิกกิจกรรมภายใต้โครงการส่งเสริม
ความเปˮนผู้ประกอบการชุมชน (D – HOPE) ประจําป˳งบประมาณ พ.ศ. ๒๕๖๓ ซึˠงเปˮนกิจกรรมทɣีต้อง
ประชุมเชิงปฏิบัติการกับคนจํานวนมาก ซึˠงคาดว่าจะไม่สามารถดําเนินกิจกรรมได้ตามแผนทɣีวางไว้ 
จึงคืนเงินกลับคืนกรมการพัฒนาชุมชน จํานวน ๓,๐๐๐,๐๐๐ บาท (สามล้านบาทถ้วน)                

The Director-General approved the Project for Community-based Entrepreneurship
promotion (D-HOPE) for the fiscal year 2020, with a budget of 3,000,000 baht (Three
Million baht only) and approved to transferation of budget to 9 target provinces, namely
Nakhon Phanom, Mukdahan, Surin, Chiang Mai, Lamphun. Chanthaburi, Chonburi, Ranong
and Trang Province to carry out activities under the project: Strategic workshop I:
Identification of champion and Strategic workshop II: Hands-on program designing and
testing, 71,000 baht per province, 9 provinces in total, with budget of 639,000 baht (Six
hundred and Thirty-nine Thousand baht). However, in order to mitigate the risk of the
outbreak of COVID-19 pandemic to the communities, the organization workshop with
large number of people was reviewed as it could lead to another outbreak of the
pandemic. Therefore, activities under the Project for Community – based
Entrepreneurship promotion (D – HOPE) project for fiscal year 2020, which is an activity
that requires a lot of people in workshops, has been cancelled as expected. Hence, the
budget was return to the Community Development Department with the full amount of
3,000,000 baht (three million baht only).

๔. การดําเนินงานในปง˳บประมาณ
พ.ศ. ๒๕๖๓ – ๒๕๖๔  

4. Implementation in the fiscal
year 2020 - 2021
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ในป˳งบประมาณ พ.ศ. ๒๕๖๔ กําหนดดําเนินงานทุกอําเภอในพxืนทɣีเปʕาหมาย ๔ จังหวัด คือ จังหวัด
สุพรรณบุรี สุโขทัย ตราด และจังหวัดกระบีˠ และอธิบดีกรมการพัฒนาชุมชน เห็นชอบแผนการปฏิบัติ
งานและแผนการใช้จ่ายงบประมาณ ประจําป˳งบประมาณ พ.ศ. ๒๕๖๔ สาํหรับดําเนินกิจกรรมตาม
ผลผลิต ในไตรมาส ๑ – ๔ โครงการส่งเสริมความเปˮนผู้ประกอบการชุมชน ( D - HOPE) งบประมาณ
๒,๕๑๐,๐๐๐ บาท (สองล้านห้าแสนหนɣึงหมɣืนบาทถ้วน) ซึˠงมีกิจกรรม ดังนxี 

๑. การประชุมเชิงปฏิบัติการประเมินผลแบบเสริมพลัง (Empowerment Evaluation) 
๒. การประชุมเชิงปฏิบัติการเตรียมความพร้อมการดําเนินงานโครงการส่งเสริมความเปˮน
ผู้ประกอบการชุมชนตามแนวทาง D – HOPE 
     ๒.๑ การประชุมเชิงปฏิบัติการค้นหาแชมปˬ 
     ๒.๒ การประชุมเชิงปฏิบัติการจัดทําโปรแกรม Hands - on 
     ๒.๓ การทดสอบโปรแกรม Hands – on 
     ๒.๔ การจัดพิมพ์แคตตาล็อกกิจกรรม Hands – on  
     ๒.๕ ติดตามผลการดําเนินงาน  

แต่ไม่สามารถดําเนินการได้เนɣืองจากเกิดการแพร่ระบาดของโรคติดเชืˣ อไวรัสโคโรน่า – ๒๐๑๙ 
ทําให้ต้องยกเลิกโครงการ และส่งงบประมาณคืนกรมการพัฒนาชุมชน

In the fiscal year 2021, the project scheduled to implement in every district in the target
area of   4 provinces, namely Suphan Buri, Sukhothai, Trat and Krabi. Director-General of
the Community Development Department approved the implementation plan and the
budget expenditure plan in fiscal Year 2021 for carrying out activities according to the
outputs in the 1st - 4th quarter, the Project for Community – based Entrepreneurship
promotion (D - HOPE) with a budget of 2,510,000 baht (Two million, Five hundred and Ten
thousand baht only) with the following activities:

1. Empowerment Evaluation Workshop
2. Workshop to prepare for the implementation of the Project for Community – based
Entrepreneurship promotion according to the D – HOPE guidelines
    2.1 Strategic workshop to identify champion
    2.2 Strategic workshop to desigh hands-on program 
    2.3 Hands-on program testing
    2.4 Publication of the hands-on catalogue
    2.5 Monitoring of implemetation

Due the outbreak of the COVID-19 pandemic the project monitoring plan was cancelled
and the budget has been returned to the Community Development Department 
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ป˳งบประมาณ พ.ศ. ๒๕๖๒ สาํนักส่งเสริมภูมิป˞ญญาท้องถɣินและวิสาหกิจชุมชนนําแนวทาง 
D-HOPE ไปดําเนินการในกิจกรรมตามแผนการปฏิบัติงานประจําป˳งบประมาณ พ.ศ. ๒๕๖๒
(โครงการยกระดับการท่องเทɣียวเชิงประเพณีวัฒนธรรม) ในพxืนทɣีภาคตะวันออกเฉียงเหนือ จํานวน
๒๐ จังหวัด จํานวน ๘๔ หมู่บ้าน มีผู้ประกอบการชุมชน (แชมปˬ) เพิˠมขึˣนจังหวัดละ ๑๐๐ คน 
รวม ๒๐ จังหวัด ๒,๐๐๐ คน มีโปรแกรม Hands – on  ๒,๐๐๐ โปรแกรม และจัดพิมพ์แคตตาล็อก
จังหวัดละ ๑๐,๐๐๐ เล่ม รวม ๒๐ จังหวัด ๒๐๐,๐๐๐ เล่ม และโครงการ ยกระดับการท่องเทɣียว
คุณภาพกลุ่มเปʕาหมายเฉพาะ และประชาสัมพันธ์ในพืˣนทɣีภาคเหนือ จํานวน ๓ จังหวัด คือ จังหวัด
น่าน เชียงใหม่ และจังหวัดแม่ฮ่องสอน จํานวน ๑๒ หมู่บ้าน มีผู้ประกอบการ (แชมปˬ) เพิˠมขึˣน
จังหวัดละ ๑๐๐ คน รวม ๓ จังหวัด จํานวน ๓๐๐ คน มีโปรแกรม Hands – on จํานวน ๓๐๐
โปรแกรม จัดพิมพ์แคตตาล็อก จังหวัดละ  ๑๐,๐๐๐ เล่ม รวม ๓ จังหวัด จํานวน ๓๐,๐๐๐ เล่ม 
งบประมาณในการดําเนินงานทxัง ๒๓ จังหวัด จํานวน  ๒๐๐  ล้านบาท โดยกรมการพัฒนาชุมชนได้
จัดประชุมเชิงปฏิบัติการ เพืˠ อชีˣแจงแนวทางการดําเนินงานหมู่บ้าน OTOP เพืˠ อการท่องเทɣียวโดยใช้
แนวทาง D – HOPE ระหว่างวันทɣี ๖ - ๘ ธันวาคม ๒๕๖๑ 

Fiscal Year 2019, the bureau of local wisdom and community enterprise promotion
adopted the D-HOPE approach and utilize in activities according to the impletation
plans of the fiscal year 2019 (The project to enhance the tradition and cultural
tourism) in the Northeastern region 20 provinces, 84 villages. The number community
based entrepreneurs (champions) were increased (10 people per village), 84 villages,
840 people, 840 Hands-on programs in total. The catalogues were published, 10,000
copies per provinces, 20 provinces, 200,000 copies in total. The project to elevate the
quality of tourism on specific target groups to another level and public relations
campaign in the north 3 provinces, namely Nan, Chiang Mai and Mae Hong Son
provinces, totaling 12 villages. The number of entrepreneurs (champions) were
increased (10 people per village), totaling 12 villages, 120 people, with 120 Hands-on
programs. The catalogues were published 10,000 copies per province, 3 provinces,
30,000 copies in total, and implementation budgets in all 23 provinces is 200 million
baht. The CDD organized the strategic workshop to clarity the guideline for application
of the D – HOPE approach between 6 - 8 December 2018

๕. การขยายพxืนทีดํɣาเนินงาน 

5. Expansion of the
implementation area
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ป˳งบประมาณ พ.ศ. ๒๕๖๓ ดําเนินงานในชุมชนท่องเทɣียวโอท็อปนวัตวิถี ๓๐๐ หมู่บ้าน ในพืˣนทɣี 
๗๖ จังหวัด มีแชมปˬเพิˠมขึˣนหมู่บ้านละ ๑๐ คน รวม ๓๐๐ หมู่บ้าน จํานวน ๓,๐๐๐ คน มีโปรแกรม 
Hands – on หมู่บ้านละ ๑๐ โปรแกรม รวม ๓๐๐ หมู่บ้าน จํานวน ๓,๐๐๐ โปรแกรม  จัดพิมพ์
แคตตาล็อกหมู่บ้านละ ๑,๐๐๐ เล่ม รวม ๓,๐๐๐,๐๐๐ เล่ม 

Fiscal Year 2020, Implemention in Otop Nawatwithi Tourism Communities in 300
villages in 76 provinces, with 10 additional champions per village, totaling 300 villages,
3,000 people/hands-on programs, 10 programs per village, totaling 300 villages. 3,000
programs The catalogues were published 1,000 copies per village, total 300,000 copies

ป˳งบประมาณ พ.ศ. ๒๕๖๔ สาํนักส่งเสริมภูมิป˞ญญาท้องถɣินและวิสาหกิจชุมชนนํา แนวคิด 
D – HOPE ไปดําเนินงานในชุมชนท่องเทɣียว OTOP นวัตวิถี จํานวน ๑๐๐ ชุมชน ในพxืนทɣี 
๗๖ จังหวัด มีผู้ประกอบการ (แชมปˬ) เพɣิมขึˣนหมู่บ้านละ ๑๐ คน รวม ๑๐๐ หมู่บ้าน 
จํานวน ๑,๐๐๐ คน มีโปรแกรม Hands – on หมู่บ้านละ ๑๐ โปรแกรม รวม ๑,๐๐๐ โปรแกรม 
จัดพิมพ์แคตตาล็อก ชุมชนละ ๑,๐๐๐ เล่ม รวม ๑๐๐,๐๐๐ เล่ม 

                 
Fiscal Year 2021, the bureau of Local Wisdom Promotion and Community Enterprise
Promotion implemented the D-HOPE approach to 100 OTOP Nawatwithi tourism
communities in   76 provinces, there are 10 additional champions per village in total, 100
villages, 1,000 people/hands-on programs, 10 programs per village, 1,000 programs,
publishing catalogs, 1,000 books per community, total 100,000 books
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๖. การประชาสัมพนัธ์และสรา้ง
การรบัรู้

6. Public relations and
awareness building

๖ .๑  เ ว็บไซค์  D – HOPE กรมการพัฒนาชุมชน
(http://dhope.cdd.go.th/index.php/th/)

6.1 D – HOPE website, Department of Community Development
(http://dhope.cdd.go.th/index.php/th/)

๖ .๒  เฟสบุค  เพจ  the D – hope Project in Thailand
(@thailand.dhope)

6.2 Facebook page the D – hope Project in Thailand
(@thailand.dhope)
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ป˳ทɣี ๑ จํานวน ๙๖๗ คน
ป˳ทɣี ๒ จํานวน ๒,๘๐๕ คน
ป˳ทɣี ๓ จํานวน ๓,๐๐๐ คน
ป˳ทɣี ๔ จํานวน ๑,๐๐๐ คน

1st year, 967 people
2nd year, 2,805 people
3rd year, 3,000 people
4th year, 1,000 people

๗.๑ จํานวนผู้ประกอบการ (Champions) รวมทxังสิˣน ๗,๗๗๒ คน

7.1 Number of entrepreneurs (Champions) total 7,772 people

7. ผลการดําเนินงาน

7. Performance

ป˳ทɣี ๑ (ป˳งบประมาณ พ.ศ. ๒๕๖๑) โปรแกรม Hands – on จํานวน ๙๘๔ โปรแกรม

ป˳ทɣี ๒ (ป˳งบประมาณ พ.ศ. ๒๕๖๒) โปรแกรม Hands – on จํานวน ๒,๘๒๗ โปรแกรม

ป˳ทɣี ๓ (ป˳งบประมาณ พ.ศ. ๒๕๖๓) โปรแกรม Hands – on จํานวน ๓,๐๐๐ โปรแกรม จัดพิมพ์แคตตาล็อก
จํานวน 300,000 เล่ม
ป˳ทɣี ๔ (ป˳งบประมาณ พ.ศ. ๒๕๖๔) โปรแกรม Hands – on จํานวน ๑,๐๐๐ โปรแกรม จัดพิมพ์แคตตาล็อก
จํานวน ๑๐๐,๐๐๐ เล่ม

1st year (Fiscal Year 2018) Hands-on program 984 programs
2nd year (Fiscal Year 2019) 2,827 Hands-on programs  
3rd year (Fiscal Year 2020) 3,000 Hands-on programs
4th year (Fiscal Year 2021), 1,000 Hands-on programs

๗.๒ จํานวนกิจกรรมทɣีผู้บริโภคลงมือปฏิบัติด้วยตนเอง (Hands – on Program) รวมทxังสิˣน ๗,๘๑๑ โปรแกรม

     จัดพิมพ์แคตตาล็อก จํานวน ๓๑,๕๐๐ เล่ม

      จัดพิมพ์แคตตาล็อก จํานวน ๒๔๕,๐๐๐ เล่ม

7.2 Number of hands-on program activities, total 7,811 programs

69



กิจกรรมท่องเทีˠยว D-HOPE ผ่านช่องทางออฟไลน์/ออนไลน์
สําหรับบริษัททัวร์ญีˠปุˡน

Offline/Online D-HOPE Monitor Tour for Japanese Travel
Agencies

มีผู้เข้าร่วมกิจกรรม จํานวน ๓๒ คน จากบริษัททัวร์ญีˠปlุน ๔ แห่ง และ สมาคมชาวญีˠปlุนในประเทศไทย
สร้างผลตอบรับทɣีดีให้กับบริษัททัวร์ญีˠปlนในการทําท่องเทɣียวออนไลน์

32 participants included 4 Japanese travel agencies and the Japanese
Association in Thailand participated.
Collaboration with each travel agency started with this monitor tour as a trigger.

๑. กิจกรรมท่องเทีˠยว D-HOPE (ออฟไลน์) ณ ชุมชนบ้านบางเสร่ จังหวัดชลบุรี วันทีˠ ๒ เมษายน ๒๕๖๔

ผลตอบรับ

1. D-HOPE Monitor Tour (offline) in Ban Saray Community in Chonburi Province on April 2021

Results

มีผู้เข้าร่วมกิจกรรม จํานวน ๒๙ คน จากบริษัททัวร์ญีˠปlุน ๗ แห่ง และ สมาคมชาวญีˠปlุนในประเทศไทย
มีผู้เข้าร่วมกิจกรรมจากบริษัททัวร์ ณ ประเทศญีˠปlุน เข้าร่วมกิจกรรม
สร้างผลตอบรับทɣีดีให้กับบริษัททัวร์ญีˠปlนในการทําท่องเทɣียวออนไลน์

29 participants included 7 Japanese travel agencies and the Japanese Association

There were also the participants from the travel agency in Japan.
Collaboration with each travel agencies started with this monitor tour as a trigger.

2. กิจกรรมท่องเทีˠยวออนไลน์ D-HOPE ณ ชุมชนบ้านหนองบัว จังหวัดสุรินทร์ วันทีˠ ๑๓ สิงหาคม ๒๕๖๔
           
ผลตอบรับ

2.   D-HOPE Online Monitor Tour in Ban Nong Bua Community in Surin Province on
      13 August 2021

Results

      in Thailand participated.
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มีนักศึกษาจากมหาวิทยาลัยเข้าร่วมกิจกรรม จํานวน ๑๕ คน
กิจกรรมสร้างรายได้จากช่องทางออนไลน์

15 Japanese university students participated.
Income increases from online program sales

๔. กิจกรรมศึกษาออนไลน์โดยความร่วมมือจาก Sophia GED และ JTB Thailand

          ๔.๑ กิจกรรมศึกษาออนไลน์ร่วมกับ Sophia GED (มหาวิทยาลัย Sophia) 
กิจกรรมศึกษาออนไลน์ในหัวข้อ “Bangkok – International Organizations Study Program 
with Fieldwork” วันทɣี ๑๘ กุมภาพันธ์ ๒๕๖๔

ผลตอบรับ 

4. Online Study Program in collaboration with the Sophia Global Education Discovery
Company Limited and JTB Thailand
  
         4.1 Online Study Program in cooperation with the Sophia Global Education Discovery
Company Limited and JTB Thailand
Online Study Program together with the Sophia GED (Sophia University)
Online Study Program on “Bangkok – International Organizations Study Program 
with Fieldwork” on 18 February 2021.

Results

มีผู้เข้าร่วมกิจกรรมทxังจากประเทศญɣีปlุน และประเทศไทย รวมทxังสิˣน จํานวน ๑๙ คน
กิจกรรมสร้างรายได้จากช่องทางออนไลน์

19 Japanese Guests from Japan/Thailand joined the program.
Income increases from online program sales

๓. กิจกรรมออนไลน์ทีˠผู้เข้าร่วมกิจกรรมสามารถปฏิบัติได้ด้วยตนเอง โดยความร่วมมือกับบริษัททัวร์ H.I.S 
กิจกรรมออนไลน์โฮมสเตย์โดยผู้ประกอบการชุมชน D-HOPE ในจังหวัดเชียงใหม่ได้ทําการจัดจําหน่าย
โดยความร่วมมือกับบริษัททัวร์ H.I.S Thailand

ผลตอบรับ

3. Online hands-on program in collaboration with H.I.S Thailand. In collaboration with HIS
Thailand, a virtual homestay program by D-HOPE community-based entrepreneur in 
Chiang Mai Province was actually sold.

Results
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มีนักศึกษาจากมหาวิทยาลัยชิบะ จํานวน ๓๓ คน และนักศึกษาจากมหาวิทยาลัยมหิดล จํานวน ๑๕ คน
เข้าร่วมกิจกรรม
กิจกรรมสร้างรายได้จากช่องทางออนไลน์

33 Chiba University students and 15 Mahidol university students participated.
Income increases from online program sales

๔.๒ กิจกรรมศึกษาออนไลน์ในหัวข้อ “Chiba University Online Study Abroad Program: Thailand
Course- Joining Dynamically changing Southeast Asian World”  วันทีˠ ๑๑ - ๑๒ สิงหาคม ๒๕๖๔

ผลตอบรับ 

      * สําหรับกิจกรรมรอบถัดไปจะจัดขึˣนระหว่างวันทɣี ๑๕ - ๑๖ สิงหาคม ๒๕๖๔  

4.2 Online Study Program on “Chiba University Online Study Abroad Program: Thailand 
 Course- Joining Dynamically changing Southeast Asian World -” on 11- 12 August 2021. 

Results

       *There were second round of the online study program in 15-16 September 2021. 

๕. กิจกรรมศึกษาออนไลน์โดยมุ่งเน้นทีˠประเด็นการพัฒนาเพɣือความยɣังยืน (SDGs) ร่วมกับบริษัททัวร์
JTB  Thailand ณ จังหวัดสุรินทร์ อยู่ในขxันตอนการเตรียมการ  

5. Online Study Program focus on SDGs theme together with the JTB Thailand Preparation  
of the online study program in Surin Province in progress.
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การประเมินผล
Evaluation

การประเมินผลโครงการป˳ทีˠ ๑

ดําเนินการประเมินผลแชมปˬทɣีมีรายชืˠอปรากฏในแคตตาล็อก ทxัง ๙ จังหวัด เปʕาหมาย จังหวัดละ ๑๐๐
คน รวม ๙๐๐ คน โดยจัดประชุมเชิงปฏิบัติการประเมินผลแบบเสริมพลังหรือแบบมีส่วนร่วม โดยใช้วิธี
สนทนากลุ่ม (Focus Group) โดยแบ่งออกเปˮน ๓ ขัˣนตอน คือ ๑) ทบทวนความทรงจําโดยใช้ภาพ
กิจกรรมระหว่างดําเนินการทุกกิจกรรม ๒) การประเมินตนเอง และ ๓) ตอบแบบสอบถาม โดยผลการ
ประเมินผู้ประกอบการสามารถวิเคราะห์ว่าตนเองมีความรู้และความสามารถเพียงใด และสามารถทɣีจะ
นําไปพัฒนาผลิตภัณฑ์และบริการอย่างไรให้สามารถดึงดูดใจลูกค้าให้เข้ามาซืˣอโปรแกรมของตนเองและ
การใช้ประโยชน์จากทรัพยากรธรรมชาติทɣีมีอยู่ในชุมชนด้วยความระมัดระวังและเกิดประโยชน์ มีความ
หวงแหนในทรัพยากรทɣีชุมชนมีอยู่ และมีความภูมิใจในชุมชนทɣีตนอาศัยอยู่ และมีความสุขทɣีจะนําเสนอ
ชุมชนและสิˠงทɣีดีในชุมชนให้แก่ลูกค้า / นักท่องเทɣียว 

1st year project evaluation

Conduct an evaluation of the champions listed in the catalog in all 9 provinces, 100
people per province, total 900 people, by organizing empowerment evaluation or
participatory evaluation workshop. The focus group method was divided into 3 steps: 1)
Photo elicitation during all activities 2) self-assessment and 3) answering questionnaires
by let entrepreneurs analyze their knowledge and capacity and how can it be used to
develop products and services to attract customers to buy their programs? and the
utilization of natural resources existing in the community with consideration and benefits
to all. The entrepreneur cherishing community’s natural resource and have a pride in the
community and very proud to present the good things in communities to
customers/tourists
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บทเรียน  
Lesson learned 

๒. การประเมินผลแบบเสริมพลัง Empowerment Evaluation ทําให้ผู้ประกอบการทɣีถูกประเมินมี
ส่วนร่วมในการประเมินผล ทําให้รู้ศักยภาพของตนเองและนําศักยภาพทɣีตนเองมีมาวางแผนพัฒนา
โปรแกรม Hands – on ของตนเองให้ดียิˠง ๆ ขึˣนไป โดยผู้ถูกประเมินจะรู้สึกมีความสุขจากการเข้า
ร่วมการประเมินและแลกเปลɣียนเรียนรู้ความสําเร็จจากแชมปˬคนอɣืน ๆ ทɣีประสบความสําเร็จ ซึˠงการ
ประเมินผลโดยการใช้ภาพถ่ายกิจกรรมทɣีดําเนินงานทɣีผ่านมาจะเปˮนการกระตุ้นให้ผู้เข้าประชุม
ประเมินผลมีความสุขและได้นําเสนอในสิˠงทɣีตนได้เรียนรู้ทɣีผ่านมา ดังนxันการดําเนินกิจกรรมสิงทɣี
สําคัญคือการจัดเก็บภาพกิจกรรมให้เปˮนรายกิจกรรมเพืˠอง่ายต่อการคัดเลือกและนํามาใช้ในการ
ประเมินผล ซึˠงเปˮนสɣิงจําเปˮนทɣีต้องเน้นย˺าให้ผู้รับผิดชอบโครงการต้องจัดเก็บภาพกิจกรรมทุก
กิจกรรมทɣีดําเนินงานภายใต้โครงการ 

2.  Empowerment Evaluation allows the evaluated entrepreneurs to be part of the
evaluation. This allows them to understand their potential and use their potential to
develop their own Hands-on program even further. The assessees will feel happy from
participating in the assessment and sharing their success with other champion
successful stories. The assessment by using photos of past activities will encourage the
participants to be happy and present what they have learned in the past. Therefore, the
important thing to do is to store activity images as individual activities for easy
selection and use in the evaluation. It is necessary to emphasize that the person in
charge of the project must capture images of all activities carried out under the
project.

๑. การพูดถึงสิˠงทɣีดีทําให้ลดความตึงเครียดในการอบรม / การประชุมเชิงปฏิบัติการ การจัดการการ
อบรม/ประชุมทุกครัˣง วิทยากรจะไม่พูดถึงป˞ญหาทɣีเกิดขึˣนระหว่างการดําเนินงาน แต่จะพูดถึงแต่สิˠงทɣีดี
และนําสɣิงทɣีดีมาพัฒนาให้ดียิˠงขึˣน ดังนxันผู้เข้าอบรม (แชมปˬ) จะค้นหาสɣิงทɣีดีของตนเอง สิˠงทɣีดีของเพืˠอน
และของชุมชน และนําสิˠงทɣีดีมาวางแผนพัฒนาให้ดียิˠง ๆ ขึˣนไป เปˮนบทเรียนทɣีสาํคัญว่าการพูดถึงสิˠงทɣีดี
ไม่มองไปทɣีป˞ญหา ทําให้ผู้เข้าร่วมอบรม/ประชุม มีความสุข กล้าพูดและกล้าแสดงออก เพราะทุกคนจะ
ดึงแต่สิˠงทɣีดีมาพูดชืˠนชมทําให้เกิดพลังในการทํางานต่อไป และให้เกิดการแลกเปลɣียนเรียนรู้และมีความ
รู้สึกทɣีดีต่อกัน ซึˠงโครงการ D – HOPE เน้นให้ผู้เข้าร่วมโครงการมีความสนุกสนานกับกิจกรรม/โปรแกรม
Hands – on ทɣีให้ลูกค้าได้ร่วมสนุก

1. Positive thinking reduce stress. In the strategic workshop/ training, facilitators will not
present the problems during the project implementation. They will present the good
things, which are able to bring them to develop. Thus, trainees (Champions) will learn to
find the strong points of themselves, also their friends, and their community to enhance
and develop. This is the important lesson that presenting good things will make the
positive environment, so that they will be able to energize a good power to implement
their work. The good power makes sharing ideas and knowledge together positively as the
D-HOPE project highlights at all the participants to be enjoy with activities and hands-on
programs with their customers. 
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๒. การส่งเสริมผู้ประกอบการชุมชนในช่วงเกิดการแพร่ระบาดของโรคติดเชxือไวรัสโคโรน่า
๒๐๑๙

ถึงแม้ว่าจะมีการจัดทําโปรแกรมกิจกรรมทɣีผู้เข้าร่วมกิจกรรมสามารถปฏิบัติได้ด้วยตนเอง
โดยผ่านการท่องเทɣียวโดยชุมชน อย่างไรก็ตามกิจกรรมทɣีผู้เข้าร่วมกิจกรรมสามารถปฏิบัติได้
ด้วยตนเองในตลาดการท่องเทɣียวอาจจะยังไม่ได้รับผลตอบรับมากนักโดยเฉพาะอย่างยิˠงใน
ช่วงเกิดการระบาด ของโรคติดเชxือไวรัสโคโรน่า ๒๐๑๙ ทําให้ไม่มีนักท่องเทɣียวเข้าไปในชุมชน  
ทxังนxีโครงการดีโฮปได้ทําการประชาสัมพันธ์กิจกรรมทɣีผู้เข้าร่วมกิจกรรมสามารถปฏิบัติได้ด้วย
ตนเองและชุมชนท่องเทɣียว โอท็อป นวัตวิถีใน ๗๖ จังหวัดทɣัวประเทศ เพɣือให้เปˮนทɣีรู้จักโดย
เน้นทɣีกลุ่มชาวญีˠปlุนทɣีอาศัยอยู่ในประเทศไทย โดยร่วมกับบริษัททัวร์ญีˠปlุนและสถาบันการ
ศึกษาในประเทศไทย นอกจากนxี โครงการฯ รวมกับบริษัททัวร์ญีˠปlุนและสถาบันการศึกษาใน
ประเทศไทย ได้ร่วมกันจัดกิจกรรมผ่านช่องทางออนไลน์ เพɣือเปˮนการส่งเสริมรายได้ให้กับผู้
ประกอบการภายใต้สถานการณ์โควิด-๑๙

2. Entrepreneurs promotion during the outbreak of the COVID-19 pandemic

COVID – 19 Pandemic. Although there is a high need for creating the tours which
focus on the hands-on program through the Community-Based Tourism (CBT) in
rural areas of Thailand, the market had not been cultivated especially during the
COVID-19 pandemic. In this regard, the D-HOPE project actively promotes the D-
HOPE Hands-on Program and the OTOP Nawatwhiti Tourism Community which has
been applied in 76 provinces nationwide, in order to raise recognition of the CBT
in Thailand among the Japanese community in Thailand. Therefore, the Project
actively has been building the collaboration with the Japanese travel agencies and
educational institutions in Thailand. In addition, in order to secure the income of
the Community-based Entrepreneurs during the COVID-19 pandemic, the Project
together with Japanese travel agencies and educational institutions has been
promoting the following online programs.

ความท้าทาย
Challenges

๑. กําแพงภาษาระหว่างผู้ประกอบการชุมชนและลูกค้า

กําแพงภาษาระหว่างผู้ประกอบการชุมชนและลูกค้านับเปˮนอุปสรรคประการหนɣึงสําหรับการทํา
กิจกรรมออนไลน์ อย่างไรก็ตาม อุปสรรคนxีสามารถแก้ไขได้โดยการจัดหาผู้นําเทɣียว/ผู้นํากิจกรรม
และผู้ประสานงานจากบริษัทท่องเทɣียวญีˠปlุนเพɣือดําเนินการล่าม

1. Language barrier between community entrepreneurs and customers

The language barrier between community entrepreneurs and customers is one of the
major issues with this type of online program. However, it is clear that the language
barrier is a problem that can be solved by arranging local tourist associations and
Japanese travel agencies as interpreters.
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กลยุทธ์พืˣนฐาน 

การดําเนินการตามแนวทาง D-HOPE มีกลยุทธพ์ืˣนฐานดังนxี ๑) พีระมิดแห่งการเรียนรู้ ๒) การสนทนากลุ่มและการ
สร้างกระบวนการเรียนรู้อยา่งมีสว่นรว่มของทีม (Facilitation) ๓) แผนปฏิบัติการรูปแบบต่าง ๆ ๔) การฝ˵กปฏิบัติ
สําหรับการประชุมเชิงปฏิบัติการเชิงกลยุทธ ์และ ๕) การเตรียมการเพɣือจัดการประชุมเชิงปฏิบัติการ

Basic Strategies

The implementation of the D-HOPE approach is based on these strategies 1) learning pyramid, 2) group
discussion and facilitation, and 3) Formats for Action Plan, 4) Practical Exercise for Workshops and 5)
Workshop Preparation.

ภาคผนวก ๑
ANNEX 1

๑. พรีะมิดแหง่การเรยีนรู้
1.  Learning Pyramid
 

รูปทɣี ๑ แสดงพีระมิดแห่งการเรียนรู้ทɣีจัดทําขึˣนโดยห้องปฏิบัติการสําหรับการฝ˵กอบรมแห่งชาติ (The National Training
Laboratories) ได้กล่าวถึงอัตราการจดจําเฉลɣียของวิธกีารเรียนรู้หลาย ๆ รูปแบบ เริˠมตxังแต่การบรรยายทɣีแสดงให้เห็นว่า
ผู้เรียนรู้มีอัตราการจดจําประมาณ 5% ไปจนถึงการนําความรู้ทɣีตนมีไปสอนผู้อɣืน ซึˠงจะทําให้การเรียนรู้ของตัวบุคคลนxัน
สามารถเพɣิมได้ถึง 90%  World Bank ก็ได้ตระหนักถึงการเรียนรู้รูปแบบดังกล่าวและได้แยกประเภทให้ การบรรยาย การ
อ่าน การได้ยินและได้เห็น และการสาธติ เปˮนวิธกีารสอนแบบฝlายเดียว ในขณะทɣีการสนทนากลุ่ม การทดลองทํา และ
การสอนผู้อɣืน เปˮนวิธกีารสอนแบบมีสว่นรว่ม เพืˠอให้เกิดประสิทธผิลสูงสุดตามผลการค้นคว้าของพีระมิดแห่งการเรียนรู้
แต่ละจังหวัดพัฒนาแผนปฏิบัติการของตนเองผ่านการสนทนากลุ่มโดยการใช้กระดาษทɣีมีแถบกาว (Post-it) เพืˠอระดม
ความคิดระหว่างสมาชิกแต่ละคนของกลุ่มและนําเสนอแนวคิดทɣีได้แก่จังหวัดอɣืน ๆ

The learning pyramid (Figure 1) by the National Training Laboratories discusses the average learning
retention rates from lecture, which is about 5% and it can increase up to 90% when teaching others. The
World Bank also recognizes the learning style and categorizes lecture, reading, audiovisual and
demonstration as passive teaching methods whilst group discussion, practice doing and teach others are
categorized as participatory teaching methods. Therefore, based on this learning pyramid, each province
develop an action plan through group discussions whilst using post-it to brainstorm with everyone in the
group and present the idea to other provinces.

รูปทɣี ๑: พีระมิดแห่งการเรียนรู้: อัตราการซึมซับการเรียนรู้โดยเฉลɣีย
Figure 1
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๒. การสนทนากลุ่มและการสรา้งกระบวนการเรยีนรูอ้ยา่งมสีว่นรว่มของทมีเพืˠอศกัยภาพของชุมชน 
2. Group discussion and Facilitation for Community Capacity

รูปทɣี 2 แสดงให้เห็นถึงกระบวนการแบบกลุ่มในการประชุมเชิงปฏิบัติการ กระบวนการบรรยายโดยวิทยากร
(facilitation) นํา Appreciative Inquiry มาใช้ ซึˠงให้ความสําคัญในการค้นหาจุดแข็งมากกว่าจุดอ่อนวิธกีารนxีมีความ
แตกต่างกับแนวคิดการแก้ป˞ญหาโดยสิˣนเชิง การนํา Appreciative Inquiry มาใช้ในการสร้างกระบวนการบรรยายโดย
วิทยากร ชว่ยสง่เสริมความเข้มแข็งให้ชาวบ้านและชว่ยค้นหาจุดแข็งของพวกเขา โดยให้พวกเขาเปˮนคนค้นหาศักยภาพ
ของตนเอง ยิˠงไปกว่านxัน การดําเนินการดังกล่าวในการสนทนากลุ่มชว่ยให้สมาชิกแต่ละคนรับรู้ถึงความสามารถของ
สมาชิกกลุ่มคนอɣืน ๆ และทําให้การสนทนาเปˮนไปอยา่งลɣืนไหล ศาสตราจารย์ฮิลล์ (Professor Hill) จากโรงเรียนธุรกิจ
มหาวิทยาลัยฮาร์วาร์ด (Harvard Business School) กล่าวว่าการทɣีจะสร้างนวัตกรรมรว่มกันนxัน จริง ๆ แล้วเปˮนกระบวน
การทɣีมีความย้อนแย้งและซับซ้อนมากเพราะต้องอาศัยทxังกระบวนการรว่มกันและแรงบันดาลใจสว่นบุคคล ด้วยเหตุนxี
การสนทนากลุ่มเสมือนเปˮนห้องวิจัยเล็ก ๆ เพืˠอสร้างนวัตกรรมและความคิดสร้างสรรค์ ในขณะเดียวกันก็ชว่ยเพิมɣการ
สร้างเครือขา่ยให้แก่ผู้รว่มสนทนาไปด้วย จากการรวบรวมเครือขา่ยเหล่านxีซึˠงเปรียบเสมือนเปˮนทุนทางสัมพันธภาพ
(Relational capitals) สามารถทําให้การพัฒนาศักยภาพชุมชนเปˮนไปได้ ดังนxันเครือขา่ยทɣีได้รับการยกระดับก็กลายมา
เปˮนเสมือนเครɣืองมือทɣีชว่ยให้ธุรกิจเติบโตขxึนๆ ศาสตราจารย์ฮิลล์ยังได้ค้นพบว่าบางครัˣงกระบวนการก็ไม่ก่อให้เกิดผล
หรือไร้ประสิทธภิาพ ดังนxัน หากผลทɣีออกมาไม่ได้เปˮนไปตามทɣีคาดหวังก็ไม่ใชก่ารเสียเวลา ด้วยว่าสิˠงทɣีสําคัญของ
กระบวนการดังกล่าวคือการสร้างคุณค่าให้แก่สิงɣทɣีเราทําอยูต่่างหาก

Figure 2 articulates the group process in the workshop. The facilitation approach applies the Appreciative
Inquiry (AI) logic, which emphasizes to discover the positive cores rather than the negatives. It is essentially
an opposite concept from the problem-solving. Applying AI in facilitation, it empowers local people and
find their strengths within to discover new potentiality by themselves. Moreover, doing so in the group
discussion, each one of the participants recognizes other people’s talent and create dynamism in the
discussion. Professor Hill from the Harvard business school discusses how to create collective innovations
that the process is actually a paradox and very complex. It needs both collective process as well as the
individual inspiration. Therefore, the group discussion is a laboratory to create small innovations and
creativities whilst enhancing networks among people. By accumulating these networks – relational
capitals, it is possible to develop community capacity so that the enhanced network becomes an incubator
for the business to grow. Hill also discovered that the process sometimes is unproductive or inefficient. So,
there is no wasting time even though the ideas do not come out as expected. To create values in things we
do, that is a matter of process.

รูปทɣี ๒: กระบวนการกลุ่ม
Figure 2: Group Process
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2-1.หลักการหลักของการสรา้งกระบวนการเรยีนรูอ้ยา่งมสีว่นรว่มของทมี

หลักการหลักของการสร้างกระบวนการเรียนรู้อยา่งมีสว่นรว่มของทีมในการสนทนากลุ่มมีอยูห่ลายข้อ แต่ควร
ตระหนักไว้ว่าการสร้างกระบวนการเรียนรู้อยา่งมีสว่นรว่มทɣีถูกต้องสามารถทําให้บรรลุการสร้างนวัตกรรมและได้
มาซึˠงความคิดสร้างสรรค์อันยอดเยีˠยมได้ 
ก.  สนุกสนานกับการสนทนา คิดบวก และเต็มทɣีกับสิˠงทɣีทํา 
ข.  อยา่ละทxิงใคร ให้ทุกคนในกลุ่มมีสว่นรว่มในการทํากิจกรรม 
ค.  ฟ˞งให้มากกว่าพูด
ง.   ไม่จําเปˮนต้องให้คําตอบทɣีชัดเจนแก่ทุกคําถาม ให้ผู้ฟ˞งได้คิดเองบ้าง 
จ.  ต้องรู้จักปรับตัวเหมือนกxิงก่าเปลɣียนสี ปรับตัวไปตามพลวัตของการสนทนาและลักษณะนิสัยของผู้เข้ารว่มแต่ละ
คน 
ฉ.  ให้การอบรมวิทยากรกระบวนการ (Facilitator) คนใหม่ ถ้าสามารถหาได้ 

2-1. Key points of facilitation
    
These are several key points of doing facilitation in group discussion. Keep in mind that proper
facilitation can lead to produce great innovations and creativities as a result. 
a)  Have fun discussing! Be positive! Enjoy!
b)  Make sure everyone is involved.
c)  Listen more and speak less.
d)  No need to give any concrete answers. Let people do the thinking.
e)  Be a chameleon. Change your colour according to the group dynamic and each participant
characteristic.
f)   Nurture new facilitators if you find one.

2-2. การเตรยีมการสําหรบัการสนทนากลุ่ม อุปกรณ์ทɣีจําเปˮนสําหรับการสนทนากลุ่มได้แก่:
ก.  ฟลิปชาร์ต หลังจากการสนทนาสินxสุดลง สามารถพับเก็บไว้เพืˠอเปˮนข้อมูลในการใช้อ้างอิงได้
ข.  กระดาษโน้ตทɣีมีแถบกาว (Post-it) การระดมความคิดจําเปˮนต้องมีความยืดหยุน่ให้มาก ซึˠงการใช้กระดาษโน้ตทɣีมี
แถบกาวสามารถดึงออกและเพิมɣเติมได้ทุกเมɣือ ทําให้ง่ายต่อการจัดเรียงความคิด 
ค.  ปากกาเคมี ถ้าใช้ปากกาเคมีเขียนจะทําให้คนอɣืนเห็นสɣิงทɣีเราเขียนลงไปได้ชัดเจน 

สิˠงทɣีสําคัญของกิจกรรมการสนทนากลุ่ม คือ อยา่ เพิงɣแจกกระดาษให้แก่ผู้เข้ารว่มแต่ละคน เพืˠอรา่งแนวคิดสําหรับ
ออกแบบโปรแกรมของตนเองก่อนการสนทนากลุ่มสิˣนสุด เพราะการกระทําดังกล่าวจะทําให้ผู้เข้ารว่มแต่ละคนมุ่งแต่
จะเขียนความคิดของตนเองลงในกระดาษแทนทɣีทําการสนทนากับเพืˠอนรว่มกลุ่ม และทําให้การมีสว่นรว่มของการ
สนทนากลุ่มลดน้อยลง และจะทําให้การคิดค้นนวัตกรรมหรือความคิดสร้างสรรค์เปˮนไปได้น้อยลง ดังนxัน วิทยากร
กระบวนการต้องคอยดูว่าทุกคนมีสว่นรว่มในการสนทนาโดยการใช้กระดาษโน้ตทɣีมีแถบกาว การทําแบบนxีจะทําให้
ทุกคนมีโอกาสเปˮนสว่นหนɣึงของกระบวนการแม้ว่าบางคนอาจจะขxีอายทɣีจะพูดหรือแสดงความคิดเห็น วิธนxีีสนับสนุน
แนวทางการดําเนินการแบบมีสว่นรว่มอยา่งแท้จริง 

2-2. Preparation for Group Discussion
The necessary materials for the group discussion are;
a)  flip charts  
     After the discussion, we can keep it as a record.
b)  post-it notes 
     Brainstorming needs flexibility. Post-it can be removed and added at any time. 
     Easy to organize the ideas.
c)  Markers
     For other people to see the idea clearly.

It is important NOT to distribute small piece of paper for individuals to start drafting the ideas by
themselves beforehand. Once people concentrate on writing up the ideas instead of discussions, the
dynamics of discussion becomes less. Therefore, it is less likely to become more innovative and creative.
Thus, facilitators must ensure that everyone is involved in the discussion using post-it notes. This way,
everyone has an opportunity to be part of the process even if some are shy to speak out yet so that the
process is a participatory approach.
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2-3.วิธกีารจัดการสนทนากลุ่ม

เมɣือแต่ละกลุ่มได้รับอุปกรณ์แล้วให้แจกแบบฟอร์มการดําเนินการสนทนากลุ่มให้แต่ละกลุ่มเริˠมดําเนินการ
หลังจากนxัน ตxังเปʕาหมายของการสนทนาและกระตุ้นให้ทุกคนในกลุ่มสนุกสนานกับกระบวนการ หลังจากสxิน
สุดการสนทนา ให้กลุ่มสรุปประเด็นสําคัญของการสนทนาและทําการนําเสนอเพɣือแบง่ป˞นให้กลุ่มอɣืน ๆ ได้
ทราบ 

2-3. How to conduct group discussion

Once each group has the materials, provide the discussion format for them to work on. After that,
set a goal of discussion and encourage the whole group to enjoy the process! After the discussion,
summarize the discussion points among the group members and present it to the other groups for
sharing. 

 
-ตัวอยา่งรูปภาพของการประชุมเชิงปฏิบัติการ-

-PHOTOS of WORKSHOPS-
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3. แบบฟอรม์ของแผนปฏิบัติการ
     
ดําเนินการสนทนากลุ่มเพืˠอจัดทําแบบฟอร์มแต่ละอัน หลังจากเสร็จสิˣนการสนทนากลุ่มทɣีใช้ฟลิปชาร์ตแล้วนําผลทɣี
ได้มาใสใ่นโปรแกรมการนําเสนอ Power Point เพืˠอทําการนําเสนอ ทxังนxี ลําดับการสนทนาสามารถเปลɣียนแปลงได้
หากจําเปˮน จากการทําและรวบรวมแบบฟอร์มเหล่านxีจะทําให้แต่ละจังหวัดได้แผนปฏิบัติการโดยการใช้แนวทาง
D-HOPE ของตนออกมา 

3. Formats for Action Plan

Complete group discussion on each format. After finishing the group discussion with flip charts, put
the results on the PPT slides for presentation. The order of discussion can be changed if necessary. By
compiling these formats, you will have a provincial action plan on the D-HOPE approach.

 
ก.    กิจกรรมและผู้รบัผิดชอบ
a)    Activity and Responsible Person
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ข.    การจัดทําแผนงานอเีวนต์ D-HOPE (การระบุอัตลักษณ์ของชุมชน)
b)    D-HOPE Event Planning (Community identity identification)

 
ค.    พิธเีปด˱
c)    Opening ceremony
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ง.    เนxือหาแคตตาล็อก
d)    Catalogue Contents

4. การฝก˵ปฏิบัติสําหรบัการประชุมเชิงปฏิบัติการ

แบบฟอร์มด้านล่างเหล่านxีสําหรับให้ในการจัดประชุมเชิงปฏิบัติการในจังหวัด เพืˠอให้การดําเนินกระบวนการเปˮนไป
อยา่งลɣืนไหลควรฝ˵กทําแบบฟอร์มด้วยกันภายในกลุ่มและจัดทํารายชืˠอของผู้ทɣีมีศักยภาพทɣีจะเปˮนแชมปˬเป˳ยนได้ 

แบบฟอร์ม จ) ใช้สําหรับระบุผู้ทɣีมีศักยภาพทɣีจะเปˮนแชมปˬเป˳ยนโดยการค้นหาความสามารถ ทักษะและ ลักษณะเด่น
สว่นบุคคล ซึˠงสิˠงเหล่านxีก็คือทรัพยากรนɣันเอง ลองจินตนาการดูว่าอะไรทɣีน่าจะเปˮนแรงบัลดาลใจให้ใครสักคนเข้ารว่ม
โปรแกรมทɣีผู้มาเยือนสามารถรว่มลงมือปฏิบัติ และลองหาดูว่ากลุ่มเปʕาหมายผู้มาเยือน กลุ่มไหนทɣีต้องการจะ
ประชาสัมพันธโ์ปรแกรมให้ทราบโดยเฉพาะ กิจกรรมนxีเปˮนเพียงแค่การระดมความคิดเพืˠอค้นหาผู้ทɣีมีศักยภาพทɣีจะเปˮน
แชมปˬเป˳ยนเท่านxัน ดังนxัน ควรจัดทํารายชืˠอผู้ทɣีมีศักยภาพทɣีจะเปˮนแชมปˬเป˳ยนให้ได้มากทɣีสุด

4. Practical Exercises for the Workshop

These formats below are for the workshop in province. To be able to facilitate the process, exercise the
format within a group and make a list of potential champions. 

Format e) is to identify potential champions so that find talent, skills, unique point of people, which are the
resource. Imagine what could be his/her motivation to participate in hands-on program activity. Find out
what kind of visitors he/she targets to promote the program specifically. This is just a brainstorming the
potentials. Identify as many as possible.
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แบบฟอร์ม ฉ) คือรายละเอียดของโปรแกรมทɣีผู้เข้าชมสามารถลงมือปฏิบัติได้เพืˠอใช้สําหรับการจัดทําแคตตา
ล็อก คําเชิญชวนก็เปˮนเหมือนสโลแกนทɣีดึงดูดความสนใจของคน ในทางกลับกัน ชืˠอของโปรแกรมชว่ยทําให้ผู้มา
เยือนเข้าใจแนวคิดพxืนฐานของสิงɣทɣีพวกเขาจะได้สัมผัส วันทɣีคือวันทɣีแชมปˬเป˳ยนสามารถเป˱ดรับผู้มาเยือนได้ใน
ชว่งระยะการจัดงานอีเวนต์ เวลาคือชว่งเวลาการดําเนินโปรแกรม ถ้าต้องการระบุเวลาแบบเฉพาะเจาะจงก็
สามารถระบุลงไปในตารางได้ แต่ถ้าหากผู้มาเยือนสามารถมาเข้ารว่มโปรแกรมในเวลาใดก็ได้ ควรแจ้งระยะ
เวลาการเข้ารว่มโปรแกรมว่าใช้เวลาเท่าใด แล้วเมɣือผู้มาเยือนติดต่อไปยังแชมปˬเป˳ยนเพืˠอนัดหมายเข้ารว่ม
กิจกรรมก็ค่อยกําหนดเวลาทɣีชัดเจนอีกที ทxังนxี ควรทําโปรแกรมทɣีกินเวลาเพียงไม่กɣีชัˠวโมงจะดีทɣีสุด ค่าบริการ
ต้องคิดออกมาเปˮนราคาต่อคน และไม่ควรทɣีเจรจาต่อรองราคาเพɣือรักษาการกระจายรายได้ทɣียุติธรรมและเลɣียง
การมีคนกลางเข้ามาเกɣียวข้องเพɣือให้แชมปˬเป˳ยนได้เปˮนคนควบคุมการตลาด จํานวนผู้เข้ารว่มสูงสุดทɣีรับได้มีไว้
เพืˠอกําหนดศักยภาพของโปรแกรม ยกตัวอยา่งเชน่ คนจัดโปรแกรมคนเดียวไม่สามารถการันตีได้ว่าจะทําให้ผู้
เข้ารว่มทxังหมด 100 ได้รับประสบการณ์อยา่งเต็มทɣีและสนุกสนานไปกับการรว่มกิจกรรม ดังนxันควรคํานึงถึง
ประมาณผู้เข้ารว่มทɣีสามารถจัดการได้ด้วยตนเอง สถานทɣีคือทɣีทɣีจัดโปรแกรม และเรɣืองราวของแชมปˬเป˳ยนคือ
การบอกเล่าเรืˠองราวโดยสังเขปของแชมปˬเป˳ยนเพืˠอดึงดูดนักท่องเทɣียว/แขก 
ซึˠงสามารถนําไปบูรณาการเข้ากับกิจกรรมเล่าเรืˠองได้ 

f) is the details of hands-on program for the catalogue. Catchy phrase is like a slogan to attract
people’s attention. On the other hand, name of hands-on program is to give visitors to get a general
idea what they can experience. Date is the available date to accept guests during the event period.
Time is the program time, if this is specific, precise time can be mentioned. Keep it short in a couple
of hours. If it could be anytime of the day, put duration of the program. When visitors contact the
champions directly, they can set the precise time. Price must be per person. It is important not to
negotiate the price to secure the fair income generation and also eliminate the middleman.
Champions must take a control of the marketing. The number of max participants is to indicate the
capacity of the program. For example, one person cannot make sure 100 people is having
experiences and fun. Think of manageable amount. Venue is where to conduct program. Story of
champion is to tell their brief story to attract visitors. This can be integrated with the activity of
story-telling. 

 
จ. รายการโปรแกรมทีผɣู้เข้าชมสามารถลงมือปฏิบัติและทรพัยากร
e)  Hands-on Program and Resource List
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ฉ. รายละเอยีดของโปรแกรมทีผɣู้เข้าชมสามารถลงมือปฏิบัติได้

f)  Hands-on Program Details

 
แบบฟอร์ม ช) คือแผนกําหนดการเบืˣองต้นของกิจกรรมเพɣือใช้บริการกิจกรรมทɣีผู้เข้ารว่มสามารถลงมือปฏิบัติได้ทɣี
น่าสนใจ โปรดตระหนักว่าแบบฟอร์มอันนxีไม่ได้ทําเพืˠอใสใ่นแคตตาล็อก

g) is the tentative activity plan to exercise attractive hands-on activities. This is not for the catalogue.

 
ช. ตารางเวลาของโปรแกรมทีผɣู้เข้าชมสามารถลงมือปฏิบัติได้ 
g) Timetable for Hands-on Program
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5 การเตรยีมการสําหรบัการประชุมเชิงปฏิบัติการ
5.Workshop Preparation

 
ขัˣนแรกคือ เตรียมรายชืˠอของผู้ทɣีได้รับเชิญเข้ารว่มการประชุมเชิงปฏิบัติการครัˣงทɣีหนɣึงเพืˠอค้นหาแชมปˬเป˳ยน 
ก.    จัดทํารายชืˠอกลุ่มเปʕาหมายจํานวน 60 คน เพืˠอเข้ารว่มในการประชุมปฏิบัติการเชิงกลยุทธ ์(Strategic
Workshop 1) เปˮนเวลา 2 วัน

ขัˣนทɣีสองคือ เตรียมไฟล์การนําเสนอสําหรับการประชุมเชิงปฏิบัติการเพืˠอระบุแชมปˬเป˳ยนรวมถึงการประชุม
เชิงปฏิบัติการเพืˠอแบง่ป˞นประสบการณ์และทดสอบโปรแกรมสําหรับผู้ประกอบการชุมชน ตามทɣีพีระมิดแห่ง
การเรียนรู้แสดง การประชุมเชิงปฏิบัติการไม่จําเปˮนต้องให้เวลากับการบรรยายมากนักแต่ควรสรุปข้อสําคัญ
ต่าง ๆ (อีเวนต์ แคตตาล็อก โปรแกรมทɣีผู้เข้าชมสามารถลงมือปฏิบัติ) ตามทɣีได้เรียนรู้มาจากการฝ˵กอบรมทɣี
กรุงเทพ ศึกษาวิธกีารการดําเนินการจากจังหวัดทɣีเคยดําเนินการมาก่อนแล้ว ใช้ทัศนวัสดุ (Visual materials)
ในการประชุมฯ

แบบฟอรม์ทɣีจําเปˮน (จ. ฉ. และ ช.)

First, prepare the list of invitees to the first workshop to identify champions.

h) Make a list of target groups totaling 60 persons for 2 days for the strategic workshop 1.

Second, prepare the lecture presentation for the workshop to identify champions as well as the
workshop for experience sharing and program testing for community entrepreneurs. As learning
pyramid suggests, there is no need to lecture so much time, rather summarize the point (Event,
Catalogue, Hands-on Program) from what you have learned from the training in Bangkok. Use
visual materials.

Necessary formats (d, e, and f).

 
6.  การนําเสนอแผนปฏิบัติการ
6. Presentation of Action Plan

รวบรวมประเด็นการสนทนาแล้วใสใ่นพาวเวอร์พอยท์ก่อนนําเสนอให้กลุ่มอɣืนรับทราบ 
Compile all the discussion in PowerPoint and present it to other groups.
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ภาคผนวก ๒
ANNEX 2
อบรม In Country Training จัดการอบรมช้ีแจงแนวทางการดำเนินโครงการสŠงเสริมความเปŨนผูšประกอบการชุมชน
โดยใชšแนวทางการจัดนิทรรศการแบบกระจาย (Decentralized Hands – on Program Exhibition) 

โดยกรมการพัฒนาชุมชน ณ กรุงเทพมหานคร

In Country Training to disseminate the guideline for the implementation of the Project for 

Community – based Entrepreneurship Promotion according to the Decentralized Hands – on 

Program Exhibition approach by the Community Development Department in Bangkok
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อบรม Country Training

Country Training
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อบรม In Country Training for Community – based Entrepreneurship Promotion Approach 

Decentralized Hands –on Program Exhibition: HOPE  in Japan อบรมหลักสูตรการสŠงเสริม
ผูšประกอบการชุมชนโดยใชšแนวทางการจัดนิทรรศการแบบกระจายท่ีใหšลูกคšาลงมือปฏิบัติดšวยตนเอง  
รุŠนที่ 1 ระหวŠางวันที่ 6 – 24 กุมภาพันธŤ 2561  

ผูšเขšาอบรมรุŠนที่ 1  

 

In Country Training for Community – based Entrepreneurship Promotion Approach 

Decentralized Hands –on Program Exhibition: D-HOPE in Japan   

Batch 1 between 6 – 24 February 2018  

Batch 1 participants  

 
       
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

น.ส. ทักษนันท แขมหอม นางบุผา ปญญา นางปรมาภรณ วิวัฒนะ 

น.ส. เนตรทราย ยอดเสา นางสาวพิมพชนา พิชาพันธ นายชำนาญ รักนิ่ม 
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นางพัชรินทร  สมหอม นางปทมา ชูสิงห นายพิเชิด โปธิมา 

นางสาวจุฑาพร เพ็ชรินทร นางธิดาทิพย ลือทอง นางณิชา เปรมจันทร   
เจาหนาท่ีโครงการ 
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เดินทางถึงสนามบินฟูคุโอกะ Fukuoka

Arriving at Fukuoka airport
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กิจกรรมท่ี 2 อบรมในประเทศญี่ปุśน
รุŠนที่ 1  ศึกษาชุมชน

Activity 2 Training in Japan

Batch 1 community study tour
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อบรมในประเทศญี่ปุน รุนที่ 2 จำนวน 21 คน โดยแบงเปน 2 กลุม  
กลุมท่ี 1 (ทีมผูบริหารกรมฯ) จำนวน 10 คน ศึกษาดูงานและรวมประชุมกับผูแทน JICA สำนักงานใหญ 
ประเทศญ่ีปุน ระหวางวันที่ 13 – 19 มกราคม 2562   
 
Training in Japan, Batch 2, 21 participants divided into 2 groups   
Group 1 (the CDD executives), 10 people, study tour and held discussion with 
representatives from JICA headquarter, Japan during 13 – 19 January 2019   
 
 
 
 
 
  
 
  
 
  
 

 
 
 
  

 
  
 
  
 
   
 
  
  

 
 
 
 

 
 
 
 
 

นายทวีป บุตรโพธิ์ ดร. ธนภน วัฒนกุล นายอุทัย ทองเดช 

นางสาวศันสนีย  ทาสม   นายไพบูลย บูรณสันติ   นางอัจฉราวรรณ มณีขัติย   
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นายเกรียงไกร  กลิ่นหอม 
เลขานุการอธิบดีฯ 

 
 
 
 
 
 
  
 
  
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
                          

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

นายภูษิต  ลัทธิธนธรรม นายรองก้ี พลเยี่ยม นายสุทธิพร สมแกว 
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กลุŠมท่ี ๒ จำนวน 11 คน ระหวŠางวันที่ 13 – 26 มกราคม 2562  

Batch 2, 11 participants during 13 – 26 January 2019 

 

  
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

  

นายเสรี จิตรเวช นายวิลาศ บุญโต นางทศมนพร พุทธจันทรา 

นายสุรพงษ เขียวผึ้ง น.ส. ดวงใจ พัทมุข นายกองเกียรติ รองรัตนพันธุ 

 

นางอุดมรัตน อมรเทพ นายสุทธิรักษ  ศรีสุเลิศ นายเชิดทวี  สูงสุมาลย 
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น.ส. สุกัญญา พลศรีลา
เจาหนาท่ีโครงการ

น.ส.กนกนิจ พนาวาส 
เจาหนาที่โครงการ 
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อบรมในประเทศญี่ปุน 
รุนที่ 3 
 
Training in Japan 
Batch 3 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

นายสุรพล ศรจิตร นางอรุณรัตน ชิงชนะ นายเอกราช ญาณอุบล 

นางประภา ปานนิตย นางสาวนิภา ทองกอน นางสาวกาญจนา ทองเกษม 
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นายประพันธ วรรณบวร นางอัญชลี  ปงแกว วาท่ี ร.ต. สมโชค จักรหรัด 

นายกิตติ ปานแกว นายกิตติศักดิ์ รุงสาง นางสาวนิภา เซ็มมี 

นายอำเภอ มาพวง นายเทพวสันต จันพล นางณิชา เปรมจันทร 
เจาหนาท่ีโครงการ 
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ทีมวิทยากรและลาม 
Facilitator and interpreter team 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

นางสาวสมัชญา ทองเลิศ 
ทีมงานโครงการ D - HOPE 

Prof. Koichi Miyoshi 
ผูเชี่ยวชาญระยะสั้น 

(วิทยากร) 

Ms. Yumiko OKABE 
ผูเชี่ยวชาญระยะสั้น (วิทยากร) 
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พรอมเดินทางสูแดนอาทิตยอุทัย
Ready to depart for Japan

ถึง JICA International Training Center in Kyushu, Fukuoka
Arrived at JICA International Training Center in Kyushu, Fukuoka
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กิจกรรมท่ี 1 การประชุมเชิงปฏิบัติการคšนหาแชมปşระดับจังหวัด กลุŠมเปŜาหมายเปŨนภาคีการพัฒนา 
รŠวมคšนหาคนในพ้ืนที่ทุกอำเภอ ในพื้นที่เปŜาหมาย 14 จังหวัด คือ จังหวัดนครพนม มุกดาหาร เชียงใหมŠ 
ลำพูน จันทบุรี ชลบุรี ระนอง ตรัง ลพบุรี สิงหŤบุรี ราชบุรี พัทลุง และจังหวัดพังงา 

Activity 1 Strategic workshop to identify champion at provincial level. The target are 

development partners in search for talent ones in every district of 14 provinces namely Nakhon 

Phanom, Mukdahan, Chiang Mai, Lamphun, Chanthaburi, Chonburi, Ranong, Trang, Lopburi, 

Sing Buri, Ratchaburi, Phatthalung and Phang Nga provinces
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กิจกรรมท่ี 1 คšนหาแชมปş
Activity 1 identification of champion
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กิจกรรมท่ี 1 คšนหาแชมปş
Activity 1 identification of champion
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กิจกรรมท่ี 1 คšนหาแชมปş
Activity 1 Identification of champion
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กิจกรรมท่ี 2 การออกแบบโปรแกรมและทดสอบโปรแกรม
จังหวัดนครพนม
       
Annex activity 2 Hands-on program designing and testing
Nakhon Phanom province
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จังหวัดมุกดาหาร
Mukdahan province
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จังหวัดสุรินทร
Surin province
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จังหวัดเชียงใหม
Chiang Mai province
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จังหวัดลำพูน
Lamphun province
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จังหวัดจันทบุรี
Chantaburi province
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จังหวัดชลบุรี
Chonburi province
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จังหวัดระนอง
Ranong province
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จังหวัดตรัง
Trang province
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จังหวัดลพบุรี
Lopburi province
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จังหวัดสิงหบุรี
Singburi province
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จังหวัดราชบุรี           
Ratchaburi province     
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จังหวัดพัทลุง
Pattalung province
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จังหวัดพังงา
Phang-nga province
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กิจกรรมท่ี 5 Catalog

Activity 5 Catalog
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ออนไลนŤโปรแกรม
Online program
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กิจกรรมท่ี 6 เปŗดนิทรรศการ
Activity 6 opening ceremony
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กิจกรรมท่ี 7 การประเมินผลแบบเสริมพลัง หรือการประเมินผลแบบมีสŠวนรŠวม 

Activity 7 Empowerment evaluation or participatory evaluation
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Hands-on Program หมายถึง

Meaning of Hands-on Program 

การแลกเปลีˠยนความคิดเห็นในการประชุมเชิงปฏิบั ติการ
โครงการ  DECENTRALIZED HANDS -  ON PROGRAM

EXHIBITION (D-HOPE)
 

DISCUSSION DURING THE DECENTRALIZED HANDS -  ON
PROGRAM EXHIBITION STRATEGIC WORKSHOP (D-HOPE)

 
 

   - การเป˱ดโอกาสให้ผู้มาเยีˠยมชมได้ลงมือปฏิบัติ
   - จัดกิจกรรมสง่เสริมผู้ประกอบการ ในการเป˱ดโอกาสให้นักท่องเทɣียวมีสว่นรว่ม ให้เกิดความประทับใจใน 
     การปฏิบัติ
   - เป˱ดโอกาสให้นักท่องเทɣียวลงมาชุมชนและได้ลงมือปฏิบัติ เปˮนการเพɣิมประสบการณ์เพืˠอเพิˠมมูลค่า

   - Provide hands-on opportunity for visitors
   - Organize activities to promote entrepreneurs and provide hands-on opportunity to attract
them
   - Provide hands-on opportunities for tourists for more experience and value addition 

สนุกสนานเรืˠองอะไร

what make you enjoy

   - ทุกกิจกรรม เพราะแต่ละกิจกรรมมีประโยชน์ต่อชุมชน
   - ในประเทศญɣีปlุนเปˮนกิจกรรมทɣีดีมาก มีทxังบริการอาหาร กาแฟ และกิจกรรมทɣีเราทําเปˮนการสง่เสริมอาชีพและ 
      สนุกสนาน
   - ชิม เทɣียว ทํา ในทɣีเดียวกัน สนุกสนานมากเพราะได้เห็นตัวตนทɣีแท้จริง สร้างรายได้
   - ชอบย้อมสีธรรมชาติ เพราะไม่ได้ทําด้วยตัวเองคนเดียว ต้องทํากับคนอɣืน 3 คน มีความหมายมากกว่า
   - ลงมือปฏิบัติเอง ๑๐ ปากว่าไม่เท่าตาเห็น ๑๐ ตาเห็นไม่เท่าลงมือทํา

   - Every activity because each activity is beneficial to the community
   - In Japan, These are very good activities. There are food, coffee, and activities that we do to promote 
     career development and we also enjoy it.    
   - Taste, travel, and doing the same place. It's very fun because you can see your true identity and make 
      money.
   - Prefers tie dyes because you don’t need to do it alone. Enjoyed with 3 other people mean so much
   - Hands-on it is like a picture paints a thousand words 

ภาคผนวก ๓
ANNEX 3
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กิจกรรมไหนทีลɣูกค้าได้ลงมือปฏิบัติด้วยตนเอง และได้รบัผลิตภัณฑ์ทีไɣด้ลงมือปฏิบัติเปนˮของ
ทีรɣะลึก สรา้งความภูมิใจแก่ลูกค้า/นักท่องเทียɣว

Which is hands-on activity? and receive hands-on product as souvenir. 
It makes customers/visitors satisfied and happy

   - ทุกกิจกรรมจ่ายเงิน ชมปราสาท ๒,๐๐๐ เยน พับกระเป̃าหนังสือพิมพ์ ๒,๐๐๐ เยน ชงชา ๒,๐๐๐ เยน 
      ย้อมสีผ้า ๓,๕๐๐๐ เยน การเดินโดยมีอุปกรณ์ชว่ย Nordic Walking  ซึˠงจัดว่าเปˮนรายได้ทɣีสูง โดยปกติจะมีคน
มารว่ม ๕ - ๑๐ คน

   - All activities pay 2,000 yen for castle visits, 2,000 yen for folding newspaper bags, 2,000 yen for tea
making,     3,500 yen for Tie dyeing, Nordic Walking, which is considered an expensive usually there will
be 5-10 people attending.

คิดอยา่งไรว่ากิจกรรมมรีาคาให้ผู้ประกอบการ

What do you think the activities generate additional income for entrepreneurs?

   - ดีทɣีมีรายได้ให้ชุมชน ไม่คิดว่าจะมีการรวมตัวกันในญีปlุɣน สตรีมารวมกันเปˮนสมาคม กิจกรรมจะอยูไ่ด้ถ้ามีรายได้
   - ชอบโครงการนxี เพราะ D-HOPE ได้รว่มกับชุมชนในการค้นหาศักยภาพ แต่อยากเห็นวิธกีารออกแบบกิจกรรม
     แต่ละจุดทɣีไป คนนําเสนอ การลงมือปฏิบัติ ซึˠงเปˮนเทคนิคทɣีดีมาก ในไทยก็มีหลายทɣีทɣีทําแบบนxี แต่อีกหลายทɣีก็ 
     ไม่ได้ทํา
   - D-HOPE จุดสาธติจะเบลอ แต่ปราสาทคือทɣีคนจะไป คือจุดแรก แต่เขาให้คนมาสร้างประสบการณ์รว่ม คือทํา 
      ขลุ่ย ทําชา แต่จุดทานอาหารกลางวันจะเปˮนอีกสถานทɣีหนɣึงซึˠงเปˮนการจัดลักษณะเชืˠอมโยงเปˮนเครือขา่ย 
      ถ้าเราหวังจะให้ทɣีเดียวครบ ทุกเรืˠองไม่ได้  แต่ต้องรู้ว่าตรงไหนจะทําอยา่งไร ทําอะไร
   - การท่องเทɣียวคือความสนุก

   - Good to have income for the community, I don't think there will be any gathering  like this in Japan. 
     The Women come together to form an association and activities  can be operated through revenue.
   - I like this project because D-HOPE has been working with the community to identify its potential. 
     However, I would like to see how the activities are designed for each location, How people  
     presenting it and the practical application. It is a very good technique. There are many places in  
     Thailand that do this but many  others do not.
   - It is hard to see the clear picture of the D-HOPE during the demonstration but when we went to the 
     castle we can see that they let people shared experience for instance, flute making, tea making. It’s  
     hard to do  everything in one place but we  need to know what and how
   - Travelling is enjoyment
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 คําถามจากผู้เข้าอบรม :
     ๑. การประสานงาน เรามีเจ้าหน้าทɣีลงไปด้วยหรือเปล่า ให้ผู้นําชุมชนทําเองเลยหรือเปล่า
     ๒. งบประมาณทําอยา่งไร

Questions from trainees:
     1. Regarding coordination. Do we have officers to go with them or let the community leaders do
it by themselves?
     2. What do we do with the budget?

ดร.มิโยชิ : นักท่องเทɣียวติดต่อผู้ประกอบการเอง และติดต่อผู้จัดทําโปรแกรมและจัดโปรแกรมไปเลย หัวใจ
สําคัญคือ ต้องมีข้อมูลให้นักท่องเทɣียวทราบ การทําโปรแกรมมีผู้สนับสนุนมากมาย เชน่ คุณสุมิตะ เปˮนผู้
ประสานงานระดับชุมชนท้องถɣิน และกิจกรรมเหล่านxีเปˮนโอกาสให้อาสาสมัครได้ทํางานกับชุมชน สง่ผลดีต่อ
ชุมชน

Dr. Miyoshi: Tourists contact entrepreneurs directly so they can arrange the program. The heart is
providing key information to tourists. The program has a number of supporters such as Khun
Sumita, a local community coordinator and these activities are also opportunities for volunteers to
work with the community. It is a benefit for the community

-  ๑. ชุมชนเตรียมอุปกรณ์ให้ละเอียด เชน่ ขลุ่ย เตรียมไม้ไผ่เท่ากัน 
   ๒. วิทยากรเตรียมการ มีกระดาษ อุปกรณ์ละเอียด และงานเขาดูดี เตรียมวิทยากรทɣีชํานาญ มีประสบการณ์
   ๓. การดูแลได้ ๕-๑๐ คน ถ้าน้อยไปก็ไม่ดี มากไปก็ไม่ดี

-  ๑. Hands-on Program คล้ายนวัตวิถี ถ้าเรามาทําด้วยกันอยา่งต่อเนɣือง ถ้าเราได้มาคุยกัน
   ๒. ชอบพับถุงกระดาษ เพราะมีการวางแผน ต้องวางแผนละเอียดถึงจะสมบูรณ์ เอาไปพัฒนาคนได้ในด้าน
วางแผน โดยเฉพาะเยาวชน

-  1. The community prepares equipment thoroughly, such as flutes and cut bamboo equally.
   2.  Instructors prepare with paper and equipment and also experienced speakers
   3.  Accommodate 5-10 people, if too little is not good, too many is not good as well.

-  1. Hands-on Program, similar to Nawatwithi If we continue to do it together If we can talk
   2. I like to fold paper bags because we have to be well-organized to complete the bag which is the
same as for human development 
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ดร.มิโยชิ : จากการทํากิจกรรมตลอดเรืˠอยมา ท่านสนุก แต่เขาสังเกตสิˠงทɣีท่านทําแล้วนําไปคิดว่าจะพัฒนา
โปรแกรมทําอยา่งไรให้ท่าน enjoy มากขึˣน

Dr. Miyoshi : From these previous activities, you had fun, but they observed what you had done and
then think about how to develop a program to make you enjoy even more.

คําถาม : ใช้เวลานานแค่ไหนจากเริˠมต้นถึงป˞จจุบันในการพัฒนา Hands-on Program

Question: How long does it take from the starting point to the present to develop the Hands-on
Program?

ดร.มิโยชิ :  ขึˣนกับความสามารถของผู้ประกอบการ บางคนเรียนรู้เร็ว พัฒนาศักยภาพได้เร็ว แต่สําคัญคือ
เมɣือเขาเรียนรู้แล้ว เขาก็พัฒนาตัวเอง

Dr. Miyoshi : It depends on the capacity of the entrepreneur. Some people learn fast and quick to
adapt then it is easy for them to change. when he learned He developed himself.
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จะนําสิˠงทีเɣรยีนรูไ้ปพัฒนาอยา่งไร
- มิติมองเห็นเอาไปพัฒนาอะไรได้ มิติโครงสร้าง เรามีหลากกรมฯ กระทรวง แต่เขาสxันมาก มีแค่รัฐบาลกลางกับ
ท้องถɣิน  มันทําตรงนxีแทบไม่ได้
- กิจกรรม เนɣืองจากเขามีจิตอาสา ทําให้เขาทํางานได้ง่ายขึˣน แต่เราไม่มี เลยต้องใช้เจ้าหน้าทɣี
- ดีมxัย ดีทɣีมา ผู้บริหารมาดูวิธกีารทɣีใช้ในพxืนทɣี
- การเตรียมเครืˠองมือ เขาพร้อมมาก แต่ละอยา่งจะใช้เมɣือไร กระดาษเล็กเราเห็นก็พอรู้ แต่ไม่คิดว่าเขาจะคิดได้ลึก
ขนาดนxี  นกหวีดการวางลxินไม้ พอติดกาว ขยับ เสียงก็ไม่ดัง เปˮนการสังเกตสิงɣเล็ก ๆ ทɣีเจอ
- เห็นการเตรียมเครɣืองมือง่ายและสะดวกต่อการเรียนรู้ ซึˠงมีต้นทุนต˹า ถ้าไม่มีคนมาก็ไม่สูญเสียอะไร ข้อนxีเปˮนหัวใจ
ของ  D-HOPE เปˮนอาชีพเสริม คือถ้าไมมี่ลูกค้ามา ก็ไม่มีรายจ่ายเพɣิม แต่ถ้ามีลูกค้าก็สร้างรายได้
- ทɣีจะเปลɣียนของเรา คือ ลําดับการนําเสนอเปˮนขัˣนตอน สามารถรับลูกค้าได้ทุกระดับ คนทɣีเข้าใจจะต้องเปˮน
ตัวกลาง ในการนําไปปรับใช้ให้เหมาะสมกับบริบทของประเทศไทย กิจกรรมทɣีจะทํา Hands-on Program 
มีหลากหลายชนิดทɣีจะทําในไทย อยากเสนอ 
       ๑) ในขัˣนตอนการคัดเลือกกิจกรรมและเลือกแช้มปˬเปx˳ยน ต้องดู demand side การท่องเทɣียวแถบนxี 
นักท่องเทɣียวขอมา 
       ๒) กิจกรรมต้องง่ายและสนุก อะไรทɣีจะอันตรายต้องหลีกเลɣียง ควรเช็คกระแสนักท่องเทɣียวก่อน demand และ
opinion ของนักท่องเทɣียว 
- การเตรียมการ ความตxังใจ 

�

How can we apply what we’ve learned
- What dimensions should be enhanced? structure dimension we have many departments, ministries,
but they are very short. There is only the central government and the local government. It's almost
impossible to do it here.
- Activities since he has a spirit of volunteer and it makes him work easier, but we don't have it, 
   so we need staff.
- Good? It's good. The executives came to see the ways to apply the concept in the field.
- Preparation of tools. They are well-prepared. Just depends on when and where to utilize it? a small
piece of paper that we can see is enough to know. However, I didn't think he would be able to think
this deeply.   Wooden tongue placement whistle when you glued and moved, there is no sound. It's
about observing the small things that you found.
- The preparation of tools are easy and very convenient for learning. Plus, It is low cost If no one
comes,  nothing is lost. This is the heart of D-HOPE and it can be considered as secondary job. Thus, if
no customer  come there is no additional expense. But if there are customers then it is additional
income
- What can be changed is steps of presentation. We can accept customers of all levels and that can be   
  applied to context of Thailand. There are many types of activities to do in the Hands-on. I would like
to present 
        1) In the process of activities selection and identify champions, you must look at the demand side
of  tourism in this area  and what tourists asked for. 
        2) Activities must be easy and fun and dangerous activities should be avoided? Should check the        
tourist trend before the  demand and opinion of tourists.
- Preparation, Passion

�
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 ดร.มิโยชิ :   ตัว Hands-on Program เปˮนกิจกรรมทɣีสืˠอถึงจิตวิญญาณของผู้ประกอบการ นักท่องเทɣียว enjoy 
ผู้ประกอบการก็ enjoy เราจะใช้ Hands-on Program เปˮนเครืˠองมือในการสร้างผู้ประกอบการได้อยา่งไร เราได้
สังเกตและลงมือทําแล้วว่า Hands-on Program เปˮนอยา่งไร หวังว่าท่านจะเข้าใจ
       หลักตรรกะตรงนxี คือ ผลผลิตนําไปสูผ่ลลัพธ ์และจะนําโปรแกรมทɣีมีอยูไ่ปสืˠอสารสูนั่กท่องเทɣียวได้อยา่งไร 
ในญีˠปlุนมี Hands-on Program มากมาย ไทยเชน่เดียวกัน ทุกชุมชนสามารถจัด Hands-on Program ของตัวเองได้ 
ถ้าเราออกแบบ Hands-on Program แล้ว อะไรคือผลผลิต ผลผลิตคือตัว Hands-on Program เอง ทɣีผู้ประกอบ
การออกแบบขxึนมา แต่ยังขาดการสืˠอสารต่อนักท่องเทɣียว เปˮนหลักตรรกะ คือมีกิจกรรมนําเข้าและผลลัพธ ์มี
ผลลัพธข์ัˣนกลาง นําไปสูผ่ลลัพธข์ัˣนสุดท้าย
      การค้นหาแช้มเปx˳ยนในชุมชน ขัˣนตอนการออกแบบโปรแกรมเปˮนอยา่งไร อยากให้สืˠอสารโปรแกรมไปสู่
สาธารณชน ทɣีผ่านมาคือ การเผยแพรสู่ส่าธารณชนทางแคตตาล็อก
     จัด Walking Tour ทɣีเมืองโอกายาม่า คนจะไปแต่ทɣีดัง ๆ เมืองนางาซากิก็อยากนําเสนอ จัด Walking Tour ๒
ชัˠวโมง ชว่งซากุระมี ๔๘ - ๕๐ โปรแกรม และ Walking Tour ๓ เส้นทาง นักท่องเทɣียวไปแล้วกลับมาเทɣียวอีกเรืˠอย
ๆ เพราะมีเส้นทางและโปรแกรมเพɣิมขึˣนเรืˠอย ๆ

Dr. Miyoshi : The Hands-on Program is an activity that pass on the entrepreneurial spirit. If tourists
enjoy then entrepreneurs would enjoy it as well. How can we use hands-on Program as a tool to create
entrepreneurs? We have observed and implemented and understand what the Hands-on Program is.
We hope you will understand as well.
       The logic here is that productivity leads to outcomes and how to use the existing programs to
communicate to tourists?. In Japan, there are many hands-on Programs and there are many in
Thailand as well. Every community can organize their hands-on Program if we design hands-on
program, what is the output? the output is the program that being designed by entrepreneurs.
However, we still lack of communication with tourists. Logically, for instance there are activities and
outcome and medium-term results will lead to the final results.
     Identify champions in the community/ What are steps for designing the program? I want to
advertise the program to public. In the past, it was published through catalogs.  
       The organization of walking Tour in Okayama City people usually go to famous places. Nagasaki
City would like to present 2 hours walking tour. During the cherry blossom season, there are 48-50
programs and 3 walking tour routes. Tourists go back and forth because of new program and routes
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โจทย์

ท่านต้องคิดถึงชอ่งทางทɣีจะสɣือสารสูส่าธารณชน แคตตาล็อกเปˮนเครืˠองมือทɣีทรงพลังมากของโครงการ D-HOPE
และ ONPAKU เชน่ work shop ๑ ทɣีนิการากัว จัดทɣีชุมชน ห้องโถงร้านอาหาร/สวน ตอนทํา D-HOPE ๙ จังหวัด
แรกว่าจะทําทɣีไหนดี เราจะจัดไปหลาย ๆ ทɣี เราคิดจัดระดับอําเภอ ให้มีคนรว่มมาก ต่อไปเขาจะจัดได้เอง ถ้าเรา
จัด work shop หลายทɣี มันจะต่อเนɣืองและการเสวนาจะยɣังยืน

Proposition

You have to think of ways to communicate to the public. Catalogs are very powerful tools of D-
HOPE and ONPAKU projects, such as workshop 1 in Nicaragua, community, restaurant hall/garden,
when doing the D-HOPE in the first 9 provinces, where to do it. We will organize it in many places.
We think that we will organize it at the district level to have a lot of people join us. then they will be
able to organize it themselves. If we organize many workshops and keep it going, it will be
sustainable discussion. 
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คําถาม
             
โครงการ D-HOPE เปˮนความรว่มมือญีˠปlุนและไทย ยึดเปˮนกรอบ ระยะเวลา ๔ ป˳ วัตถุประสงค์อยากให้ครอบคลุม
ทxังประเทศ ในข้อตกลงจะครอบคลุม 45 จังหวัดอยา่งน้อย ในการมาเสวนานxีจะยึดแนวทางนxี เพราะฉะนxันเวลา
คิดถึง D-HOPE ในไทย ให้คํานึงถึงจุดนxี เรามีขัˣนตอน กระบวนการของ D-HOPE ซึˠงสามารถปรับเปลɣียนได้ตาม
บริบทของพืˣนทɣี การนําโครงการมาปฏิบัติต้องคํานึงถึงกรอบโครงการด้วย

๑. ขัˣนตอน
    ๑) คุณต้องการแก้ไขขxันตอนใดในกระบวนการป˞จจุบันของโครงการ D-HOPE โดยพิจารณาบริบทไทย
    ๒) เครɣืองมือในการเผยแพรโ่ปรแกรมทɣีแสดงต่อสาธารณะหรือลูกค้าคืออะไร อยากให้เครืˠองมือนxันได้ถ่ายทอด
เสียงของผู้ประกอบการออกมาเชน่เดียวกัน อยากบอกเล่าเรืˠองราวของผู้ประกอบการ ผลิตภัณฑ์ โปรแกรม 
ผู้ประกอบการต้องคิดว่าอยากสืˠอสารอะไรสูส่าธารณชน
   ๓) ตามกรอบข้อตกลงของเรา ควรมีการอบรมทɣีญีˠปlุนครัˣงเดียวก็พอ แต่การอบรมครxังนxีเกิดจากการพูดคุย 
หลังจากคุยกับผู้บริหารของกรมฯ ทําให้เราคิดว่าเราต้องจัดอบรมอีกครัˣง เราวางว่าครัˣงต่อไปจะอบรมในเดือน
สิงหาคม ป˳งบประมาณไทยเริˠมตุลาคม เราได้อธบิายข้อตกลงความรว่มมือแล้ว และคิดถึงความรว่มมือในไทย 
เราอาจต้องฝ˵กครูฝ˵กขึˣนมาตามแนวทาง D-HOPE ซึˠงเปˮนข้อเสนอของ ดร.มิโยชิ ทɣีเราอาจต้องสร้างครูฝ˵กขึˣนมา
ดร.มิโยชิ เห็นว่าอยากให้มีการอภิปรายใน ๓ หัวข้อนxี และอยากทราบผลการอภิปราย

Question

The D-HOPE project is a cooperation between Japan and Thailand based on a 4-year framework. The
objective is to cover the whole country. The agreement will cover at least 45 provinces. In this
discussion, this is what we should consider for implementation. Therefore, when thinking of D-HOPE in
Thailand, keep this in mind. We have steps, processes of D-HOPE, which can be adjusted according to
the context of the area. The implementation of the project should consider the framework as aspects
as well.

1. Process
         1) What steps would you like to modify in the current process of the D-HOPE project considering
the Thai context?
         2) What is the tool for advertising the program to the public or customers? The tool should
convey the voice of entrepreneurs as well. If you want to tell your story about a product, a program, an
entrepreneur must think about what they want to communicate to the public.
         3) According to our agreement, training in Japan should be held at least one time.  However, this
training  happened after talking with the executives of the department. We think that we need to
organize  training again. We hope that the next training will be in August. Thai fiscal year starts in
October, we have already explained the cooperation agreement and think of further cooperation in
Thailand. We may need 
to train a trainer according to the D-HOPE approach, which is Dr. Miyoshi's proposal. We may need to
create 
a trainer. Dr. Miyoshi saw that he would like a discussion on these three topics and would like to know
the outcome of the discussion.
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๒. เปˮนการดําเนินงาน D-HOPE ระดับจังหวัด ทxัง ๕ จังหวัด ได้คิดแผนปฏิบัติการขึˣนมา จากการมาอบรมครxังนxี
ทุกท่านได้ประสบการณ์เพิมɣเติม อาจต้องไปทบทวนทɣีจังหวัด ท่านจะทบทวนอยา่งไรในการปฏิบัติ ทบทวนอะไร
ทุกท่านมีเอกสารอบรม มีขัˣนตอน และการจัดสรรงบประมาณ ซึˠงเปˮนกฎระเบียบ ท่านมีหน้าทɣี (ดูจากเล่ม ๖-๘
ธนัวาคม ๒๕๖๑ ทɣีนนทบุรี) การจัดเวทีในภูฏานมีชว่งระยะเวลาการจัด ซึˠงอาจเปˮนชว่งเวลาทɣีคิดว่าเราขาย
โปรแกรมได้มากทɣีสุด ท่านสามารถจัดงาน D-HOPE ในชว่งเทศกาลหรือทɣีท่านคิดว่าจะขายได้มากทɣีสุด อยา่ลืมการ
ประเมินผลแบบมีสว่นรว่ม
    - คุณทบทวนแผนปฏิบัติการทɣีเตรียมไว้ในการฝ˵กอบรมเมɣือเดือนธนัวาคมทɣีผ่านมาในประเทศไทย โดยอาศัย
ประสบการณ์และข้อสังเกตของคุณในโปรแกรมการฝ˵กนxีอยา่งไร
    - คุณพัฒนาโปรโมชɣัน D-HOPE และการนําสว่นเหตุการณ์ไปใช้อยา่งไรของแผนปฏิบัติการ
    - คุณพัฒนาสว่นประเมินแบบมีสว่นรว่มของแผนปฏิบัติการอยา่งไร
    - ศูนย์เรียนรู้และพัฒนาชุมชนจะสนับสนุนการดําเนินงานของ D-HOPE ได้อยา่งไร

2. It is a D-HOPE implementation at the provincial level. All 5 provinces formulated an action plan.
From this training, everyone gained more experience and may have to review at the province. How will
you review the practice? What review? Everyone has training materials, guidelines, and budget
allocation under your regulation. You have a duty (see book 6-8 December 2018 in Nonthaburi). This
may be the moment when we think we sell the most programs. You can organize the D-HOPE during
the festival or where you think it will sell the most and don't forget participant evaluation.
   - You reviewed the action plan prepared in the last December training in Thailand. Based on your
experience
     and observations in this training
     program?
   - How did you develop the D-HOPE promotion and implementation and integrate it with an action
plan.
   - How did you develop the participatory evaluation under the action plan?
   - How will the learning and Community Development Center support the implementation of D-HOPE?
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การประเมินแบบมสีว่นรว่ม

คุณยูมิโกะเคยเปˮนอาสาสมัครในอาฟริกา สิˠงทɣีเรียนรู้คือ ถ้าอยากทํา ต้องทํา....ได้ทํางานมาหลายประเทศ ได้ไปทํา 
D-HOPE ไม่มีทɣีไหนเหมือนกรมการพัฒนาชุมชนของไทย บางประเทศเขาไม่ได้คิดถึงประโยชน์ชุมชน 
แต่ประโยชน์ของเศรษฐกิจ คาดหวังการทํางานในไทยสูงมาก
             
หลักการ D-HOPE ต้องเตรียมการ เพืˠอให้ผลลัพธอ์อกมาดี ตัวอยา่งประเทศบอสเนียและเฮอร์เซโกวีนาเพิˠงฟ˷ˣ น
สงคราม รัฐบาลกลางและรัฐบาลท้องถɣินชว่ยกันทํางาน เตรียมการ เปˮนการเตรียมเวทีให้ผู้ประกอบการ ได้เริˠมทํา
อาชีพ ทดลอง ปฏิบัติ ผู้ประกอบการแต่ละคนไม่สมบูรณ์ มีความต้องการไม่เหมือนกัน แต่ต้องมีความพยายาม 
ถ้าเราสร้างเวที เป˱ดโอกาสให้เขา สร้างชาวบ้านในชุมชนให้เปˮนผู้ประกอบการ เปʕาหมายคือให้ชุมชนพɣึงตนเองได้ 
จึงจัด work shop เรียนรู้กันเองและทํางานรว่มกัน โดยเราไม่เข้าไปแทรกแซง 

การประเมินผล มีวัตถุประสงค์เพืˠอการเปลɣียนแปลงและวางแผน สร้างการเปลɣียนแปลง ๑) รายงานการประเมิน 
๒) ใช้กระบวนการประเมินผลเพืˠอสร้างการเปลɣียนแปลง ใช้การประเมินผลแบบมีสว่นรว่ม หรือการประเมินแบบ
เสริมพลัง (Empowerment Evaluation) เพืˠอให้ชุมชนเกิดการเปลɣียนแปลงด้วยตัวเอง การประเมินจะทําให้เขา
ทราบวิธกีารและเปʕาหมายของการประเมิน เปˮนตัวยืนยันว่าเขาได้ทําอะไรมาบ้าง เชน่ การใช้รูปภาพเพืˠอทบทวน
ความทรงจําในกิจกรรมทɣีได้กระทําผ่านมา ทําให้ผู้เข้ารว่มได้ระลึกได้ว่าชว่งเวลานxันเค้าได้เรียนรู้อะไร และนําไป
ปรับใช้ในการพัฒนาตนเองและพัฒนาผลิตภัณฑ์หรือบริการอยา่งไร

Participatory evaluation

Ms. Yumiko used to be a volunteer in Africa. What I learned is that if you want to do it, you have to do
it....I have worked in many countries and implemented the D-HOPE. There is no place like the
Community Development Department, Thailand. In some countries, the policy makers did not think
about the benefit of the community but the benefit of the economy. The expectation of working in
Thailand is very high.

The D-HOPE principle requires preparation. For example, Bosnia and Herzegovina undergone post-war
recovery. The central and local governments work together to prepare a platform for entrepreneurs
to start a career, experiment, practice. There are no perfect entrepreneurs.
They have different needs but also efforts are necessary as well. If we build a forum and bring an
opportunity to them, we can enhance local people to become entrepreneurs. The target is self-
reliance, this is why we organized the workshop and work together without intervention.

Evaluation is targeting for changes and planning. 1) Evaluation Report 2) Apply the evaluation
process to create change through Empowerment Evaluation to create changes from within the
community. The evaluation will help the community to understand methods and mean of
assessment. Evaluation also confirms past activities such as photo elicitation to remind them of what
they have learned and how it can be applied to self-development and product/service development
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ต้องการสรา้งความมɣันใจให้คนในชุมชนมากกว่าสรา้งรายได้ ชุมชนมีองค์ประกอบมากมาย มีผู้มีสว่นได้สว่นเสีย
มากมาย มีความมɣันใจ มีสว่นสําคัญไม่ให้คนอพยพไปเมืองใหญ ่ ตอนทําแคตตาล็อกสุรินทร์ อยากรู้ว่าแชมปˬมี
ความมɣันใจอยา่งไร เนɣืองจากการเปลɣียนแปลงชุมชนค้นหาได้จากการประเมินแบบมีสว่นรว่ม

  ๑. ประเมินเจ้าหน้าทɣีพัฒนาชุมชนทุกคนในจังหวัดสุรินทร์ เพืˠอให้สามารถเปˮนวิทยากรจัดประชุมระดับอําเภอได้ 
       แบง่ ๕ กลุ่ม สําหรับอําเภอ และจัด work shop
 ๒. ผลลัพธ ์เชิญอาสาสมัครมารว่ม work shop ๑ ใช้รูปในการประเมิน คําถามคือ ถ้าท่านได้รับรางวัล เจ้าหน้าทɣี
     ได้ทําอะไร แต่สว่นใหญบ่อกว่าไม่ได้ทําอะไร เขาบอกว่าไม่ได้ทําอะไรในการทําแคตตาล็อก เขาบอกว่าเปˮนมารุ
    หรือกาญจนา แต่เมɣือได้เอาภาพมาดู ก็มาถกแถลงกัน work shop ๒ ทɣีอําเภอ เจ้าหน้าทɣีอําเภอก็บอกว่าไม่ได้ทํา
    อะไร  ชว่ยทําแคตตาล็อกนิดหน่อย ทɣีได้คือ เจ้าหน้าทɣี พัฒนาชุมชนไม่ได้ชว่ยทําอะไรมากแต่โครงการก็สําเร็จ 
    ได้  แต่เปˮนการแลกเปลɣียน

ดร. มิโยชิพูดถึงเครือขา่ยและสร้างความเข้มแข็งให้เครือขา่ย การเรียนรู้รว่มกัน รว่มให้การสนับสนุนมากขxึน 
เมɣือชาวบ้านมาพูดว่าตัวเองได้ทําอะไร ได้อะไร มีการเปลɣียนแปลงทɣีเจ้าหน้าทɣีรว่มให้การสนับสนุนมากขxึน ถ้าเรา
ข้ามขxันตอนใดไป อาจไม่ได้ผลลัพธอ์ยา่งทɣีต้องการก็ได้ การใช้รูปภาพกระตุ้นความจํา เปลɣียนแปลง mind set คน 
สร้างผู้ประกอบการ 

�

 Evaluate all community development officers in Surin Province in order to enable them to be a
speaker for organizing meetings at the district level, divided into 5 groups for the district and
organizing the workshop 
 Outcome, Invite volunteers to join the strategic workshop 1. The photo elicitation was used for
evaluation. The question is, if you receive a prize? what did the officer do? But most said they
didn't do anything. He said he didn't do anything in catalog process. He said it was Maru or
Kanchana. But when looking at the pictures, the discussion happened. In the strategic workshop
2 at the district. The district officials said that they didn't do anything and helped a little for the
catalogue, the result is that the community development staff didn't help much but the project
was successful. It was an exchange of dialogue.

To build confidence in the community rather than generate income Community has many
components as well as many stakeholders. The confidence play important role in preventing
migration to the big cities. When developing catalog of Surin. We want to know how confident the
champions are? Because community changes can be identified through participatory evaluation.

1.

2.

Dr. Miyoshi talks about networking, strengthening networks, learning together and provide more
support when the villagers came to talk about what they did and what they have got. There are more
changes that the staff supported. If we skip any step,  we may not getting the desired results. Using
pictures to stimulate memory, change mind set, people, create entrepreneurs.

�
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ดร.มิโยชิแนะนําแนวทาง D-HOPE ซึˠงอาจารย์ได้ทํางานพัฒนาชนบทมามากมายกว่า ๒๐๐ โครงการ ให้ความสําคัญ
ว่าจะพัฒนาชนบทและชุมชนได้อยา่งไร ต้องเป˱ดกว้างและรวมทุกคนในชุมชนเข้าด้วยกัน ไม่ได้กําหนด เป˱ดกว้างให้
ทุกหมู่บ้านเข้ามา ใครอยากเข้ารว่มก็รว่มได้เลย จํานวนแชมปˬแตกต่างกันไป ซɣึงพอทําแคตตาล็อก ก็รู้ว่าแต่ละ
อําเภอมีของดีมากมาย ทɣีสําคัญคือ พืˣนทɣีแต่ละพืˣนทɣีทราบสถานการณ์ของพืˣนทɣีโดยตระหนักรู้ด้วยตนเอง ไม่ใชจ่าก
คนอɣืน ถ้าเราไม่รู้จักตนเอง การเดินหน้าก็จะลําบาก การออกแบบ Hands-on Program ทําให้รูศั้กยภาพตนเอง บาง
ทɣีมีศักยภาพสูง เมɣือทราบสถานการณ์ก็สามารถวางแผนก้าวต่อไปได้ การมีแคตตาล็อกทําให้ชุมชนตระหนักถึง
ศักยภาพและวางแผนด้วยตนเอง และจากการรับฟ˞งผู้ประกอบการ เขาได้เรียนรู้ด้วยตัวเขาเอง กระบวนการเรียนรู้
เกิดจากการบอกเล่าของคนในชุมชนเอง เราจะรู้ได้เมɣือมีการประเมินแบบมีสว่นรว่ม ขัˣนแรก ทํา work shop เพืˠอให้
บรรลุวัตถุประสงค์ของโครงการนxี และการประเมินผลแบบมีสว่นรว่ม เราจะได้คําบอกเล่าจากผู้ประกอบการ แต่ทɣี
ทราบมา บางทีข้ามขัˣนตอนไป อาจไม่ได้ผลลัพธต์ามทɣีคาดหวัง ในฐานะผู้เชีˠยวชาญและนักวิจัย เข้าใจว่าการปรับรูป
แบบโครงการเข้ากับบริบทท้องถɣินเปˮนเรืˠองสําคัญ และการแบง่หน้าทɣีให้ชัดเจนเปˮนพืˣนฐานสําคัญของโครงการ ๑)
ค้นหาตัวแชมปˬเปx˳ยน ๒) ออกแบบโปรแกรม ๓) ทําแคตตาล็อก และศึกษานโยบายกรมฯ นํามาเชɣือมโยง ถ้าเรา
บริหารจัดการได้ดี จะนําไปสูก่ารต่อเนɣืองเชิงนโยบาย JICA ได้จัดสรรงบประมาณไว้แล้วพร้อมให้การสนับสนุนการ
ดําเนินงานตามโครงการเพืˠอบรรลุวัตถุประสงค์ทɣีวางไว้

�

Dr. Miyoshi introduced the D-HOPE approach, in which the professor has worked on more than 200 rural
development projects, focusing on how to develop rural and community. We must be open and
inclusiveness, no definition, open to all villages. Anyone who wants to join are welcome to join. The
number of champions are varies but enough to develop a catalog. I know that each district has many
good things. The important thing is that each area knows the situation of the area through self-
awareness not from others. If we do not know ourselves, It will be hard to move forward. Hands-on
Program design to help realize your potential. Some areas have high potential, Once we understand the
situation, then we can setup the plan for the next stage. The catalog enables the community to realize
their potential and make their own plans. From listening to entrepreneurs, he had learned by himself.
The learning process is happening from discussion in the community. We realized this when a
participant assessment is carried out. First, do a workshop to achieve the objectives of this project and
participatory assessment evaluation. we'll get feedback from the entrepreneurs, but what we've learned
sometime skip the steps nay not produce the expected outcomes. As an expert and researcher, I
understand that it is important to apply the project structure to the local context and provide clear
division of duties is fundamental of the project. 1) Identifying champions 2) Designing programs 3)
Catalogue process and learning the Department's policies to connect. If we manage well This will lead
to policy continuity. JICA has allocated a budget and ready to support the implementation of the
project to achieve its objectives. 

�
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D-HOPE: Decentralized Hands on Program Exhibition คือการจัดนิทรรศการแบบกระจายทɣีผู้ชม หรือลูกค้า
ลงมือทํากิจกรรมด้วยตนเอง การจัด Work shop ตามกระบวนการ D – HOPE จะใช้กระบวนการ Appreciative
Inquiry โดยทɣัวไป การพัฒนานิยมใช้เทคนิค problem solving เราก็จะพบประเด็นป˞ญหา เท่ากับค้นหาข้อเสีย
แนวคิดแบบนxีจะพบป˞ญหาไปเรɣือย ๆ ซึˠงจะทําให้ผู้เข้ารว่มเวทีเกิดความเครียด ไม่สนุก การใช้กระบวนการ 
D – HOPE โดยใช้พืˣนฐานว่าคน/ชุมชนต้องมีข้อดีแน่นอน จึงให้ทุกคนมองข้อดีของแต่ละคนและข้อดีของชุมชน
เพืˠอนําข้อดีไปพัฒนาให้ดียิˠง ๆ ขึˣนไป  

๑

แนวคิด D-HOPE
D-HOPE concept

 D-HOPE: Decentralized Hands on Program Exhibition. The workshop is organized according to the D
– HOPE approach, using the Appreciative Inquiry process. In general, fiekd of development uses
problem solving approach. We find a problem which equal to finding disadvantages. This kind of
concept will keep us continue to run into problems, which put a lot of stress on participants. Using
the D-HOPE process on the basis that people/communities have strengths. Therefore, let everyone
look at the strengths of each other and the strengths of the community in order to bring the
advantages to further development.

1

D-HOPE เป˱ดโอกาสการเข้าถึงตลาดโดยมีปฏิสัมพันธโ์ดยตรงกับผู้บริโภค ทําให้ผู้ประกอบการทราบถึงความ
ต้องการของผู้บริโภคและพัฒนาผลิตภัณฑ์ให้ตรงใจผู้บริโภค

๒

D-HOPE provides market access opportunities through direct interaction with consumers. The
approach help entrepreneurs aware of the needs of consumers and develop products to meet
consumers' interest.

2

D-HOPE เปˮนนิทรรศการแบบกระจายซึˠงผู้บริโภคมายังสถานทɣีของผู้ประกอบการและผู้ให้บริการซึˠงตรงข้ามกับ
นิทรรศการทɣัวไปซึˠงรวมศูนย์อยู ่ณ สถานทɣีใดสถานทɣีหนɣึงซึˠงผู้ประกอบการและผู้ให้บริการจําเปˮนต้องไปอยู ่
ณ ทɣีนxัน ดังนxันผู้ประกอบการและผู้ให้บริการจะมีค่าใชจ่้ายทɣีน้อยกว่าและใช้ความพยายามน้อยกว่าในการเข้า
รว่มในนิทรรศการแบบรวมศูนย์

๓

D-HOPE is a distributed exhibition where consumers come to meet the producer and service provider's
premises as opposed to a conventional exhibition centered on a particular location where operators
and service providers need to be there, so producer and service providers will have less cost and it
takes less effort to participate in a centralized exhibition.

3
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D-HOPE ประกอบด้วยกิจกรรมทɣีต้องลงมือทําด้วยตนเองขนาดเล็กจํานวนมากในชว่งเวลาหนɣึงซึˠงผู้บริโภคสามารถมี
ประสบการณ์รว่มในสɣิงทɣีผู้ประกอบการและผู้ให้บริการดําเนินการ D-HOPE ทําให้กิจกรรมมีค่าใช้จ่ายน้อยและซับ
ซ้อนน้อยกว่า เนɣืองจากผู้ประกอบการและผู้ให้บริการสามารถใช้ทรัพยากร (อุปกรณ์) ทɣีใช้อยู ่การมีกิจกรรมจํานวน
มากทําให้ผู้บริโภคมีทางเลือกทɣีหลากหลาย

๔

D-HOPE consists of many hands-on activities where consumers can share experience of what producers
and service providers do. D-HOPE reduces cost for activities and complication of the process as
operators and service providers can use the resources (devices) to organize a large number of activities,
which gives consumers a wide range of options.

4

D-HOPE ทําให้ผู้ประกอบการและผู้บริโภคในระดับฐานรากได้จัดแจงทรัพยากรของ ตนเองและมีความมɣันใจในตัว
เองและความภูมิใจ ซึˠงเปˮนสิˠงสําคัญสําหรับผู้ประกอบการและสร้างให้เกิดความ สร้างสรรค์และนวัตกรรม

๕

D-HOPE enables entrepreneurs and consumers to manage their resources and gain self-confidence and
pride. This is important for entrepreneurs and it brings creativity and innovation.

๕

D-HOPE ทําหน้าทɣีเปˮนฐานให้การท่องเทɣียวชุมชน โดยจัดให้มีการทดลองโปรแกรม การท่องเทɣียวหรือโปรแกรมของ
ผลิตภัณฑ์ในระดับฐานรากทɣีดึงดูดใจให้ผู้รับบริการเข้าไปท่องเทɣียวในชุมชน   ซึˠงเหมาะสมกับแนวโน้มของตลาด
การท่องเทɣียวระดับโลก 

๖

D-HOPE is foundation for community tourism through organiztion of hands-on program testing that
attracts visit to travel to the community. The appraoch align wit the trend of the global tourism market

6
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D-HOPE ให้เกิดโอกาสแก่ผู้บริโภคได้รู้จักกับเกษตรกรและผู้ประกอบการและ กระบวนการผลิตซึˠงเพิมɣมูลค่าให้แก่
ผลิตภัณฑ์ด้วย “เรืˠองราว” และความเชืˠอมɣัน 

๘

D-HOPE gives consumers the opportunity to get to know farmers and entrepreneurs and value addition
process that adds value to products with a “story” and confidence.

8

D-HOPE สร้างความเชืˠอมโยงระหว่างผู้ประกอบการและผู้ให้บริการกับผู้บริโภค 

๙

D-HOPE creates a connection between producers/service providers and consumers.

9

ในภาพรวม D-HOPE เปˮนแนวทางสร้างความเข้มแข็งให้แก่เศรษฐกิจ ฐานรากและ สง่ผลต่อเศรษฐกิจพอเพียง

๑๐

 Overall, D-HOPE is a way to reinforce the grassroots economy and contribute to sufficiency economy.

10

D-HOPE will be foundation for people at grassroots level to test markets and processed agricultural
products. People will receive information directly from producers to improve product and service
quality. 
It will bring new innovation of new products and services

7

D-HOPE ทําหน้าทɣีเปˮนฐานให้ประชาชนในระดับฐานรากได้ทดสอบตลาดและ ผลิตภัณฑ์เกษตรแปรรูป
ประชาชนจะได้รับข้อมูลจากผู้บริโภคโดยตรงเพืˠอปรับปรุงคุณภาพผลิตภัณฑ์และบริการ ซึˠงทําให้เกิดนวัตกรรม
ของผลิตภัณฑ์และบริการใหม่ ๆ 

๗
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D-HOPE ให้แนวทางทɣีเปˮนทางเลือกในการ “ถ่ายทอดเทคโนโลยี” (“ผู้เชีˠยวชาญ” ถ่ายทอดเทคโนโลยีให้
ประชาชน) ตามแนวทาง D-HOPE บทบาทของภาครัฐ (กรมการพัฒนาชุมชนและเจ้าหน้าทɣีพัฒนาชุมชน) คือการ
สง่เสริมให้คนในชุมชนกระหนักถึงสิˠงทɣีพวกเขามีอยูแ่ละใช้แนวคิดของพวกเขาเองในการดําเนินการเพืˠอจัดการกับ
สีˠงท้าทาย แทนทɣีจะเปˮนเจ้าหน้าทɣีและผู้นําชุมชนทɣีเปˮนผู้ให้คําตอบแก่พวกเขา

๑๒

D-HOPE provides an alternative approach to “Technology Transfer” (“Experts” transfer technology to
the people) in accordance with the D-HOPE guidelines. The role of the government. (Community
Development Department and Community Development Officer) is encourage people in the
community to recognize what they have and use their own ideas to take action and address
challenges instead of the staff and community leaders provide them with answers.

12

D-HOPE will be a guideline for on-going projects such as the One Tambon Project One Product,
community way of life and community-based tourism, OTOP Village and Pracharath Rak Samakkhi
Province Co., Ltd.

11

D-HOPE เปˮนแนวทางทɣีสนับสนุนโครงการทɣีดําเนินการอยูใ่นป˞จจุบัน เชน่ โครงการหนɣึงตําบล หนɣึงผลิตภัณฑ์
สัมมาชีพชุมชน และการท่องเทɣียวโดยชุมชน หมู่บ้านท่องเทɣียว OTOP และการดําเนินงานบริษัทประชารัฐรักสามัคคี
จังหวัด จํากัด

๑๑
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๑. ขัˣนตอนใดในกระบวนการของโครงการ D-HOPE ควรได้รบัการแก้ไข โดยพิจารณาจากบรบิทของ
ประเทศไทย

     A จากการพิจารณากระบวนการของโครงการ D-HOPE ส่วนใหญ่เห็นด้วยกับแนวทาง ๔-๕ กระบวนการ
แต่ในบริบทของประเทศไทย มีข้อเสนอแนะเพิˠมเติมช่วงการเตรียมความพร้อม ในเรɣืองของการสร้าง 
  ทxังนxี ไม่ควรเน้นปริมาณมากเกินไปกว่าคุณภาพ โดยดูความพร้อมของ Supply Site ดูความต้องการของ
Demand Site และปรับให้เข้ากับบริบท/วิถีของคนไทย 
    ซึˠงทางกลุ่มเห็นด้วยกับ JICA ทɣีร้องขอให้กรมฯ สร้างความเข้าใจกระบวนการของโครงการ D-HOPE ให้กับ
เจ้าหน้าทɣีของกรมฯ โดยมีการจัดประชุมพัฒนาการจังหวัดทุกจังหวัดเพืˠอรับทราบแนวทางฯ เพืˠอทɣีจะได้นําไป
ใช้เปˮนแนวปฏิบัติให้ถูกต้อง

1. What steps in the D-HOPE project process should be revised? considering from the context
of Thailand.

     A Considering the processes of the D-HOPE project, most of executives agreed with the
guideline consisted of 4-5 processes. However, in the context of Thailand, there are additional
suggestions during the preparation period, which will create mutual understanding among those
involved both in the management (Central/Province/District) and practitioners in provinces and
districts including people in the community as well as other parties/media.
     It is important to put emphasis on quality rather than quantity by looking at the availability of
the Supply Side and looking at the needs of the Demand Site and adapting it to the context /
lifestyle of Thais. 
     The group agrees with JICA request for CDD to organize the workshop to disseminate the
knowledge on the D-HOPE project to the department's staff. There will be a meeting to enhance
every provinces understanding on the guidelines in order apply the D-HOPE approach properly.

DISCUSSIONS ๑ กลุ่มผู้บริหาร
(รองฯ อพช./ผอ.สสช./ผอ.สพช./ผอ.กจ./ผต.

(๓ คน)/หน.กลุ่มงบประมาณ/เลขาฯ อพช.)

 DISCUSSIONS 1: THE EXECUTIVES GROUP
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๒. อะไร คือเครืˠองมือทีˠใช้ในการเผยแพรโ่ปรแกรมสู่ลูกค้าหรอืสาธารณชน

จากการหารือ ส่วนใหญ่เห็นด้วยกับการจัดทําเอกสาร Catalog ในการเผยแพร่ประชาสัมพันธ์ตามแนวทาง
แต่เพืˠอให้ได้ผลอย่างมีประสิทธิภาพในไทย มีการเสนอให้ใช้สืˠออɣืน ๆ เพิˠมอีก ทxังในสืˠอ Online เช่น เว็ปไซต์
ยูทูป เฟสบุ๊ค อินสตาแกรม โซเชียลมีเดียอɣืน ๆ และสืˠอ Offline เช่น เอกสารสิˠงพิมพ์ วารสาร วิทยุโทรทัศน์
ปʕายใหญ่ รวมทxัง การจัดกลุ่มกิจกรรม แลกเปลɣียน ถอดบทเรียน ร่วมแสดงในการจัดงานใหญ่ๆ เช่น
ทɣีเมืองทองธานี ศูนย์ประชุมแห่งชาติสิริกิตต˫ิ ไบเท็ค ฯลฯ (แสดงเปˮนรอบ ๆ) เพืˠอให้สืˠอได้ในหลายรูปแบบ
และกลุ่มเปʕาหมายตอบสนองได้ โดยกรมฯ ทําเอง ตลอดจนเชืˠอมโยงกับภาคีต่าง ๆ ของกรมฯ

2. What kind of tool will be used to promote the program to customers or the public?

From the discussions, most of them agreed on the use of the Catalog according to the guidelines
for public relations. However, for effective results. Many effective digital tools can be used to
facilitate the promotion - ie YouTube, Facebook, Instagram, other social media and offline
media such as printed documents, journals, radio, television, large banners, as well as grouping
activities, exchanging lessons, participating in large events such as Muang Thong Thani. Queen
Sirikit National Convention Center, BITEC, Media in many forms including the one from CDD and
connecting with development partners
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๓. การฝ˵กอบรมทีˠประเทศญีปุɣˡนครัˣงต่อไป ควรจะเปˮนอย่างไรเราได้เตรยีมงบประมาณเพืˠอดําเนินการไว้
แล้วเบxืองต้น สําหรบัการอบรมในเดือนสิงหาคม โดยมุ่งเน้นไปทีˠวิทยากรของ D-HOPE และสืˠอการสอน
เพืˠอสนับสนุนการดําเนินงานของ D-HOPE

จากการพูดคุยทุกคนมองเห็นตรงกันว่า วิทยากรหลัก เปˮนสɣิงสําคัญทɣีจะผลักดันให้การดําเนินงานสําเร็จจึง
ควรจัดอบรมสร้างวิทยากรหลัก Training for Trainer ทɣีประเทศญีˠปlุน ซึˠงทาง JICA เตรียมงบประมาณและ
สืˠอสนับสนุนไว้แล้ว โดยกําหนดให้คัดเลือกผู้เข้ารับการอบรม จํานวน ๑๕ คน จาก
          ๑. ศูนย์ศึกษาและพัฒนาชุมชน จํานวน ๙ คน 
          ๒. กลุ่มงานทɣีตxังใหม่ (ท่องเทɣียว) (หน.กลุ่ม/จนท.กลุ่ม) จํานวน ๒ คน 
          ๓. ผู้นําชุมชน ทɣีเปˮนแชมเปx˳ยน ทɣีได้รับเลือกโดยดูผลงานจาก ๔ ภาค จํานวน ๔ คน

ทxังนxี ให้คัดเลือกกลุ่มเปʕาหมายทɣีพร้อม ชัดเจนทɣีจะกลับมาพัฒนางาน ในการเพิˠมกิจกรรม Hands-on
Program ให้มากขxึน และสามารถลงมือปฏิบัติได้ผลขายได้จริง

3. What the following training in Japan will be like? We have prepared a budget for the initial
implementation for training in August. The training will focus on D-HOPE speakers and
teaching materials to support the D-HOPE implementation.

From the discussion, everyone agrees that the key facilitator is important actor to drive forward
the success of the D-HOPE implementation. Therefore, training for trainner should be organized
in Japan. On the other hand, JICA has prepared budgets and other materials. 15 participants will
be selected from respective institutions below.
         1. Community Development Institute: 9 people 
         2. Newly established unit (Tourism) (Head of unit/ Officials in the unit) 2 people 
         3. Community Leaders (champions) from 4 regions based on performance 4 people 

In this regard, target group will be selected based on readiness to apply the approach and ability
to design more hands-on programs with capacity to achieve tangible results.
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DISCUSSIONS ๒ กลุ่มภาคกลาง
(สพจ.ราชบุร ี,สิงห์บุร ีลพบุร ีและ

ศูนย์ศึกษาและพัฒนาชุมชนอุดรธานี)
 

 DISCUSSIONS 2 CENTRAL PROVINCES GROUP
(RATCHABURI PROVINCIAL OFFICE, 

SING BURI, LOPBURI AND UDON THANI COMMUNITY
DEVELOPMENT INSTITUTE)

๑. การปรบัปรุงแผนปฏิบัติการทีˠได้จัดทําไว้แล้ว จากการฝ˵กอบรมเมืˠอเดือนธันวาคมทีˠผ่านมาอย่างไร 
 โดยอาศัยประสบการณ์และข้อสังเกตทีˠได้จากการเข้ารว่มโปรแกรมการฝ˵กอบรมในครัˣงนีˣ

ประสานความร่วมมือกับหน่วยงานภาคีต่าง ๆ เพืˠอขอรับการสนับสนุนในการขับเคลɣือนโครงการ D-HOPE
ทxังทางด้านงบประมาณ และอɣืน ๆเช่น องค์การบริหารส่วนจังหวัด สํานักงานจังหวัด การท่องเทɣียวแห่ง
ประเทศไทยระดับเขตสํานักงานท่องเทɣียวและกีฬาจังหวัด สมาคมผู้สืˠอข่าวประจําจังหวัด เครือข่าย กลุ่ม
องค์กรต่างๆ เปˮนต้น

1. How to revise previous action plan from last December based on the experiences gained
from participating in this training program? 

Collaborate with development partnerts for support in drive forward the D-HOPE in terms of
budget and others, such as Provincial Administrative Organizations, Provincial Office, Tourism
Authority of Thailand at District Level, Provincial Tourism and Sports Office Provincial
Association of Journalists, networks, groups, organizations, etc.
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๒. การพัฒนาการเผยแพรแ่ละประชาสัมพันธ์งาน D-HOPE และอีเวนต์ D-HOPE ซึˠงเปˮนส่วนหนɣึงใน
แผนปฏิบัติการอย่างไร

   - เผยแพร่ทาง E-book
   - เว็บไซต์สํานักงานพัฒนาชุมชนจังหวัด/อําเภอ และเว็บไซต์จังหวัด
   - ประชาสัมพันธ์ในหมู่บ้านเปʕาหมาย และกลุ่มเปʕาหมาย รวมทxังผู้มีส่วนได้ส่วนเสียในการขับเคลɣือน
     โครงการ D-HOPE 
   - ประชาสัมพันธ์โดยเพืˠอนบอกต่อ และการแชร์ Facebook ฯลฯ
   - ประชาสัมพันธ์ผ่านช่องทางตามงานเทศกาล งานอีเวนต์ต่าง ๆ ของจังหวัด สืˠอทางโทรทัศน์ 
     วิทยุกระจายเสียง หนังสือพิมพ์ท้องถɣิน ฯลฯ
   - ประชาสัมพันธ์โดยวางแคตตาล็อกให้ทางโรงแรม การท่องเทɣียวแห่งประเทศไทย และเว็บไซต์ เปˮนต้น

2. How the development and public relations of D-HOPE events integrated with the action
plan?

   - Publish via E-book
   - Provincial/Amphoe Community Development Office website and province website
   - Public relations in the target villages and target groups including stakeholders in the drive 
     the D-HOPE project
   - Word of mouth and sharing on Facebook, etc.
   - Advertising through events, media channel and local newspapers, etc.
   - Advertising by displaying the catalogues at hotels, Tourism Authority of Thailand and 
      the website, etc.
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๓. การพัฒนาการประเมินผลแบบมสี่วนรว่มของแผนปฏิบัติการอย่างไร

   - จัดเวทีประเมินผล ๒ ครัˣง โดยครัˣงทɣี ๑ เดือนเมษายน ๒๕๖๒ และ ครัˣงทɣี ๒ เดือนกรกฎาคม-สิงหาคม 
      ๒๕๖๒ 
   - ประเมินโดยติดตามในพืˣนทɣีของกลุ่มเปʕาหมาย
   - ประเมินจากผู้ทɣีมาติดต่อ/ลูกค้าในงานจัดนิทรรศการและประชาสัมพันธ์งาน D-HOPE
   - ติดตามและประเมินผลผ่านช่องทาง Conference จากกรมฯ ถึงจังหวัด

 3. How to develop participatory evaluation through action plan?

   - Organized two evaluation workshops. The first in April 2019 and the second in July-August 
     2019
   - Conduct assessment through follow-up in the target areas
   - Evaluate from visitors/customers in the exhibition and public relations of the D-HOPE
   - Follow up and evaluate through the Conference channel from the Department to the 
     province.

๔. ศูนย์ศึกษาและพัฒนาชุมชนสามารถให้การสนับสนุนการดําเนินงานของ D-HOPE ได้อย่างไร

    - การจัดฝ˵กอบรมด้านการเผยแพร่ทางช่องทาง Online
    - สนับสนุนการประเมินแบบ Online

4. How can the Community Development Institute support D-HOPE’s implementation?

    - Organize the training and disseminating the D-HOPE approach through online channel
    - Support online evaluation
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DISCUSSIONS ๒ กลุ่มภาคใต้
(สพจ.พัทลุง , พังงา , หน.กลุ่มภูมิป˞ญญา และ

ผอ.ศพช.อุบลราชธานี)
 

DISCUSSIONS 2 SOUTHERN GROUP
(PHATTHALUNG CD PROVINCIAL OFFICE, 

PHANG NGA, CHIEF OF LOCAL WISDOM UNIT 
AND OFFICE DIRECTOR OF UBON RATCHATHANI 

COMMUNITY DEVELOPMENT INSTITUTE)

๑. การปรบัปรุงแผนปฏิบัติการทีˠได้จัดทําไว้แล้ว จากการฝ˵กอบรมเมืˠอเดือนธันวาคมทีˠผ่านมาอย่างไร 
โดยอาศัยประสบการณ์และข้อสังเกตทีˠได้จากการเข้ารว่มโปรแกรมการฝ˵กอบรมในครัˣงนีˣ

    - มีเวทีย่อยในการสัมมนาของชุมชน
    - แสวงหาภาคีเครือข่ายการพัฒนา
    - ไม่ควรกําหนดเปʕาหมายจํานวนผู้ประกอบการชุมชน ในการพัฒนาต่อชุมชน
    - มีการจัดระดับผู้ประกอบการชุมชน (A, B, C) เพืˠอการพัฒนา
    - ออกแบบให้น่าสนใจ ระยะเวลาสัˣน ทําง่าย ปฏิบัติได้

1. How to revise previous action plan from last December based on the experiences gained
from participating in this training program? 
    - Sub-forum for community seminars.
    - Seek development network partners
    - Do not focus on the number of community entrepreneurs in community development
    - Classify Community-based Entrepreneurs into A, B, C level for further development
    - Attractive design, short duration, easy to implement, and practical.
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๒. การพัฒนาการเผยแพรแ่ละประชาสัมพันธ์งาน D-HOPE และอีเวนต์ D-HOPE ซึˠงเปˮนส่วนหนɣึง
   ในแผนปฏิบัติการอย่างไร

    - สืˠอ Online 
    - จัดตลาดนัดผู้ประกอบการชุมชนทุกสัปดาห์
    - จัดนิทรรศการ
    - สืˠอต่างประเทศ
    - หลังการจัดงาน Event ควรมีการจัดนิทรรศการแบบต่อเนɣือง
    - Line @ / Catalog online
    - สร้าง Model ต้นแบบขยายผล (ฝ˵กปฏิบัติ/เรียนรู้)

2. How the development and public relations of D-HOPE events integrated with the action plan?

    - Online media
    - Organize a weekly market for community entrepreneurs
    - Organize an exhibition
    - Foreign media
    - After the event, there should be a continuous exhibition.
    - Line @ / Catalog online
    - Build a prototyping model (Practice/Learn)

 ๓. การพัฒนาการประเมินผลแบบมสี่วนรว่มของแผนปฏิบัติการอย่างไร

   - ประเมินผลทุกขัˣนตอน
   - ประเมินผลทุกกลุ่มทɣีเปˮนผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย รวมทxังความพึงพอใจของนักท่องเทɣียว
   - การประเมินผลควรมีการกําหนดคําถามกิจกรรมปลายเป˱ด
   - มีการประเมินพฤติกรรมผู้ประกอบการชุมชน /แชมเปx˳ยน ด้วย

 3. How to develop participatory evaluation through action plan?

   - Evaluate every step
   - Evaluate all groups of stakeholders including the satisfaction of tourists
   - Assessments should include open-ended questions.
   - Assess the behavior of community entrepreneurs/champions
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๔. ศูนย์ศึกษาและพัฒนาชุมชนสามารถให้การสนับสนุนการดําเนินงานของ D-HOPE ได้อย่างไร

   - สนับสนุนเจ้าหน้าทɣี ร่วมกระบวนการของ D-HOPE
   - ร่วมติดตาม ประมินผลแบบมีส่วนร่วม
   - ร่วมออกแบบกิจกรรมชุมชนกับ D-HOPEตามบริบทของพืˣนทɣี
   - เผยแพร่ตามช่องทางต่างๆ เช่น เฟสบุ๊ค เวปไซต์ สืˠอเสียงตามสาย ประชาสัมพันธ์อɣืนๆ
   - ควรสร้างกระบวนการเรียนรู้ ให้กับนักวิชาการพัฒนาชุมชนทɣีจังหวัด 
   - ใช้ ศพช. เปˮนศูนย์ D-HOPE ในระดับภูมิภาค
   - ศพช. นําแนวคิด D-HOPEไปใช้กับผู้นําชุมชนอɣืนๆ ในหลักสูตรต่างๆ
   - ประยุกต์หลักการ D-HOPE(แบบกระจาย/การมีส่วนร่วม) เข้าเปˮนส่วนหนɣึงในหลักสูตร

4. How can the Community Development Institute support D-HOPE implementation?

   - Support staff to participate in the D-HOPE approach
   - Participate in follow-up, participatory evaluation
   - Co-design community activities with the D-HOPE according to the context of the area
   - Publish the D-HOPE approach through various channels such as Facebook, website, audio media  
     along the line. Other public relations methods     
   - Create a learning process for community development scholars in the province
   - Community Development Institute as regional D-HOPE center
   - Community Development Institute to apply the D-HOPE concept to communities’ leaders and  
     include the concept in curriculum. 
   - Apply D-HOPE (Distributed/Participation) principles into the curriculum
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   ภาคผนวก ๔
  ANNEX 4

แบบสอบถามนีÊเป็นแบบประเมินโครงการเพืÉอส่งเสริมความเป็นผู้ประกอบการชุมชน (โครงการ D-HOPE) 

วตัถุประสงคใ์นการสํารวจแบบสอบถามในครั ÊงนีÊเพืÉอทาํความเขา้ใจสถานการณ์ปัจจุบนัของการดําเนินโครงการและ
เพืÉอศกึษาประเดน็ทีÉตอ้งปรบัปรุงโครงการต่อไป ความเหน็ของท่านมคีวามสาํคญัอย่างยิÉงตอ่การพฒันาของโครงการ 

โปรดทราบ:

- ขอ้มลูทั Êงหมดของท่านจะถูกเกบ็เป็นความลบั และขอ้มลูจะถูกนํามาใชโ้ดยไม่มกีารระบุชืÉอบุคคลผูใ้หข้อ้มลูเพืÉอ
เป็นไปตามวตัถุประสงคก์ารประเมนิโครงการดงักล่าวขา้งตน้เท่านั Êน

- หากมคีาํถามใด ๆ ทีÉท่านไม่ตอ้งการตอบ ท่านสามารถขา้มหรอืหยุดตอบแบบสอบถามนีÊได้
- หากท่านมีคําถามหรือข้อสงสัยใด ๆ เกีÉยวกับแบบสอบถามในการประเมินในครั ÊงนีÊ  กรุณาติดต่อ

dhopethailand1@gmail.com (พงษ์ศลัย)์

จงัหวดั…………
                                                                                                วนัทีÉ .........................................

อาย…ุ… ปี
เพศ:    □ หญงิ    □ ชาย □ อืÉน ๆ

  อาชพี: กรุณาระบุอาชพีของท่าน ท่านสามารถระบุไดม้ากกว่า 1 อาชพี
  ……………………………………………………….. (อาชพีหลกั)

  ……………………………………………………….. (อาชพีรอง)
  ……………………………………………………….. (อาชพีรอง)

1. อาชพีของท่านมคีวามเกีÉยวขอ้งหรอืมคีวามเกีÉยวเนืÉองกบัโปรแกรมลงมอืปฏบิตั ิ(Hands-on 

program) มากน้อยอย่างไร? กรุณาทาํเครื Éองหมาย เพื Éอเลอืกคาํตอบ
□ ไม่เกีÉยวขอ้งเลย □ เกีÉยวขอ้งบา้งเลก็น้อย □ เกีÉยวขอ้งค่อนขา้งมาก □ เกีÉยวขอ้งอย่างมาก

2. ท่านมสีว่นร่วมในกจิกรรมใด ๆ ต่อไปนีÊของกรมการพฒันาชุมชน? กรุณาทําเครื Éองหมาย 
เพื Éอเลอืกคาํตอบ ท่านสามารถเลอืกไดม้ากกว่า 1 คาํตอบ

□ กลุ่มอาชพี □ กลุ่มออมทรพัยเ์พืÉอการผลติ □ กองทุนพฒันาบทบาทสตร ี                         
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□ หมู่บา้นเศรษฐกจิพอเพยีง □ วสิาหกจิเพืÉอสงัคม    □ โอทอ็ป (OTOP) 
□ หมู่บา้นโอทอ็ป   □ โอทอ็ป นวตัวถิ ี(OTOP นวตัวถิ)ี □ ดโีฮป (D-HOPE) 
□ อืÉน ๆ (โปรดระบุ ……………………………………………………………..) 

 

3. ท่านมสีว่นร่วมในดโีฮป (D-HOPE) มากน้อยเพยีงใด? กรุณาทําเครื Éองหมาย  เพื Éอเลอืกคาํตอบ 

□ มากทีÉสุด □ มาก □ น้อย □ น้อยมาก 

 
4. กรุณาอ่านขอ้ความดา้นล่างแลว้ทาํเครื Éองหมาย  เพื Éอเลอืกคาํตอบตามความคดิเหน็ของท่าน 

ข้อ ข้อความ 
พอใจ 
อย่าง
มาก 

พอใจ เฉย ๆ ไม่พอใจ 

ไม่
พอใจ 
อย่าง
มาก 

1 ท่านมคีวามพงึพอใจในโครงการดโีฮป  
(D-HOPE) มากน้อยเพยีงใด?      

 

ข้อ ข้อความ ดีมาก ดี พอใช้ 
ไม่ค่อย

ดี 
ไม่ดี
เลย 

2 ท่านคดิอย่างไรกบัวธิกีารสนทนากลุ่ม?      

3 
ท่านคดิอย่างไรกบัการทดสอบ
โปรแกรม? 

     

4 
ท่านคดิอย่างไรกบัโปรแกรมลงมอื
ปฏบิตั ิ(Hands-on program)? 

     

5 
ท่านคดิอย่างไรกบัเล่มแคต็ตาลอ็ก  
(D-HOPE catalogue)? 

     

6 
ท่านคดิอย่างไรกบัเวบ็ไซตข์อง D-

HOPE? 
     

7 

ท่านคดิอย่างไรกบัประสบการณ์จรงิทีÉ
ไดร้บัจากผูเ้ขา้ชม/นกัท่องเทีÉยวทีÉมา
เยีÉยมชม? 
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5. กรุณาเลอืกกจิกรรมของดโีฮปทีÉท่านเหน็ว่าเป็นประโยชน์สาํหรบัท่านมากทีÉสุด กรณุาเลือก
เพียง 1 คาํตอบ 

□ วธิกีารสนทนากลุ่ม □ การทดสอบโปรแกรม     □ ประสบการณ์จรงิจากนกัท่องเทีÉยว/ผูเ้ขา้ชม 

□ โปรแกรมลงมอืปฏบิตั ิ □ เล่มแคต็ตาลอ็ก     □ เวบ็ไซต ์

 (Hands-on Program) 
เหตุผล 

    …………………………………………………………………………………………………………… 
 

6. กรุณาเลอืกกจิกรรมของดโีฮปทีÉท่านเหน็ว่าควรปรบัปรงุมากทีÉสุด กรณุาเลือกเพียง 1 คาํตอบ 

        □ วธิกีารสนทนากลุ่ม □ การทดสอบโปรแกรม □ ประสบการณ์จรงิจากนกัท่องเทีÉยว/ผูเ้ขา้ชม 

        □ โปรแกรมลงมอืปฏบิตั ิ   □ เล่มแคต็ตาลอ็ก □ เวบ็ไซต ์

              (Hands-on Program) 
เหตุผล 

      …………………………………………………………………………………………………………… 

7. จากขอ้ความ 1 – 20 กรุณาใสค่ะแนน 1 – 10 เพืÉอประเมนิการเปลีÉยนแปลงก่อนและหลงัการดาํเนินงาน
โครงการ D-HOPE กรุณาใสค่ะแนนปัจจุบนัก่อน จากนั Êนระลกึถงึสถานการณ์ที ÉเกดิขึÊนในอดตีที Éผ่านมาแลว้จงึใส่
คะแนนก่อนดาํเนินโครงการเพื Éอเปรยีบเทยีบหรอืสะทอ้นคะแนนปัจจุบนั  

ข้อ ข้อความ คะแนนปัจจบุนั คะแนนก่อนดาํเนิน
โครงการ 

1 ขา้พเจา้รูส้กึภาคภูมใิจในอาชพีของขา้พเจา้   

2 ระดบัสถานะทางการเงนิในกจิการ/ธุรกจิของขา้พเจา้   

3 ขา้พเจา้มแีรงจงูใจในการทาํงาน   

4 ขา้พเจา้รูจ้กั/ตระหนักดถีงึทรพัยากรทีÉมอียู่ในชุมชน
ของขา้พเจา้ 

  

5 ขา้พเจา้มคีวามมั Éนใจในตวัขา้พเจา้   

6 ขา้พเจา้มคีวามรูเ้กีÉยวกบัธุรกจิ/การประกอบกจิการ   

7 ขา้พเจา้มคีวามสุขกบัชวีติของขา้พเจา้   

8 ขา้พเจา้รบัรูถ้งึทกัษะทีÉมศีกัยภาพของขา้พเจา้   

9 ขา้พเจา้มปีฏสิมัพนัธก์บัชุมชน   

10 ขา้พเจา้มคีวามมั Éนใจในการทาํกจิการของตนเอง   

11 ขา้พเจา้ไดอ้นุรกัษ์สบืสานภูมปัิญญาทอ้งถิÉน   

12 ขา้พเจา้มคีวามสุขทีÉไดเ้ป็นสว่นหนึÉงของชุมชน   

13 ขา้พเจา้มคีวามภาคภูมใิจในทอ้งถิÉนของขา้พเจา้   

14 ขา้พเจา้มสีว่นในการสรา้งประโยชน์ใหก้บัชุมชน   

15 ขา้พเจา้ไดร้บัความนิยมหรอืมชีืÉอเสยีง   
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16 ระดบัคุณภาพของผลติภณัฑ/์บรกิารของขา้พเจา้   

17 ระดบัฐานะทางการเงนิของขา้พเจา้โดยทั Éวไป   

18 ขา้พเจา้ไดข้ยายเครอืขา่ยของขา้พเจา้   

19 ขา้พเจา้ไดส้ืÉอสารกบัผูเ้ยีÉยมชม/นักท่องเทีÉยว   

20 ขา้พเจา้ไดร้บัการยอมรบัจากผูอ้ืÉน   

 

8. ท่านไดเ้ขา้ร่วมกจิกรรมใดของ D-HOPE บา้ง? กรุณาทาํเครื Éองหมาย  เพื Éอเลอืกกจิกรรมที Éท่านไดเ้ขา้ร่วม 
(เลอืกไดม้ากกว่า 1 ขอ้) 
□ 8.1) การอบรมในกรุงเทพฯ (ณ โรงแรม เบสทเ์วสเทริน์ พลสั แวนดา แกรนด์) 
□ 8.2) การประชุมเชงิปฏบิตักิารเชงิกลยุทธ ์ครั ÊงทีÉ 1:  การคน้หาแชมป์เปีÊยน (ณ โรงแรมไอโฮเทล) 

□ 8.3) การประชุมเชงิปฏบิตักิารเชงิกลยุทธ ์ครั ÊงทีÉ 2: การออกแบบโปรแกรมลงมอืปฏบิตั ิ(ณ สหกรณ์ 

   ออมทรพัยค์ร ูนครพนม จาํกดั) 

□ 8.4) การประชุมเชงิปฏบิตักิารเชงิกลยุทธ ์ครั ÊงทีÉ 2: การทดสอบโปรแกรม (ในพืÊนทีÉหมู่บา้น) 

□ 8.5) กจิกรรมจดัทาํแคต็ตาลอ็ก กรุณาทาํเครื Éองหมาย ระดบัเวททีี Éท่านมสีว่นร่วม (เลอืกไดม้ากกว่า 1 ขอ้)                 
□ ระดบัจงัหวดั            □ ระดบัอําเภอ           □ ระดบัหมู่บา้น □ ไม่เคยเขา้ร่วม 

□ 8.6) การประชุมเชงิปฏบิตักิารเชงิกลยุทธ ์ครั ÊงทีÉ 4: การประเมนิผล (ถา้กจิกรรมนีÊเป็นกจิกรรมแรกของ  
   ท่าน กรุณาทาํเครื Éองหมาย  กจิกรรมนีÊเท่านั Êน) 
□ 8.7) กจิกรรมอืÉน ๆ ทีÉเกีÉยวขอ้งกบัโครงการ D-HOPE (นอกเหนือจากกจิกรรมในขอ้ 8.1 – 8.6) ทีÉ 
    ดาํเนินการโดยสว่นราชการ 
□ 8.8) กจิกรรมอืÉน ๆ ทีÉเกีÉยวขอ้งกบัโครงการ D-HOPE ทีÉรเิริÉมทาํเอง (โปรดระบุ) 
…………………………………………………………………………………………………………………… 

9. ท่านมโีปรแกรมลงมอืปฏบิตั ิ(Hands-on program) กีÉรายการในแคต็ตาลอ็ก? ……… รายการ 
 

10.  ท่านไดร้บัแคต็ตาลอ็กแลว้ ใช่หรอืไม่? 

□ ไม่ ขา้พเจา้ยงัไม่ไดร้บัแคต็ตาลอ็ก (ไปทีÉข้อ 12) 
□ ใช่ ขา้พเจา้ไดร้บัแคต็ตาลอ็กแลว้ (ไปทีÉข้อ 10.1)  

    10.1) กรุณาระบุว่า ท่านไดร้บัแคต็ตาลอ็กมานานเท่าไรแลว้?  
□ เพิÉงไดร้บัเดอืนนีÊ   □ 1 เดอืนทีÉแลว้   □ 2 เดอืนทีÉแลว้ 

 

11.  ท่านไดก้ระจาย/แจกจ่ายแคต็ตาลอ็กแลว้หรอืไม่? 
□ ไม่ ขา้พเจา้ยงัไม่ไดแ้จกจ่ายแคต็ตาลอ็ก (ไปทีÉข้อ 11.1) 
□ ใช่ (ไปทีÉข้อ 11.2 – 11.3) 

11.1) หากท่านตอบว่า “ไม่”: ทาํไมท่านถงึมไิดแ้จกจ่ายแคต็ตาลอ็ก? (เลอืกไดม้ากกว่า 1 ขอ้) 

  □ ขา้พเจา้มแีคต็ตาลอ็ก แต่ยงัไม่ไดนํ้ามาใชง้าน  
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□ ขา้พเจา้เกบ็ไวใ้ชเ้องในครอบครวั 

  □ อืÉน ๆ (โปรดระบุ ………………..…………………………………..) 

11.2) หากท่านตอบว่า “ใช่”: ท่านแจกจ่ายแคต็ตาลอ็กอย่างไรบา้ง? (เลอืกไดม้ากกว่า 1 ขอ้) 

  □ ขา้พเจา้วางไวใ้นรา้นของขา้พเจา้ □ ขา้พเจา้วางไวท้ีÉโรงแรมต่าง ๆ  

□ ขา้พเจา้วางไวท้ีÉรา้นอาหารต่าง ๆ □ ขา้พเจา้แจกจ่ายใหบ้รษิทัทวัรต์่าง ๆ 

□ ขา้พเจา้แจกจ่ายใหเ้พืÉอน  □ ขา้พเจา้แจกจ่ายใหส้มาชกิในครอบครวั 

□ ขา้พเจา้แจกจ่ายใหเ้พืÉอนรว่มงาน □ ขา้พเจา้แจกจ่ายใหเ้พืÉอนบา้นของขา้พเจา้
  

□ อืÉน ๆ (โปรดระบุ ………………..………………………………..) 

 11.3) หากท่านตอบว่า “ใช่”: กรุณาระบุว่า ท่านไดแ้จกจา่ยแคต็ตาลอ็กไปนานเท่าไรแลว้? 

□ เพิÉงแจกจ่ายเดอืนนีÊ   □ 1 เดอืนทีÉแลว้   □ 2 เดอืนทีÉแลว้ 

12.  ท่านไดต้รวจสอบเนืÊอหาในแคต็ตาลอ็กก่อนตพีมิพห์รอืไม่? 

 □ ไม ่(ไปทีÉข้อ 13) 
 □ ใช่ (ไปทีÉข้อ12.1) 

12.1) เนืÊอหาในแคต็ตาลอ็กเป็นไปตามทีÉท่านคาดไวห้รอืไม่? 

□ ไม่เป็นไปตาม    

      คาดเลย 

□ ค่อนขา้งไม่เป็นไป 

    ตามคาด 

□ ปาน 

    กลาง 
□ ค่อนขา้งเป็นไปตาม 

     คาด 
□ เป็นไปตาม 

    คาด 
 

13.  แคต็ตาลอ็กนีÊมปีระโยชน์ในการช่วยสนบัสนุนกจิการ/ธรุกจิของท่านหรอืไม่? 

□ ไม่มปีระโยชน์เลย □ ไม่มปีระโยชน์ □ ไม่แน่ใจ □ มปีระโยชน์ □ มปีระโยชน์มาก 

 
ขอบคณุสาํหรบัความร่วมมือในการตอบแบบสอบถาม 
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This is a survey on the D-HOPE project. The purpose of this survey is to understand the existing 
condition and to study the issues that need to be further improved. Your responses and ideas are 
inevitably important for project development. 

Please note:

- All the information provided here will be treated confidentially. The data is anonymously used only 
for the purpose above.

- If there are any questions that you are unwilling to answer, you can skip or stop answering this 
questionnaire.

- If you have any question about this survey, please contact Pongsan: dhopethailand1@gmail.com

__________________________________________________________________________

Province……….

Date: …………………

Age…… years old

Gender: □ Female □Male □ Others

Occupation: You can specify as many jobs as you have.

……………………………………………………….. (primary)

……………………………………………………….. (sub)

……………………………………………………….. (sub)

1. How much relevant between your occupation and the hands-on program? Please mark 
to select the answer.

□ Not at all □ A little □ Somehow □ Very strong

2. Are you involved in any of the following activities of CDD? Please mark to select the 
answer. You can choose more than 1 item.

□ Occupational Group □ Savings Group □Women
Empowerment Fund

□ Sufficiency Economy Philosophy Village □ Social Enterprise □ OTOP

□ OTOP Village □ OTOP Nawatwithi □ D-HOPE

□ Other (Please
specify…………………………………………………………………..)
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3. How much are you involved in D-HOPE? Please mark  to select the answer.

□ Very Much □ Some □ Poorly □ Very Poorly

4. Please read the sentences below and mark to indicate your opinion.

No. Statement Very 
Satisfied Satisfied Fair Not 

Satisfied

Not
Very 

Satisfied

1 How much are you satisfied with 
the D-HOPE Project?

No. Statement Very 
Good Good Fair Not 

Good

Not 
Good

At 
All

2 How do you think of the group discussion 
method?

3 How do you think of the program testing?

4 How do you think of the hands-on
program?

5 How do you think of the D-HOPE 
catalogue?

6 How do you think of the D-HOPE website? 

7 How do you think of the actual experience 
with the tourists/visitors? 

5. Please choose the D-HOPE activity that you think the most useful. Please choose only 1 
answer.

□ Group discussion method □ Program testing □ Actual experience with the 
tourists/visitors

□ Hands-on Program □ Catalogue  □Website

Why? …………………………………………………………………

6. Please choose the D-HOPE activity that needs improvement the most. Please choose 
only 1 answer.

□ Group discussion method □ Program testing □ Actual experience with the 
tourists/visitors
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□ Hands-on Program □ Catalogue □Website

Why?   …………………………………………………………………

7. From question 1 – 20, please rate the score (1 – 10) to evaluate the change before-after
the D-HOPE Project. Please rate the “now-score” first, and then, remember the past 
condition to rate “before-score” in comparison (or reflection) of “now-score.”
No. Statement Now-score Before-score
1 I am proud of my career.
2 The level of financial conditions in my business
3 I am motivated for work.
4 I aware of the available resources in my 

community. 
5 I am confident in myself.
6 I have business knowledge.
7 I am happy with my life.
8 I recognise my potential skills.
9 I interact with my community.

10 I am confident to run my own business.
11 I have conserved the local wisdom.
12 I am happy to belong to my community.
13 I am proud of my community.
14 I contribute to the community.
15 I have popularity/fame.
16 The level of quality of my products/services
17 The level of financial conditions in my life
18 I have expanded my network.
19 I have communicated with visitors/tourists
20 I am accepted/recognised by others.

8. Which activity did you participate in D-HOPE? Please mark  in the checkboxes of all 
activities you have participated. (You can choose more than 1 item.) 

□ 8.1) Training in Bangkok (in Best Western Plus Wanda Grand Hotel) 

□ 8.2) Strategic Workshop I: Identification of Champions (at iHotel) 

□ 8.3) Strategic Workshop II: Design of Hands-on Program (at Nakhon Phanom Teacher  

           Saving & Credit Cooperative Ltd.) 

□ 8.4) Strategic Workshop II: Program Testing (in the village) 

□ 8.5) Catalogue making activity. Please mark  in the checkboxes to select any level    

           you were involved in. (You can choose more than 1 item.)                  

□ Province  □ District  □ Village  □ None
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□ 8.6) Strategic Workshop IV: Evaluation (If this workshop is your first time, please 
mark  in this checkbox only) 

□ 8.7) Other activities related to the D-HOPE Project (other than activities in 8.1 – 
8.6) that are operated by government agencies 

□ 8.8) Other activities related to the D-HOPE Project initiated by yourself (please 
specify)……………………………………………………………………………
…………………………… 

 
 

9. How many programs do you provide in the catalogue? ……...

10. Have you received the catalogues?

 □ No, I haven’t received them yet. (Go to number 12)

□ Yes, I have received them. (Go to number 10.1)

10.1) Please specify how long have you received the catalogues? 

□ Within this month. □ 1 month ago. □ 2 months ago.

11. Have you distributed the catalogues?

 □ No, I haven’t distributed them. (Go to number 11.1)

□ Yes. (Go through number 11.2 – 11.3)

11.1) If you answered “No”: Why didn’t you distribute them? (Select all applicable)

□ I have the catalogues, but I haven’t used them.

□ I keep the catalogues to use in the family.

□ Other (Please specify………………..………………………………..)
11.2) If you answered “Yes”: How did you distribute the catalogues? (Select all that 

applied)

□ I placed in my store. □ I placed at the hotels.

□ I placed at the restaurants. □ I distributed them to tourist agencies.

□ I distributed them to friends. □ I distributed them to family.

□ I distributed them to co-workers. □ I distributed them to my neighbours.

□ Other (Please specify …………………………………….....………..)

11.3) If you answered “Yes”: Please specify how long have you distributed the catalogues?

□ Within this month. □ 1 month ago. □ 2 months ago.
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12. Have you checked the content in the catalogue before printing?

□ No (Go to number 13)

□ Yes (Go to number 12.1)

12.1) Does the content is as you expected?

□ Not exactly as expected □ Somewhat not as expected □ Neutral 
□ Somewhat as expected                □ Exactly as expected

13. Does this catalogue facilitate the success to your business?

□ Not useful at all □ Not useful □ Uncertain □ Useful □ Very useful

Thank you for your cooperation!
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แบบสอบถามนีÊเป็นแบบประเมนิโครงการเพืÉอส่งเสรมิความเป็นผู้ประกอบการชุมชน (โครงการ D-HOPE) 
วตัถุประสงค์ในการสํารวจแบบสอบถามในครั ÊงนีÊ เพืÉอทําความเข้าใจสถานการณ์ปัจจุบันของการดําเนิน
โครงการและเพืÉอศกึษาประเดน็ทีÉตอ้งปรบัปรุงโครงการต่อไป ความเหน็ของท่านมคีวามสาํคญัอย่างยิÉงต่อการ
พฒันาของโครงการ 
โปรดทราบ:
- ขอ้มูลทั Êงหมดของท่านจะถูกเกบ็เป็นความลบั และขอ้มูลจะถูกนํามาใชโ้ดยไม่มกีารระบุชืÉอบุคคลผูใ้หข้อ้มูล
เพืÉอเป็นไปตามวตัถุประสงคก์ารประเมนิโครงการดงักล่าวขา้งตน้เท่านั Êน
- หากมคีาํถามใด ๆ ทีÉท่านไม่ตอ้งการตอบ ท่านสามารถขา้มหรอืหยุดตอบแบบสอบถามนีÊได้
- หากท่านมีคําถามหรือข้อสงสัยใด ๆ เกีÉยวกับแบบสอบถามในการประเมินในครั ÊงนีÊ  กรุณาติดต่อ
dhopethailand1@gmail.com (พงษ์ศลัย)์

ขอขอบคณุล่วงหน้าสาํหรบัความร่วมมืออนัมีค่าของท่าน
______________________________________________________________

จงัหวดั……….
วนัทีÉ ...............................................

คาํชีÊแจง: กรณุาเลือกหรือเขียนคาํตอบตามความคิดเหน็ของท่าน

1) กรุณากรอกขอ้มลูของท่าน โดยทําเครืÉองหมายวงกลมลอ้มรอบตวัเลขเพืÉอแสดงคาํตอบของท่าน
อายุ:

20 – 29 ปี 30 – 39 ปี 40 – 49 ปี 50 – 59 ปี ตั Êงแต่ 60 ปีขึÊนไป
1 2 3 4 5

อายุราชการในสงักดักรมการพฒันาชุมชน:

1 – 5 ปี 6 – 10 ปี 11 – 20 ปี
21 – 30 

ปี
31 – 40 

ปี

ตั Êงแต่ 
41 ปี
ขึÊนไป

1 2 3 4 5 6
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หากท่านเป็นเจา้หน้าทีÉระดบัอําเภอ: 
  ชืÉออําเภอทีÉท่านสงักดั: ………………………………… 
 

 
2) ท่านคดิว่าท่านรูจ้กัเกีÉยวกบั D-HOPE มากน้อยเพยีงใด? กรุณาทําเครื Éองหมายวงกลมเพื Éอแสดง
ความเหน็ของท่าน 

ดีมาก มาก ปานกลาง น้อย น้อยมาก 
5 4 3 2 1 

 
ทาํไมท่านถงึคดิเช่นนั Êน? กรุณาเขยีนเหตุผลของท่านลงในช่วงว่างดา้นล่าง 
……………………………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………………… 

 
3) ท่านคดิอย่างไรกบัแนวทาง D-HOPE? กรุณาทาํเครื Éองหมายวงกลมเพื Éอแสดงความเหน็ของท่าน 

ดีมาก ดี พอใช้ ไม่ค่อยดี ไม่ดีเลย 
5 4 3 2 1 

 
3.1) กรุณาระบุคุณลกัษณะสําคญั 3 ประการของโครงการ D-HOPE ทีÉท่านคดิว่าด ีตามความเหน็ของ
ท่าน 
1 …………………………………………………………………… 
2 …………………………………………………………………… 
3 …………………………………………………………………… 
ขอ้คดิเหน็เพิÉมเตมิ (ถา้ม)ี 
…………………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………………… 
3.2) กรุณาระบุคุณลกัษณะสําคญั 3 ประการของโครงการ D-HOPE ทีÉควรปรบัปรุงตามความเหน็ของ
ท่าน 
1 …………………………………………………………………… 
2 …………………………………………………………………… 
3 …………………………………………………………………… 

 
ขอ้คดิเหน็เพิÉมเตมิ (ถา้ม)ี 
……………………………………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………………… 
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4) กรุณาใสค่ะแนน 1 – 10 ในแต่ละประเดน็ดา้นล่างทีÉเกีÉยวกบัการดําเนินงานโครงการ D-HOPE (ปัจจุบนั
และก่อนดาํเนินโครงการ). กรุณาใสค่ะแนนปัจจุบนัก่อน จากนั Êนระลกึถงึสถานการณ์ที ÉเกดิขึÊนในอดตีที Éผ่าน
มาแลว้จงึใสค่ะแนนก่อนดาํเนินโครงการเพื Éอเปรยีบเทยีบหรอืสะทอ้นคะแนนปัจจุบนั  

ข้อ ข้อความ คะแนน
ปัจจบุนั 

คะแนน
ก่อน 
ดาํเนิน
โครงการ 

4-1 ระดบัความมั Éนใจในการทาํงานของขา้พเจา้   
4-2 ระดบัแรงจงูใจในการทาํงาน   
4-3 ระดบัความภาคภูมใิจในการทาํงานของขา้พเจา้   
4-4 ระดบัของประสทิธภิาพในการทาํงานของขา้พเจา้   
4-5 ระดบัของผลผลติของการทาํงานของขา้พเจา้   
4-6 ระดบัของทกัษะอํานวยความสะดวก (Facilitation) ในการทาํงานของขา้พเจา้   
4-7 ระดบัความรูเ้กีÉยวกบัแนวทางการพฒันาชุมชน   
4-8 ระดบัความรูเ้กีÉยวกบัวธิกีารทางการตลาดโดยชุมชน   
4-9 ระดบัความรูเ้กีÉยวกบัการสง่เสรมิความเป็นผูป้ระกอบการชุมชน   
4-10 ระดบัความสมัพนัธก์บัผูป้ระกอบการ (แชมป์เปีÊยน)   
4-11 ระดบัความสุขในการทาํงานของขา้พเจา้   

 

5) ท่านไดเ้ขา้ร่วมกจิกรรมใดของ D-HOPE บา้ง? กรุณาทําเครื Éองหมาย  เพื Éอเลอืกกจิกรรมที Éท่านไดเ้ขา้ร่วม (เลอืก
ไดม้ากกว่า 1 ขอ้) 
□ 5.1) การอบรมในกรุงเทพฯ (ณ โรงแรม เบสทเ์วสเทริน์ พลสั แวนดา แกรนด์) 
□ 5.2) การประชุมเชงิปฏบิตักิารเชงิกลยุทธ ์ครั ÊงทีÉ 1:  การคน้หาแชมป์เปีÊยน (ณ โรงแรมไอโฮเทล) 
□ 5.3) การประชุมเชิงปฏิบตัิการเชิงกลยุทธ์ ครั ÊงทีÉ 2: การออกแบบโปรแกรมลงมือปฏิบตัิ (ณ สหกรณ์ออม
ทรพัยค์ร ูนครพนม จาํกดั) 
□ 5.4) การประชุมเชงิปฏบิตักิารเชงิกลยุทธ ์ครั ÊงทีÉ 2: การทดสอบโปรแกรม (ในพืÊนทีÉหมู่บา้น) 
□ 5.5) กจิกรรมจดัทาํแคต็ตาลอ็ก กรุณาทาํเครื Éองหมาย ระดบัเวททีี Éท่านมสีว่นร่วม (เลอืกไดม้ากกว่า 1 ขอ้)                 
□ ระดบัจงัหวดั            □ ระดบัอําเภอ           □ ระดบัหมู่บา้น  □ ไม่เคยเขา้ร่วม 
□ 5.6) การประชุมเชงิปฏบิตัิการเชงิกลยุทธ์ ครั ÊงทีÉ 4: การประเมนิผล (ถ้ากจิกรรมนีÊเป็นกจิกรรมแรกของท่าน 
กรุณาทาํเครื Éองหมาย  กจิกรรมนีÊเท่านั Êน) 
□ 5.7) กจิกรรมอืÉน ๆ ทีÉเกีÉยวขอ้งกบัโครงการ D-HOPE (นอกเหนือจากกจิกรรมในขอ้ 5.1 – 5.6) ทีÉดําเนินการ
โดยสว่นราชการ 
□ 5.8) กจิกรรมอืÉน ๆ ทีÉเกีÉยวขอ้งกบัโครงการ D-HOPE ทีÉรเิริÉมทาํเอง (โปรดระบุ) 

…………………………………………………………………………………………………………………………… 
…….……………………………………………………………………………………………………………… 

6) ท่านไดร้บัแคต็ตาลอ็กแลว้ ใช่หรอืไม่? 
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□ ไม่ ขา้พเจา้ยงัไม่ไดร้บัแคต็ตาลอ็ก (ไปทีÉข้อ 8) 
□ ใช่ ขา้พเจา้ไดร้บัแคต็ตาลอ็กแลว้ (ไปทีÉข้อ 6.1)  
 6.1) กรุณาระบุว่า ท่านไดร้บัแคต็ตาลอ็กมานานเท่าไรแลว้?  

□ เพิÉงไดร้บัเดอืนนีÊ   □ 1 เดอืนทีÉแลว้   □ 2 เดอืนทีÉแลว้ 
 

7) ท่านไดก้ระจาย/แจกจ่ายแคต็ตาลอ็กแลว้หรอืไม่? 

□ ไม่ ขา้พเจา้ยงัไม่ไดแ้จกจ่ายแคต็ตาลอ็ก (ไปทีÉข้อ 7.1) 
□ ใช่ (ไปทีÉข้อ 7.2 – 7.3) 

7.1) หากท่านตอบว่า “ไม”่: ทาํไมท่านถงึมไิดแ้จกจ่ายแคต็ตาลอ็ก? (เลอืกไดม้ากกว่า 1 ขอ้) 
  □ ขา้พเจา้มแีคต็ตาลอ็ก แตย่งัไม่ไดนํ้ามาใชง้าน  

□ ขา้พเจา้เกบ็ไวใ้ชเ้องในครอบครวั 
  □ อืÉน ๆ (โปรดระบุ ………………..…………………………………..) 

7.2) หากท่านตอบว่า “ใช่”: ท่านแจกจ่ายแคต็ตาลอ็กอย่างไรบา้ง? (เลอืกไดม้ากกว่า 1 ขอ้) 
□ ขา้พเจา้วางไวใ้นรา้นของขา้พเจา้ □ ขา้พเจา้วางไวท้ีÉโรงแรมต่าง ๆ 
□ ขา้พเจา้วางไวท้ีÉรา้นอาหารต่าง ๆ □ ขา้พเจา้แจกจ่ายใหบ้รษิทัทวัรต์่าง ๆ 
□ ขา้พเจา้แจกจ่ายใหเ้พืÉอน  □ ขา้พเจา้แจกจ่ายใหส้มาชกิในครอบครวั 
□ ขา้พเจา้แจกจ่ายใหเ้พืÉอนร่วมงาน □ ขา้พเจา้แจกจ่ายใหเ้พืÉอนบา้นของขา้พเจา้  
□ อืÉน ๆ (โปรดระบุ ………………..…………………………………..) 

7.3) หากท่านตอบว่า “ใช่”: กรุณาระบุว่า ท่านไดแ้จกจ่ายแคต็ตาลอ็กไปนานเท่าไรแลว้? 
□ เพิÉงแจกจ่ายเดอืนนีÊ   □ 1 เดอืนทีÉแลว้   □ 2 เดอืนทีÉแลว้ 

8. ตามความเหน็ของท่าน แคต็ตาลอ็กนีÊมปีระโยชน์ในการช่วยสนบัสนุนกจิการ/ธุรกจิของแชมป์
เปีÊยนหรอืไม่? 
□ ไม่มปีระโยชน์

เลย 
□ ไม่มี

ประโยชน์ 
□ ไม่

แน่ใจ 
□ มี

ประโยชน์ 
□ มปีระโยชน์

มาก 

 
 

ขอบคณุสาํหรบัความร่วมมือในการตอบแบบสอบถาม 
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This is a survey on the D-HOPE project. The purpose of this survey is to understand the existing 
condition and to study the issues that need to be further improved. Your responses and ideas 
are inevitably important for project development. 

Please note:

- All the information provided here will be treated confidentially. The data is anonymously 
used only for the purpose above.

- If there are any questions that you are unwilling to answer, you can skip or stop answering 
this questionnaire.

- If you have any question about this survey, please contact Pongsan: 
dhopethailand1@gmail.com

________________________________________________________________

Province………..

Date: …………………

Instructions: Please select your response or write down your answer to the items.

1) Please let us know about yourself by circling the number to indicate your answer.

Age:

20s (20-29) 30s (30-39) 40s (40-49) 50s (50-59) 60s (60 years 
old and over)

1 2 3 4 5

Career Years as CD staff:

1-5 years 6 - 10 years 11- 20 
years

21- 30 
years

31- 40 
years

41 years
and over

1 2 3 4 5 6

If you are CD district staff:

Name of the District: …………………………………
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2) How much do you think you know about D-HOPE? Please circle one answer to 
indicate your opinion. 

Very Well Well Fair Poor Very Poor 
5 4 3 2 1 

 
Why do you think so? Please write down your answer below. 

…………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………… 

 
3) How do you think of the D-HOPE approach? Please circle one number to indicate 
your opinion. 

Very good Good Fair Not Good Not Good at 
all 

5 4 3 2 1 
 
3.1) In your opinion, please write 3 significant characteristics of D-HOPE you think is 
good. 

1 …………………………………………………………………… 

2 …………………………………………………………………… 

3 …………………………………………………………………… 

Comments if any 

…………………………………………………………………………………… 
 
3.2) In your opinion, please write 3 critical characteristics of D-HOPE that should be 
improved. 

1 …………………………………………………………………… 

2 …………………………………………………………………… 

3 …………………………………………………………………… 

Comments if any 

…………………………………………………………………………………… 
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4) Provide the score (1-10) the points below regarding the D-HOPE implementation 
(Now and Before). Please rate the “now-score” first, and then, remember the past 
condition to rate “before-score” in comparison (or reflection) of “now-score.” 

No. Statement Now-
points

Before-
points

4-1 The level of confidence of my work.
4-2 The level of motivation for work.
4-3 The level of pride of my work.
4-4 The level of efficiency of my work.
4-5 The level of productivity of my work.
4-6 The level of facilitation skills of my work.
4-7 The level of knowledge on the community development 

approaches.
4-8 The level of knowledge on the community-based marketing 

method.
4-9 The level of knowledge on the community-based 

entrepreneurship promotion.
4-
10

The level of relations with the champions.

4-
11

The level of happiness of my work.

 

5) Which activity did you participate in D-HOPE? Please mark  in the checkboxes of all 
activities you have participated. (You can choose more than 1 item.) 

□ 5.1) Training in Bangkok (in Best Western Plus Wanda Grand Hotel) 

□ 5.2) Strategic Workshop I: Identification of Champions (at iHotel) 

□ 5.3) Strategic Workshop II: Design of Hands-on Program (at Nakhon Phanom Teacher 
Saving & Credit Cooperative Ltd.) 

□ 5.4) Strategic Workshop II: Program Testing (in the village) 

□ 5.5) Catalogue making activity. Please mark  in the checkboxes to select any level 
you were involved in. (You can choose more than 1 item.)                  

□ Province □ District □ Village □ None 

□ 5.6) Strategic Workshop IV: Evaluation (If this workshop is your first time, please 
mark  in this checkbox only) 

□ 5.7) Other activities related to the D-HOPE Project (other than activities in 5.1 – 5.6) 
that are operated by government agencies 
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□ 5.8) Other activities related to the D-HOPE Project initiated by yourself (please 
specify) 

………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………
……………………… 
 

6) Have you received the catalogues?

□ No, I haven’t received them yet. (Go to number 8)

□ Yes, I have received them. (Go to number 6.1)

6.1) Please specify how long have you received the catalogues?

□ Within this month. □ 1 month ago. □ 2 months ago.
 

7) Have you distributed the catalogues?

□ No, I haven’t distributed them. (Go to number 7.1)

□ Yes. (Go through number 7.2 – 7.3)

7.1) If you answered “No”: Why didn’t you distribute them? (Select all applicable)

□ I have the catalogues, but I haven’t used them.

□ I keep the catalogues to use in the family.

□ Other (Please specify ………………..…………………………………..)

7.2) If you answered “Yes”: How did you distribute the catalogue? (Select all that
applied)

□ I placed them in my store. □ I placed them at the hotels.

□ I placed them at the restaurants. □ I distributed them to tourist 
agencies.

□ I distributed them to friends. □ I distributed them to family.

□ I distributed them to coworkers.  □ I distributed them to my 
neighbours.
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□ Other (Please specify …………….............................................………..)

7.3) If you answered “Yes”: Please specify how long have you distributed the 
catalogues?

□ Within this month. □ 1 month ago. □ 2
months ago.

8) From your point of view, does this catalogue facilitate the success to champion’s
business?

□ Not useful at all □ Not useful □ Uncertain □ Useful □ Very useful

Your feedback is appreciated! 
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คณะ ผู้ จัด ทํา
C O N T R I B U T O R S  R E P O R T

ทีˠ ปรึกษา
E x e c u t i v e  C o m m i t t e e

 ◆กรมการ พัฒนา ชุมชน   
   C o m m u n i t y  D e v e l o p m e n t  D e p a r t m e n t  ( C D D )              

   นายสุ ร ศัก ด˫ิ  อั กษรกุ ล                            
   M r .  S u r a s a k  A k s o n k u l                        

   นาย ศุภชั ย  สุพรรณทอง                         
   M r .  S u p a c h a i  S u p h a n t h o n g                 

 ◆อง ค์การความร่ วม มือระห ว่างประ เทศแห่ งญีˠ ปุˡ น
   J a p a n  I n t e r n a t i o n a l  C o o p e r a t i o n  A g e n c y  ( J I C A )
   ( S h o r t - T e r m  E x p e r t  f o r  t h e  D - H O P E  P r o j e c t )  

   ศ .  โค อิ จิ  มิ โยชิ
   D r .  K o i c h i  M I Y O S H I

   นางสาว ยู มิ โกะ  โอคา เบะ
   M s .  Y u m i k o  O K A B E

   ศ .อา กิ  โย เนฮาระ
   P h . D .  A k i  Y O N E H A R A

ผู้ ร วบรวม  /  เ รียบ เรียง/พิมพ์
E d i t o r - i n - c h i e f

   นางณิชา  เปรม จันท ร์                            
   M r s .  N i c h a  P r e m c h a n                        

แปลไทย  –  อั งกฤษ
T r a n s l a t o r

   นาย จิร วี ร์  อัษฎา นุ วัฒน์                          
   M r .  J i r a w e e  A s a d a n u w a t                    

รองอธิบ ดีกรมการ พัฒนา ชุมชน
D e p u t y  D i r e c t o r  G e n e r a l  

ผู้ อํานวยการกองแผนงาน
D i r e c t o r  o f  P l a n n i n g  D i v i s i o n   

หั วห น้า ทɣีปรึ กษาโครงการ  
C h i e f  A d v i s o r

ผู้ เ ชɣี ยวชาญ  J I C A
J I C A  E x p e r t

ผู้ เ ชีˠ ย วชาญ  J I C A
J I C A  E x p e r t

นัก วิ เทศ สัมพันธ์ ชํานาญการ
F o r e i g n  R e l a t i o n s  O f f i c e r ,  
P r o f e s s i o n a l  L e v e l

ทɣี ปรึ กษา  
C o n s u l t a n t
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ผู้ ตรวจทาน/แก้ไข
E d i t o r
   
   นายพัลลภ  ตันจริ ยภรณ์                          
   M r .  P a l l o p  T a n j a r i y a p o r n                     

   นายโย ชิ ฮิ โ ร  โอซา กิ                              
   M r .  Y o s h i h i r o  O Z A K I                                      

   นางสาวพง ศ์น รินท ร์  สุ ขแ จ่ม                     
   M s .  P h o n g n a r i n  S u k c h a m                    

ออกแบบปก  /  รูป เ ล่ม
L a y o u t  d e s i g n

   นางสาว จุฑามาศ  คํา เ รี ย งศ รี                      
   M s .  J u t h a m a s  K h a m r i a n g s r i   
   
   นางซายะ  อีซึ กะ                                        
   M r s .  S a y a  I i z u k a                                               
   
   นายพงศกร  ว่ อ งชาญกิจ                               
   M r .  P o n g s a k o r n  W o n g c h a n k i t                    
   

พิมพ์ โดย  
P r i n t e d  b y

   ก๊ อป ป˦˳  เ อ็ กซ์ เพรส
   ทɣี อ ยู่  ๗๖ /๑๒๒ ,  ๑๒๔  หลักสีˠ สแคว ร์  ถนนแจ้ง วัฒนะ  
   แขวงอ นุสาว รีย์  เขตบาง เขน  ก รุ ง เทพฯ  ๑๐๒๒๐
   โทร  ๐๘๑ -๘๑๓ -๕๖๖๘ ,  ๐๖๔ -๙๒๕ -๑๖๔๑ ,  ๐๒ -๙๗๐ -๑๑๕๓
   E m a i l :  c o p y e x p r e s s 0 . 3 0 @ h o t m a i l . c o m

   C o p y  E x p r e s s
   7 6 / 1 2 2 ,  1 2 4  L a k s i  S q u a r e ,  
   C h a e n g  W a t t h a n a  R o a d ,  A n u s a o w a r e e ,  
   K h e t  B a n g  K h e n ,  B a n g k o k  1 0 2 2 0
   T e l .  0 8 1 - 8 1 3 - 5 6 6 8 ,  0 6 4 - 9 2 5 - 1 6 4 1 ,  0 2 - 9 7 0 - 1 1 5 3
   E m a i l :  c o p y e x p r e s s 0 . 3 0 @ h o t m a i l . c o m

ผู้ อํานวยการก ลุ่มงาน วิ เทศ สัมพันธ์
D i r e c t o r  o f  I n t e r n a t i o n a l  R e l a t i o n s  U n i t  

ผู้ เ ชɣี ยวชาญ  J I C A
J I C A  E x p e r t  

เ จ้ าห น้า ทɣี โครงการ  D  –  H O P E  
P r o g r a m  O f f i c e r

เลขา นุการ ผู้ เ ชɣี ยวชาญโครงการ  D  –  H O P E  
P r o j e c t  A s s i s t a n t

นักวาดภาพประกอบ
I l l u s t r a t o r

ทɣี ปรึ กษา
C o n s u l t a n t  

คณะ ผู้ จัด ทํา
C O N T R I B U T O R S  R E P O R T
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